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مضمون انگریزی لفظ /[888 جي حوالي پر کتب اچي ٹو۔ هن جو 
مطلب ڪوشش بم ٹگي ٿو. البت ادبي صنف جي حوالي پر ان جي معني 
Literary Composition or Treatise‏ ٿئي ٿي. آکسفور دو ڊڪشنريءَ FR‏ 
مضمون جي وصف هن ریت ڏنل آهي. 
A composition of moderate length on any particular object or‏ 


branch of subjcet, originally implying want to finish but now said of a 
composition more or less elaborate in style, though limited in range. 


SS‏ موا ج یو ہک جی رج دو یک 
وقت اظھار ڏيڻ جي اھمیت ۽ ضرورت مضمون پر ثئي ٿي. ہین لفظن 
۾ چئجي تہ ليکڪ پنهنجي مکمل شخصیت جو هڪ ٿي وقت تياڳ 
ڪرڻ جو موقعو جيترو مضمون پر حاصل ثئي ٽو اوترو ادب جي ٻيءَ 
ڪنهن صنف پر نٹو حاصل ٿئي. 

مضمون نثر جي شاخ آهي تنهن هوندي بہ هر پاشا پر مضموں, 
مقالا جهجهي انداز ۾ سنل هر وشیں ھر ڈانو جا قلم بند کیا ویندا آهن 
و ائين کتابي صورت ۾ شايع ڪيا ويا آهن. سنڌيءَ جي اعلیل مضمون 
نگارںں محقق تنقیدنگارن پر شري پڳوان اٽلائي باعزت اول صنف ہر 
درج ٹیل آحی. ھں جا مقالں۔۔ مضمونن جا کتاب ڪافي ادبي معیار 
رکندڑ آهن. 

ڀڳوان اثلاٹی پنهنجي ذاتي تجربي مشاحدں گھري اپياس 
آزمودن جي روشنيءَ پر زند گيءَ ۽ ادب جي جدا جدا موضوعن کي کي 
مقالن پر روشني وڈي آحي. مضمون داخلي دستڪ آهن. جن پر پڳوان 
اٽلائی٤َ‏ پنھنجی شخصیت خیالات ۽ تصورات کی شدت ۽ صادق جذبی 


تن 
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ھر ست 

ٹئگور جي بال ساهتي جو سنڈي ترجمو 

۽ سنڌي ہال ساهتي تي آنجو اثر 

راجسقان ۾ ٻال ناٽڪ :ماضي حال ۽ مستقبل 

آزاديءَ کانپوءِ پارت پر سنڌي ہال ناٽڪ (1947-2015) 

سنڌي بال ساھتیہ جا موجود مستا 

وڑھ کی E E‏ فی 

ساھتیے : ناول تي تنقید 

آنند کیماگي ء٤‏ جي ناول اق لتاڙيل پیچرا' 

رن کی 

سنڌي اصلوڪن وڏن ناٽڪن جي اوسر 1981-2013 


راجستان جي ڇپيل ناٽڪن جي وڪاس یاترا 
1990-2010 


انواد پرگریا جو رنگ روپ 
سنڌي ٻوليءَ جي گھتجندڑ و اهيي جا ڪارڻ 
سنڌي ساہتیے جو وسامندژ ڈیگو ۽ سنڈیں جا فرض 


پر چیہ کی جو اچچ ری 
۽ هن سان وایستا وواذ 
+° ۰+٭ ۶ 7 
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اخلاقي گوناکوں ہال ادب جو گهرائيءَ ۽ باريڪيءَ سان ذڪر کیو آهي. 
هڪ اڀياسي حواائي اا آهي ۽ بال ادب تي مکملں نہ صرف 
مڪمل روشني وڌل آهي. پر 7- جو سنڌي ٻال ادب ادبين تي ڪهڙو اثر 
ڪهڙي نموني پریٹا جو سر چشمو رھیو آهي جو بخوبي چت چٽيو آهي. 
هڪ سوال کڙو ڪيو ويو آهي تہ ””ڪابلي وال“ کي ہال ڪهاڻي سڏجي يا 
نہ؟ سوال سان گڈ جواب ب تلاش جي کوشش کیل آهي. ٽځگور ۽ شانتي 
RIOR EEE‏ وو او E‏ 
رچناتن پر آنهن کي چتيو اوتيو آحي. ٹئگور سنڌ جي زيارت ڪئي حئي 
یی لت ڏيندي مقالا نویس بلکل صاف چتی پکتی اثراگتی 2 
رایو بے پیش کیو آهي تہ ٹئگور جي لکٹین جو اثر بخوبي سنڈي ادب 
ہال ادب جي حوالي سان ئي ”راجستان پر ہال ناٽڪ ماضي, 
حال مستقبل؟' مقالو پڻ درج ثیل آهي. ادیب جاٹایو آهي تہ سنڌي٤‏ چر 
٣‏ اب کے دوک ھک سی رجی تی ال اکن جے ای رذن جاا تک 
کيڏيا وڃن ٹل ٻارن جو شوشڻ ٿي رھیو آهي. اصلوڪن چاهي ترجمو ٹیل 
ہال ناٽڪن جي کوت آهي. سنڌي ٻال ٹئیٹر طرف جوڳو ڌيان نتو ڈنو 
وڃيي ان صاف چتي رايي ۽ بي باڪيءَ سان ڪيل جاچنا سان مان بلگل 
شاملراءِ آحیان جو اهي حقيقتون آهن. مقالا نويس سنڌي ڪلچرل سوسائٽي 
جوڌپور جي حوالي سان ہال ناتکن لاء کیل ورکشاپن ورتل کوششن 
منچ ڪيل ناٽڪن جي وچور سان ڇنڊڇاڻ ڪندي تفصیل ڈیندي راجستان 
۾ سنڌي ٻال ناٽڪن جي اوس وکاس جي راهم ۽ تواریچ جوڙڻ جي 
ڪوشش ڪئي آهيي اهو ب جاٹایو ويو آهي تہ ٻال ناٽڪن جي عملي 
وگاس پر ڀارت پر پر صرف راجستان ٿي آهي جيڪو اڳهرو آهي. باقي 
صوبن ‏ ورتل کوششون ہاروتن پر آہن. بال ناتک پیش کندڑن, 
هد ايتڪارن اديبن ۽ سنستائن جو بم جائزو ورتل آهي ۽ ان ڏس پر شري 
هريش ڏيوناڻيءَ جي ورتل عمدیں, عملي الثاني ڪوششن ۽ ان جي 
سنڌي ہال ناتکن طرف گنھیرتا جي رخ جو بہ جائزو ورتل آهي. 
سنڌي بال ساھتیہ جي حوالي 7 ٿي سنڌي بال ساھتیے جا موجودة 
مسئلا'' مضمون ب ڌيان چکائیندڑ آهي. بال ادب سامهون جیکی ب 
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اثلاٹیء جا مقالا اند ازي بيان ۽ اخلاق آهور هجڪ ڪري کافی مقبول ٹیا 
آهن. اهي ڪافي ملھاٹتا ۽ معياري آحن. 

هو ضرورت جیترو ڳالهائيندڙ بي باڪيءَ سان پنھنجا ویچار پیش 
ڪندڻ مڪدود تز سرل سيڪ سنڌي ٻولي٤َ‏ 7 پنھنجا رای سجھاق نتیجا 
ویچاں مشاھدو نھایت غور سان ڈیندں چکگّيء طرح نظ ڈیانں رکڻ جو 
عمل کندن سنڈیت جی شمدائی هندي سنڌيءَ جو مایہ ناز برک 
ادیب حساس دل اض 93 2 اپیاسو ۽ پا رکو آحي. 


هن جي تخليقي چاهي تڪقيقي تنقيدي رچنائن جا موضوع, 
گرداں اند ازي بيان ادائگي اظھاں لفظن جي چونڊ اهڙي آهي جو 
پڙهند ڙن ٻڌندڙن کي پاڻ سان جوڑي رکي تي ھر وشیہ سان نباھی 
اونھو وڃڻ جي کوشش آجیان لائق آهي. فطرتن وهنوا شخصي آزمودي 
' لکڻ جي قابليت ڪٿ تڪ تور جي. مدي نظر ادبي ڌارائن سان هم 
قد رامنوی نت بقع ماٹں ماپیں ملھن سان نپائیندو پیو اچي. اڄ هو 
جدیدیت بعد جدیدیت کتا ساھتیےہ جی باشعور سر جک ۽ سنجیدھے مقا لا 
U‏ حر اسانجي سامهون بیٹو آهي. 

ڀڳوان اٽلاڻي سرجن عمل سان گل فڪراني جائزي ڪاري چنتن. 
منن جي راه تي مختلف وشیں, پهلن کي کٹي اسانجي سامهون مقالن 
جو کتاب ””رنگ ۽ نقش'' کٹي آيو آهي. جيڪو حر لحاظ کان معياري 
گوناگونیت سان پرپوں جدا جدا ادبي سیمینارن پر پژھیل مچتا حاصل 
ڪيل منهنجي شاهديءَ سان سرشار تيل مقالن جو کتاب آحي. 


”رنگ ۽ نقش“ مقالن جي ڪتاب پر جملي 13 مقالا درې ٹیل 
آڻن ۽ گھڑو مقالو ڪهڙي سيمينار پى گھڑي تاريڪ ۽ هنڌ تي پڑھیو 
ويو آهي اهو حرحڪ مقاليٰ جي آخر ر ڄاڻايل آهي: 

کتاب جو پھریوں مقالو ””ٽئگور جي ٻال ساھتیہ جو سنڌي ترجمو 
۽ سنڈي ہال ساهتي تي اثر“ آهي» مقالي پر ٽگکور جي دنيا پر خاڪاري 
شانتي نڪيتن جي اسٹاپنال وڪاس. واڌاري جي ورتل ڪوششن # تئگور 
جي صادق جذبي سان کڏ شانتي بس ور ہارن جي إنتظام. قدرتي 


٠ 


ماحول جو گھڑو اثر نمايان ٿئي ٹی جي ذڪر سان گڈ ٽئگور جي اصل 
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ویا آهن. پنهنجي ناٽڪ 'پالتو' لاءِ صاف رايو ڈنو آهي تہ ناٹک پر منچ جون 
صلاحتون هوندي ب هيءَ ناٽڪ عام درشڪن جو نے آهي. 'پالتو' کي ڈانو 
وارو هدايتڪار ئي پیش کري سگهي ٿو. سنڌي ناٽڪن جي ڪنهن 
مخصوض اسٹائیل جی اٹاٹ طرف پو هن ڈیان چکایو آسی. 

”راجسقان جي ڇپيل ناٽڪن جي وڪاس ياترا 1990-2010“ پر 
نون ناٽڪ نويسن جي شايع تيل ناٽڪن جو جاٿزو وئی نتيجا ڈنل آهن. اهو 
سونهن بے گھت بگجن ٹا تہ گڈوگڈ ناٹگن جي ڏس پر ڪي بہ تجربا نتا 
ڪيا وڃن. ””انواد پرڪريا جا رنگ روپ؟' پر چتو ڪيل آهي تہ من کي 
ڇهندڙ اڪير پيدا ڪندڙ گهرائيءَ سان ٿٻي ڏيئي مؤج ماڱڻ لاء جيڪا 
رچنا آمادہ ڪري تي ان کي عمد بهترين انواد/آلٹو سڈیو وڃي ٿو. 
واسديو موهيءَ جي ڪهاڻين جي مجموعي ”چيڪ بوک'' جي حوالي سان 
انواد پرڪريل انواد کرق جي حالتن. ڀاها جي ایندڑ تڪليفن :بوي 
جي. پرڪرتيءَ جو ذکر ڪيل آهي. اصتلاحن. پهاڪن جي تزجمي ہر 
ٿيند ڙ مونجهارن جو ذکر کندي واضع کیو ویو آهي تہ ترجمو لفظن. 
پاونائی, .احساسن جي گڏيل اثر سان گڈ پيشڪش پر ٽبي ڏيڻ آحي. 
”سنڌي ٻوليءَ جي گهٽنجدڙ واهپي“ جا انيڪ واجبي حقيقي ڪارڻ تہ 
ٻڌايا ويا آهن پر گڈوگڈ آشاو ادي نظريعو ب ظاحر کیو ويو آهي تہ پنهنجي 
E‏ ارادي, سادق جذبي سان آدم ڪنداسين ت ٻڏندڙ ٻيڙي ڪناري 
کور الچندي. 

سنڌي ساحتیہ جو وسامندڙ ڈیئو ۽ سنڌین جا فرض؟' سنڈیں جي 
احساس ڪمتري ٻوليءَ طرف اداسائي حالتن ۽ سنڌيءَ کانسواء ہیں 
ڀاشائن پر لکندژن جي مڃتاجي حاصلات ۽ گيان پیٹ اوارد جي ذڪر 
سان گڈ سداحیات صڪافي هري تنواڻيءَ جو ڪيل ذڪر وقتائتو آحي. 
ڪتاب اخبارون. مخزنون خريد ڪري پڙهڻ جي جوڳي صلاح ب ڈنل 
آهي. ”پر ابیچنداٹیء جو ساحتیگ نظریو ۽ هن سان وابسط وواد چر 
مقالا نويس پرم جي مڱيءَ سان ڀيٽ ڪندي ننھن کان ونئي چوٽيءَ 
تائین گیاں, چنتن فلاسافي پریوگک سې جي کوې تلاش ساحتیہ کي نې 
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مشکاتوںں, رکاوٹوںں مسلا آهن آنهنجي ڇنڊچاڻ ڪري سجھاؤ پیش 
ڪندي اها بر چنتا ظاحر ڪيل آهي ت سنڌيءَ ۾ هڪ ب اهڙو اديب 
ڪونهي جيڪو صرف ہال ادب ٿي رچيندو هجي. اها بے تقاضا ڪيل آهي 
تہ نگون ہال ساھتیہ وقت جي گھرې تقاضا ۽ ہال منووگیانگ آڈارت هجن 
گهرجي ۽ اِن ڳالھہ تي بہ زور ڈنل آهي تہ آوازي گلچر کان وڈیگ سنو 
عمدی باتصور ہال ادب دائمي اثر پځدا ڪري تو بارن کي چریترواں 
سنسڪاري بڱائي ٿو ۽ سنڌي ڳالهائڻ پڙحڻ سمجهڻ پر واحر ڪري ٹو. 
سنڌي پال ادب ذریعی تی پولی ا سنسڪر تي ثقافت جو آئیندہ 
وو ارون کری وي و 

”ورھاٹيی کانپوء غير افسانوي ساحتیہ ۔ ناول جي ف و جي 
اوس ارتقل وکاس فهلاق معيار جي ڏس پر گھرو اڀياسي ۽ تحقيقي 
و تنقيدي تتون سان ڀرپور هڪ عالماٹو مقالو آهي. آنند کيماڻيءَ جي ناول 
٣ا‏ النازیل پیچرا: پر پن جدتي جي حوالي پرا ائنڈ کي کر 
علڪدگين جي مدي نظر جدايگانو درجو عطا تي ٹیو ان جو مثالن ۾ 
حوالن سان اہو ثابت کیو ویو آهي تہ نہ صرف سنڌي پر ہین پاشائن 
جي اديبن کان پڻ جدا هڪ خاص مقام ٿو بخشی. مقالا نويس جاٹائی 
ٿو ت آنند پس جدتيء جي رچنائن پر پرپور جیئن ۽ ماٿڻ جي ڪوشش 
گئی آهي. اهو ب چتو کیو ویو آهي تہ شخصض وای اداری علائقی ذات 
پافل ڈریں پنٹ کجھہ بہ إنھن مان سندس ساحت جو انش تتو نٹو 
بڱجي. هو سياست جو ب غلام نہ آهي. آنند پنهنجي فلسفي چنتن جي 
ويچارڌارا پر چتو آهي ۽ ذھني پائگن کي حمسفر ٿو بٹائي. 

”سنڌي اصلوڪن وڏن ناتٹکن جي اوسر 1981 کان 2013“ اصلوڪا 
وڏا ناٹک جوڙيل شايع ٿيل ۽ منچ تي آيل آھن يا ن جي وچور ڈیئی 
ناٽڪن جي صلاحيت سان ناٽڪن جي سوچ فڪري اژن کي اڳيان آڻڻ 
جي ڪامياب ڪوشش آهي. ناٿڪ سٿل رهيا يا اسڦل بڱيل سان گڈ 
ناٹکن جي وشين کي چھیو آهي مخصوص سنڌي سچاٹپ وارن ناٽڪن 
جي نشانديهي ڪندي جاچنائون ب پیش ڪيون آهن ۽ اڀياس بي آڈار 
تي آلڪو ب پیش کیو آحي. ناٽڪ سر گرميون ناٽڪ منڊليون گهٽجي 
ريون آهن. ناٽڪ پنتي پوڻ جا سبب ۽ ان کي وڌائڻ جا وسیلا بے ہڈایا 
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نور جي ٻال ساهحتي جو سنڌي ترجمو 
E RG SE‏ 


ربیندرنات ٹئگور سال 1ھ شانتینگیتن پر پنهنجن خوابن 
۾ وسيل سکیا جو مرگز برپا ڪيو. پوري طرح بيابان سچي ايراضيءَ 
پر اڪيلي وٿن جي جوڙي ”ماڌوي لتا“ جي هيان ويهي ہار پڙهندا 
هئا ۽ ٽگگور پاڻ کين پڑھائیندو هو. مدد ۽ صلاح جي خیال کان 
ر ورن امجن ی این ورای ہیں رد 
تامير کي وڈ پر وڈ سھٹو بگائڻ جي ڪوشش ڪندو حو. اِسگول شروع 
ڈئی سال کن گذري چڪو هو. هڪ ڈینھن بنگال جو هڪ نامیارو شکشا 
شاستري شانتينڪيتن ڏسڻ آيو. ٽگگور سان گڈ هو ان وی وت پھتو 
جتي ماستر بارن کي پاڑھی رهيو هو..ڏسي کيس تعجب ٿيو. ڪجه 
6 وی و پرکی وع چ ر کچ ر کو ا 
یت و مسون ص وون ی سے میں جی ودی ری 
هځا. ڍڪ پردو رکندي چپن تي مرڪ آٿيندي هن ٽگگور کي چیی 
”مهاشي فقط هڪ سال جي عرصي پر توهان کجهہ بارن کي انشاسن 
جو سبق سني نموني سيکاري ياد ڪرائي چڈیو آحي. آميد ت بچيل 
ہار بے جلد ہنن جھڑا تي ویندا۔' ربیندرنات ٹئگور زور سان تھک 
ڏيندي پھریں وڻ حینان ويهي پڑھندڑ ٻارن وف ۽ پوءِ مستي 
گندڑ ٻارن 5انهن اشارو گندي جواب ڈئی ھا اميد تم جلد هي 
ہہ ھنن جھڑا تی وینداء“ 

ربیندرناٹ ساهتيم جي مشهؤر اپياسي لیلا مجمودار موجب 
”ہارن سان کیس اپار پريم هو. بارن سان هو پیار ئي نہ گندو ھی 


)11( 


ساحتیہ روپ پر ڏسڻ جي چاھنا جو فڪر ۽ ذکر آهي. ڪميونس پر گتي 
وادي ادییں جي کشمکش نظربي انعامنں, دوستي واد ناتں دشمني. 
پسند گي ناپسند گي ٤‏ جو جواب چوپڙين ذريعي ڏيڻ جي سر گرمي پڻ درج 
کیل آهي. اھو ب ظاحر ڪيو ويو آهي تہ پرم جي آلوچنا جو آڌار دوستي 
وا ناقازدھمنی ويرم سند 2 تاپستد جي بدران لڪ جي رجا مت 
رف 

”نين روایت جو گھاٹیکار گلزار!'' ڪوي اسکرین پلي رائتں 
گیتگاں حدایتکار گلزار جي ڪهاڻين جي منظرڪشي آحي. چتراتمکتا 
هن جي ڪهاڻين جي وڏي سگھی شکتی, طاقت تہ آحي ئي پر مول 
مزاج ب آهي. ورهاگڱي جي وقت وحشت جا چٽ چتیل آھی, هنجون 
گجھہ گھاٹیوں نی شبد چتر آهن. زوري٤‏ زنایق ڈارمک جنوں, نکسلواں 
عندو مسلیر فساد وغيره جدید ترين مسئا گلزار جي کھاٹین جا مول 
تاجن 

ادل پڳوان اٹلاٹی جا مقالا/ مضمون سرجناتمک کوجناتمک 
تنقیدی, تواريخي ادب جي درجي تي پھتل آهن. ماحرن جي اظھار 
جي چنتن سان پرپور واحق آهن ویچار شئليء جي چمڪ جي. لحاظ کان 
مقالا وٿند پڑھندژن کي دماغي سگون بکشیندڑ آهن. ویچار نشنل پار 
آجي نظر ۽ اِظھار جي ڈانوّ جي مالڪ ڀڳوان اٽلاڻيءَ جي وڏي آورجل 
صڪتمند جيون لاء دعا گهري رھیو آحیان. 


- چینو لعلواٹی 


)10( 


وھا گنن گنن ندرا پر پڑا گا اچیتٹں سر کا سؤدال ویں پجارں ۽ 
پارس جھڑیون بال گویتائوں لکي ٽئگور ہال ساحت کی مالا مال ڪيو. 

سنڌ ۽ سک كراچي ۽ حیدرآباد پر دنيا جي وڏن پرکاشن 
ادارن ۽ خانگي سطع تي ڪيل ڪوشش سبب گڑڑومل چندمل کلناڻي 
مرزا قلیچ بیغ دیارام گدومل پرمانند میوارامر ۽ لغل سنگھم اجواڻيءَ 
جھڑا ليکڪ سنڌي ساحتيم جڳت جا سورج ٿي اڀريا. کویتا لکڻ وارن 
۾ هوندراج دکایل حیدربخش جتوئي ۽ شیج ايان ناٹک لکن وارن 
پر الا رامسنگھہ ولد شيو اسنگهہ اجواڻي ۽ ايم .يو. ملڪاڻي ڪهاڻي 
لکڻ وارن ر ڪؤڙومل چندنمل کلناڻي پیرومل مهرچند فطع محمد 
و اين. آر. ملڪائي مضمون لکڻ وارن پر جیٹمل پرسرای داکتر ایچ. 
ایپ . گر بخشاي ۽ پرمانند میوارایر جي رحنمائیء پر لیککن جي وڏي 
فۇڄ هوندي بے ہال ساحتی ڏانهن ڈیاں ڪجه گھت رحیو. مول سنڌيءَ 
پر ہارن لاءِ بیت تہ لکیا ویا پر حریسنگھہ ۽ پوکرداس پبلشرس, عل 
وحید پريس مسلم ادبي سوسائٽي التاق پريس کھاٹی پبلیکشنس, 
رتن ساھتیہ مالل سندر:ساحتیہ مالا ۽ پارت جیون پبلیگشنس جي سر گرم 
چگ کانپوء ہہ ہیں پارتی ۔پاشائن پر چپیل بال ساحتیے کي ترجمو 
ڪري سنڌيءَ پر آڻڻ جي گھت گوشش ٿي. ربیندرنات جي فقط هڪ 
بال کویتا سنگره ”بالچندر* )0۲88٥C8۸ M00۸(‏ جو 'ہال چندرما' 
عنوان سان ارجن ایسراٹیء سنڌيءَ پر ترجمو ڪري آکتوبر 1940 ۾ر 
چپارایو۔ هيءَ ترجمو بيڪد وٹندڑ ۽ سليس آحي. 

ساهيتہ اڪادميء٤َ‏ 1ر ربیندرنات تمگور جي جنم جا سؤ 
سال پورا ٿيڻ تي ڪتاب ۽ 1986 ۾ سوا سو سال پورا ٿيڻ تي 820 
صفڪن پر ”رويندر رچنا سنچیں' هنديءَ پر شايع گیا هځا. إن کان 
د رر چے 5001 کویتاقق جو ختدی پر درجمو ردیدر 
پنچشتی' 0-7 اڪادميءَ چاپیو هو. 1 ۾ شايع کیل هند جي 
ائن گتابن ۽ سندس چونجیل ساهتي پچ بن پان پر حندي٤‏ پر پڌرو 
کیو ویو ہو. پر ساھتیہ اڪادميءَ انھں مان کنھں بے کتاب جو 
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عین تي پزوسو بم کندو هوم سندن عزت پن کو چو می ہت 
ناسمجھہ ۽ بیوقوف نی سیاٹو مچیندو ھو. سندس وشواس ہو تہ جیگڈھن 
سولي نموني سمجھائجي تہ ہار ڈ کین کان ڈ کیا وش سکي سگھن تا 
رڙيون واڪا ڪري دڙڪا ڏيڻ جي جڳه تي جيڪڏهن راند ڪندي 
ڳالھيون ڪجن تہ ہارن جا کن اُپري پروان چڙهي سگھن ٹا۔'' 
ربیندرنات ٹئگور جو سمورو ہال ساہتیہ انھهن ویچارن جي 
پوئواري ٿو ڪري. ساڍن يارهن سالن جي ہاراٹی عمر پر پرٽويراج جي 
هار تي لکيل ڪاوي ناٽڪ سان ڪيل سرجڻ جي شروعات ديش اء 
ٽئگور جي من پر حلندڑ آٿل پتل جو نتيجو هئي. ڪويءَ کي احساس 
ہو تہ ہارن لاء لک کان اڳ پر ذهني سطع تي بارن سان مشابھت 
ضروري آهي. شايد تنهنڪري ٿي ہارن ۷ء پهرين ڪويتا ٹئگور ويهن 
سالن جي عمر پر لکي ””وشٽي پڙي نار ٹُہڑ''. اڳتي هلي ٻارن لاء 
لکیل سندس گریتائن جا مجموعا ”شش ۽ ”شش پولینات' شايع تيا. 
جانورن جي ټليءَ تی ٻڌل دل دھلائیندڑ پنهنجي لکيل ہال آپنياس 
”راجرشي* کي ٽئگور ”“وسرجن* عنوان سان ہال ناٽڪ جي روپ پر پیش 
ڪيو. 'پانوسنگھہ ڪي پتراولی! ۾ شامل تيون ۽ پنجونں خط توتا 
ڪهاڻي داگگھں مُنشي جادوئي گھں آبدل ماجهي ڪي گپڀپ. 
سوديش آنڌڪار پرويش ۽ اڇاپورڻ کابلیوالا ۽ ڪشدت پاشاڻ جھڑیوں 
ٻال گھاٹیوںں گپت ڈن ۽ اڳ پر ذڪر هيٺ آیل راجرشي جھڑا بال 
و یو مق a la US a aga r‏ فو ا ات 
ہال ايڪانڪيون: لڪشمي پريڪشا جھڑا سنگيت ہال ناٽڪ او ميري 
ديش ڪي متی, راجا گا محل نام آُسکا موتي جھیل ونواس فول 
ان وکي چاه چکاچونڈ سي در اُسکو هئ پراٹئی ہیں مورک راحم 
پولل ديدي نقلي گرھ, چوٹی سي هماري ندي ا گني کان جهان 
چت پیے شؤّنیی جسي پتاکا اپني کے ديتي ھی وپداگوں سی رکشا 
کرو یھ نہ ميري پرارٹنل سي گھین میرا گھر حثئی تیر وداں پوکر 
ڪي تت پں پرانا نوگں هم تو کیٹ ڪرين مگن مگ جؤتا آوفگاں 
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تي 'ربیندرنات لتریري ائنڊ ڊراميتڪ کلب' جي ادگهاٽن اء 
923م سنڌ آیل ربیندرنات ٹئگور جي آجيان پر پیش سندس ناٽڪ 
آچکڑا؟ جا چونڊ سين پچ سنڌيءَ ر تی انگريزيءَ پر ترجمو'ڪري 
اسٽيج ڪيا ويا هئا. ممڪن آهي اهو فیصلو انڪري ورتو ويو هجي 
چو تہ ربیندرناث کي سنڈي نے ایندي هئي. سبب کو ب هجي پر 
ربیندرناٹ جي مؤجودگیء 7 تی جي درشڪن سندس ناتک جا 
چون درشیہ انگريزيءَ پر ڏنا ۽ سندس هڪ ناٽڪ جو سنڌيءَ پر ترجمو 
پڻ پانڪن جي سامهون نہ اچي سگھیو. 
کروی 0 ربز رق ی ا کیہ ان و ین 
اسمن پر پچ لکي تی ہین پاشائن 7 سرجیل شاحکار رچنائن جا 
ترجما پڙهي ٿو. جاٹندي - اٹچاٹندی اُنھن جا اثر کڱي ٿو. هي اثر 
٤سس‏ چ کر اجن ین سور 
ليکڪن سان گذڈ ربیندرناٹ ٽځگور جي ناولن ۽ ڪهاڻين جا ترجما 
سنڌيءَ جي ہال ساهحتيڪارن پڙخيا. چوھژمل ڏياريومل هندوجا جا 
ترجمو کیل ربیندرنات تځگور جا ناول ”اک سؤر“ (مؤل /چوکیر بالي“) 
'سنجوگ' (مؤل ”جو گاج وگ“) ۽ فتڪچند واسواڻيءَ جون ترجمو 
کیل 'ربیندرنات جون آکاٹیوں' مختلف اثر کٹی سنڌيء جی بال 
ساهت پر نمؤدار گیا. 
چوتہ ربیندرنات a‏ ليکڪ ۽ کلاکار نہ هو. صحیحع 
ڪرڻ اء جنگ جوٽڻ جو جذبو بے هن پر ھی تنهنڪري سندس لکيل 
> سی سا هو. پريءَ واري خاند اني جڳھہ 
۽ زال آمرگالنی' دیویء جا زیور وکٹي ربيندرناٽ ٿانتينڪيتن بڑپا 
گیو. نوبل پرسکار چ ملیل 1لک 20ہزار رپین سان 'شانتینکیتن 
گی الي پر گوڈاٹن جي بهبوديءَ لا :ھن گرام سهڪازي بٹنک کولیو 
شانتینکیتن جي ویجھو شرل ڳوٺ پر شري نڪيتن نالي سان مرڪز 
اهي پد اوار کي سگھارو ۽ فائديمند بگائڻ لءِ وگیانک تجربا ڪرايا. 
راجنيتيءَ ۾ بھرو وئی غلامي٤‏ خلاف آواز بلند ڪيو. جلياوال باغ جي 
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سنڌيءَ ۾ ترجمو ڪراتڻ مناسب نے سمچھو هو 

ورھائی کانپوء پارت چر جڳت آڈواٹی, یرت ٻاباتي داس 
طالب گوبند مالهي. ورک آتمچنداٹی, چیدرسین خوبچنداٹيی, 
جیوت چاو ۽ هاري چاہڑیا وغيره.ڪيترن تي غیراسنڈی چ ن 
سنڌيءَ پر ترجمو ڪيو. ان ڏس پر س ر گرم ساھتي مالها ۽ سهگي ڪتابگهر 
پڻ سرگرم رھیا۔ سنڌي ساحتی جو مختصر جائزو 1980 پر پڈریو ٹیو 
منڳها را ملڪاتي ءَ ان جائزي ۾ ښنڌي ء٤‏ پر چهپیل ټرجمي جا جا ا 
ڈنا آھن۔ پر اُنھن پر بے ہال ساھتیہ ندارد آحي. 

سال 1938پررتن ساحتیہ مالها پیرومل مھرچند جو ناول ”آزاديء 
چی کوڈی دا گے وق لیکک ذکر کیو آھی تہ کتاب جو مواد 
انتندرثاث تۂگور جي جک کھر تاں کنیل آهي. فتحچند واسواڻيءَ 
جي 1963۾ شايع ٹیل ترجمي 'ربیندرنات جون آکاٹیون' پر شامل 
ايڪويهن گھاٹین پر ٹئگور جي فقط هڪ بال کھاٹی شامل کیل آهي. 
”کابلیو الا احمدآباد جي مقبول ہال ساحتیکار داگتر هوندراج 
ٻلواڻيءَ جي سنڌيءَ پر ترجمو ڪيل مجموعي ”دنيا جون بهترين ہال 
گھاٹیوں* پر ب الگ الگ لیککن جي کھاٹین پر ربیندرناٹ ٽځکور 
جي ”ڪابليو ال کي شامل کیو ويو آهي. سال 1926 ۾ جڳت آذواٹی٤‏ 
٬پناڻ*‏ عنوان سان 'گابلیوالا" جو ترجمو ڪيو. گرڈاري کرپااٹي ۽ 
بهاري چاہڑیا ”ڪابليو ال عنوان سان ”کابلیوال جو سنڌيءَ پر ترجمو 
ڪيو. اها ڳالهہ الگ آهي تہ ”گابلیوال' کي ہال ڪهاڻي مڃجي يا نب 
ان مدعي تي ار ا E‏ ا ایی . 
اي. جي ساحتیہ جي درسي کتابن پر 'کابلیوالا" کي بالغن جي 
ڪهاڻيءَ جي روپ پر پڑھایو ٿو وڃي ۽ گؤگل تي ميسر ڄاڻ موجب 
ٻئي پاسي هڪ مشهور بين الگ پبلشر طرفان انگريزيءَ ۾ شامل 
ڪيل ربيندرناٿ ٽئگور جي چونڊ ہال ڪهاڻين جي ترجمو ٹیل مجموعي 
جو عنوان ئي ”ڪابليوال` آحي. 

غور طلب آهي ت منگھارایر ملڪاڻي ۽ خانچند درياڻيءَ جي نينڊ 
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٤‏ بنگالي ڪردارن کي کنيو آحي, ضروري کانھی تہ اھا شاملات 
زبيندرناٽ ٽگگور جي اثر سبب هجي پر ان قسیر جي امگان کان 
انڪار پڻ نتو ڪري سگھجی. ربیندرنات تئگور ٻارن کي جيترو 
سمجھی حوشیار ۽ پروسیمند مچیندو هو ٳنګرنيٽ ٹیلیویزن ۽ موبائیل 
جھژن اڪيچار وسيلن سبب اڄوڪا ہار آنکان گھٹا وڌيڪ سیاٹا ۽ 
سمرت آھن. پؤت پریت دیو پریوںں راجا راٹیون تہ هنن لاء اک چر 
ئي بي اثر ٿي چڪا هئل هاٿي جو ناڻن سو فت جو گلیور ٹریولسٹ 
ڊينيل ڊيفو جو ”رابنس ڪروسول کپلنگ جو ”جنگل ټڪ' ۽ گراحمر 
جو 7د ونڊ ان د ولوز* پڻ جاسوسي گھاٹین جھڑا تا لڳن. تنھن وقت 
موجوده دؤر جي ضرورتن سان وابستہ ہال ساستیہ جي گھرج ربیندرنات 
ٽځگور جو بال ساهتيہ بخوبي پوري ڪندڙ هو. سنڌيءَ ۾ بال ساھتیہ 
جا ليکڪ خواۃ ڪوي سندس ڪم کي اڳيان وڈائي رحیا دی داکتر 
هوند راج ہلواٹی, ڊاڪتر جڳديش لچاٹی, کیمن مواٹی, داکتر دیال 
آشل واشدیو سنڈؤ ڀارتي ڊاڪتر جينو لعلواٹی, داکتر ومي 
'گارنگاٹی, بد سس مھ امھ N E‏ 
جينائي جیوت گوگیل گوورڈن پارتي ایشور چندر وغیرہ سجاڳ یا 
وت سیت یلت ات SIN OSO‏ 
آهن. ظاحر يا پوشيده روپ پر سنڈي٤‏ چر بال :سا حتیزارچینڈ ,لیک ان 
رستي جا پانڌيځڙا آهن جنھن تي هلي ربیندرنات ٹئگور توتا ڪهاڻي 
ڈاگگھیں ثکت ۽ وپدائوں سي رکشا کرو یھہ نہ ميري پرارٹنا حئہ 
جھڑیوں معني پریوں ٻال رچنائون خلقيون ۽ شاید ان راحہ کي ڈینھوں 
پوءِ وڌيڪ روشن ڪري رحیا آهن. 


(دهلي سنڌي آڪاڊميءَ پاران دهليءَ 5 6 2000001 


(17) 


قتلي عام جي وروڈ ۾ 1919 پر سر رجي پدوي واپس موثتائی چڈ 
ربیندرنات ٽگگور جي ساھتیہ جو اثر سندس وهنوارک آدرشن ہب 
ليکڪن لءِ روشنيءَ جي مناري مغل هو. حوندرام د کايل جھڑا ڪوي 
جيڪڏهن سنڌي عوام کي پنھنجین ڪويتائن توڙي سپاٹن پر کنجڑي٤‏ 
تي ڳایل گیتن معرفت جوش سان پري سگھیا تہ کلیل يا لڪل نموني 
ربیندرنات ٹئگور جو فن ۽ شخصیت انجي پنیان مگا. مرزا قلیچ 
بیغ کشنچند بیوس, هري دلگیں کیځلد اس فاني سان کڏ عبدل 
ڪريم گدائي آغا صوفي, حافض محمد ۽ شیج اياز جي ساھتیہ تي 
ربیندرناٹ جي ديش پڳتيءَ جو چتو اثر نظر اچي ٹو۔ کیلد اس 
فاني. رام پنجواڻي جادوگر هاسانندى ارجن سگایل پوپتي 
هيرانند اڻي ۽ نوريءَ جيڪي رچنائون سماج پر اوٹاین تي آٹر رکندي 
لکیون اهي بے ربیندرنات تگگور کان متاثر آحن. سچ آهي تہ پاش 
فلي ت پيهڪښ جي ع ہے چرښن کھاتیو چ ي ای جو 
سنڌي ليکڪ ربیندرنات جي ڈارا پر نہ پیر وڌو ۽ نہ ان پر ترڻ جي 
ڪوشش ڪئي. ڪرشن کتواٹيء چو ت شانتينڪيتن پر سکیا ورتي 
یں a‏ نواس اھر ون رس 
سح جس ٴ : 
سنڌي ہال ساہتیہ تي ربیندرنات جي ہال ساهتي جي اثر کي 
موھن گلپنا جي ٻارن لاءِ لکيل ناول ”سرڳ جي گُولھا' پر بخوبي 
ڏسي سگھجي ٿو. ناول پر ائن سالن جي ہار سر گي معرفت وندرایندژ 
نموني زندگيءَ جون حقیقتوں پیش کیو ويون آهن. تئگور جي ہال 
ڪهاڻي ”جادو ڪي کيل جو پروفیس موهن کلپنا جي بال ناول 
ر جي او رجو یوان تو حون ھی ا کک 
چیک ولي ال ر اتڪ ليمي کے و 
ڪثيرو موحن گلپنا جي بال ناول جي سرگم سان مشاحبت رکندز 
آهي. گلا پرڪاش جي ڪهاڻي ”ممتا جون لھروں؟ پر ”ڪاټليوا ل جو 
حوالو آيو آحی. دوارڪا پرساد شرما انقلاب زندہ باد' ۾ ڪلڪتي ۽ 
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کي پوريء طرح سچ ثابت نہ ڪري سگهندو. پان کي ملائي ڪري 
ڪردار کي حاصل ڪر ممکن آهي. فقط باحران نی اندران سوچق 
۳ جي سطع تن۔ پان کلاگاز ۱ء ڪردار شان :هڪ ٿينڻ ضروري 
آهي. هندي ناٽڪ جو مشهور دائریگتر پانؤ ڀارتي ٻگين ویچار جي 
جمایت کندی اچوی تو تہ جیکڈھن کلاکار سجاڳ نے رحندو تہ 
گردار ۽ سندس نجي شخصيت جي وچ جو فاصلو کامیاب ڪر دار 
نگاري٤َ‏ ۾ رخنو وجهندو. تنهنڪري ڪلاڪار کي ناٹک کي سچ نی 
ناٽڪ سمجهي پنھنجو ڪردار ادا ڪرڻ گهرجي. 
ہار نے اداڪار هوندا آھن. اند دع جو ما پی2 
بگجي. جوز سپاهي بگجي. گھوت کنوار بٹجيی یا ڊاڪتر مریضں 
بگجي دائریکتر جي نگاه بنا ب پنهنجي ڪردارن کي ڏٺل مجسوس 
کیل دنگ سان لڳ پڳ مقبول انداز ہر 
جا ڳروڪ ڪلاڪار روٿڻ ۽ اوچنگارن جا آواز ڪڍي سگهي تي ساکیات 
ڳوڙها نتو ڳاڙي سگهي. ٻارن جي سھاویگ اداڪاري ۽ ضرورتن موجب 
ڪلاڪار جي اکين مان سچ پچ وهند ڙ لڑک ڪلاڪار ۽ کردار جي هڪ 
ٿي وڃڻ جا ثبوت آهن. 
ٻارن کي جڈھن اسان سپاویگ ڪلاڪار تسلیم کریوں تا تہ وڈن 
لاءِ لکيل ناٽڪ هنن تي چسپا ڪرڻ جي ڪوشش چو ٿا ڪريون؟ بنگل 
مرحتی ۽ هنديءَ ۾ ب ٻارن لہ لکيل ناٹکن جو تعداد گھت آهي. 
| وري جي کن گگیا با ل:ناتک الکیاہویا :اج ان مان ڈادا کھت 
| معياري آھن. سنڌيءَ پر تہ اصلوڪا ٻال ناٹک ڳولهڱا پوندا. اصلوڪن 
| ٻال ناٹکن جي ڳالھہ چڈي ڈیون تہ ترجمو کیل ہال ناتک بے سنڌيءَ 
۹ ڈاوا گھت آهن. ٻارن جي پاونائنں جي نمائند کي کندل ہارن کي 
| سنسڪارتہ کندڑ ۽ ہارں جي معصومیت کي پیش کندژ ترجمو ڪيل 
| ناٹکن جو سنڌيءَ ۾ اڃا بے إنتظار آھی. سنڌيءَ پر بال ناٹثکن جي 
17۲و کین جالت سب اسیج تی بج نڌ ي بال انڪ جیداجی 
۵٢۱1‏ اچت: اعڑی:قیاسجھڑی / دنر جوڈپورا جي سنستا 
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ی0002( ۾ ٻال ناٹگ : 
ود ۽ مستائبل 


ساهتڪ جڳت , او i RA‏ 
لیکیو ویندو رھیو 7 ٻارن لاءِ لکيل کھاٹیوں هجن چاهي ناتک 
آلوچنا جي کیتر پر اُنھن تي ویچار يا تہ ٿئي ٿي نٹو يا بیحد سطڪي 
نموني ٿو ٹئی:کھاٹیوں جيڪي ہارن لاء لکیون ٹیون رجن .کا 
جيڪي ہارن لاءِ تیار کیا ٹا وجں, اُنھنی کي پڙهڻ وارن وڏن جي تعدا 
ٻارن کان وڌيڪ هوندي آهي تنهن هوندي ب بارن لاء لکیل رچنائور 
ٻارن جي ڳالهين جيان کلی رد يا در گذر ڪرڻ جي روايت عام آهي 

بال ناٹکن کي تہ ایترو هلڪو درجو حاصل آهي جو اسکولن ۾ 
سالیانہ جلسن پر استیچ ٹیندڑ تواریخی ناٽڪن پر چندرگھت شواجی, 
مھاراٹا پر تاپ يا جهانسي ڪي راڻي لڪشمي ہائی جو کردار ادا ڪندا 
ہار کي نڪلي مُچون لڳائي يا ساڙهي پائي تلوار هٿ پر کٹی گھماڈ 
جڻ تہ معمولي نظارو تي پيو آهي. ہار جڈھن ٻاراڻي آواز ۾ لڑائیء جي 
ميدان پر سئنڪن جي سامهون تلوار وارو حٿ متي کي جوشیلي اندا 
پر مرق مارق جون ڳالھیوں کندا ڈسن پر ایندا آھن تہ محسوس ٹیند 
آحي, وڏا ٻارن کان ناٽڪ نتا ڪرائين سندن شوشڻ ٿا ڪن. 

ناٹک پرگایا پرويش جو !سیر مڃيو ويو آهي. ساحت جي ۽ 
ڪنهن ب وڌا پر اداگار جيان ڪردار کي ساڪشات جيئڻ ۽ پو 
وارو جزو پرپور نموني سامھون نڻو اچی. ناتک شاسترين جو هڪ ط 
گردارن پر جزب ٿيڻ جو حامي آهي جڈھن ڪ ٻيو طبقو جا گروڪ 
سچيت روپ پر ڪردارنگاريءَ جو پڪشڌر آهي پھرئین ویچار موم 
جيستائين ڪلاڪار گردار ۾ گم نٹو ٿي وڃي تیستائین هو کرد 
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ور میں :مودن ,ماش دلیت پریھاں. شبیر جسین رمیش بوحرل 
مدن بوراٹل سشیل مات گریش ورمل وشنو دت جوشي وغیرہ پ پنھنجو 
سهڪار ڏنو. ورمل ھیمناٹی, پرمانند ڪارواڻي ۽ اشوڪ ڪرپلاڻي جو 
۲ کان وی رانون #ورق و ایو ماورن۔ ا سکرل؛ جا با رت احرھحک دور ہر 
زور شور سان پاڳ ونندا رھیا. ڈھہ سال اڳ پر شروع ٹیل اِنھں کوششن ہب 
راجستان پر ہال ناٹک ڪجه قابلي ذڪر حاصلاتون درج ڪيون آھن. 

(1) حر سال 9 کان 14 سالن جي عمر جا 25 کان 30 سنڌي ہار 
ہال ناٽڪ شور ۾ شرکت ڪندا رحیا آھن۔ جیکڈھن حرسال 12-10 
ہار نوان هجن تڈھن ب هن عرصي پر اٽڪل سوا سۇ ہار ناڻڪ جو 
سنسڪار پرائي سگهيا آھن. 

(2) هريش ديوناڻيءَ کي 1990-91 پر راجستان سنگيت ناتک 
اڪاڊميءَ طرفان اداکارا سلھا دیشپانډي جي دائریکٹرشپ 7 کرایل 
۳ چ ڈاڈٹرکٹرن کی ونل پرمکعق شر ا حص ری 
ڪرڻ کانپوءِ سنڌي ہال ناڪن جي ڏس پر ڪجه ڪرڻ جي پریرٹا 
ملي. سندس ڪوشش سان جوڈپور جا ہہ نوجوان گوبند ڪرمچنداڻي 
۽ سشیل منگلاڻي اڳيان آيا. هنن ہنھیں گذریل سالن پر کیترائي 
سنڌي ہال ناٽڪ ڊائريڪٽ ڪيا آحن. سال 2001 ۾ لڳايل ہال ناتک 
شور ر هڪ ہی بم جوت نروار ٿي. 1992 کان سڀني شبرن پر لڳاتار 
شرڪت ڪندڙ جک گدواڻي 200 ۾ ایل ٻال ناٹک شبر ۾ بطؤر 
گائید ٻارن کي ناٹک سيکاريو. 

)3( 9" ۾ اصلوڪن توڙي ترجمو ڪيل ٻال ناٽڪن جي اٹاٹ 


کي دڙر ڪرڻ لءِ سنڌي ڪلچرل سوسائٽي طرفان مھیش سنتائيءَ جي 
مهاد پر پنجن بال ناٽڪن جو شنڌي ترجمو'"جادوء جي نوپي. شاع 
گیو ويو. ديوناگري سنڌيءَ پر ڇپيل هن ڪتاب پر شريڪانت بد اوڪر جي 
ناٹک 'جادو ڪي ٽوپي* جو ترجمو آشا چاندواٹيی ریکا جئن جي ناٽڪ 
ديالو راکشس* جو ترجمو گوبند کرمچند اٹيىی انوراڌا کوت جي ناڻڪ 
پاڈو پموءَ جو“ جو ترجمو ٺاڪر منگلاٹيی رميش ڀاٽيءَ جي ناٽڪ 'کمچور' 
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سنڌي کلچرل سوسائتي ہال ناٽڪن تي سيمينار ٿي ڪرائي تہ إھا 
حمٿ جي ڳالهم چئبي. ان ڏس پر نیشنل ڪائونسل فار پرموشن آف 
سنڌي لینگویج طرفان سوسائٽي کي مليل سمکار پڻ ساراه جوڳو آهي. 
اها وري ڌيان ڏيڻ جوڳي ڳالهہ آحي تہ ان موقعي تي راجستان جا 
گروپ :ناتک تم پیش کں تل پر احیٰ سپ ناتک ہال ناتک ن آسں۔ 

نس سس بال ہے پان یتو ہہ 
کجھہ ورھین کان شروع ٿي آهي ۽ آها ب ماڪدود دائري پر شروع ٿي 
آهي. سپ نات اڳ پر سال 1ھ سینٹرل هندي داگئریکتوریت 
عرفت ال کی بل سے اال ا رہ ا یہ وس ات برع 
ورگشاپ جوڌپور پر ڪرائي. ڏهن ڏينهن جي ان ورگشاپ پر هريش 
ديوناڻيءَ پار بطور کات شرڪت ڪي . ہن ورکشاپ R8‏ هریش 
دیوتاڈیٰ 2 جی 50 اگرریکمن ر بارن ان یار کرای ل دید ی کاچ مک 
ہہ می جو و سیق سپ و ھی تر موس وت وت 
دگھی نظر رکی هريش دیوناٹیء گيت نام ۽ سنگیت سان سینگاریل 
ان ہال ناٹگ پر ماڊرن سكول جوڈپور جي ڪجه ہارن کی پڻ اِستیج 
تي آندو. درشڪن هريش جي پيشڪش کي پسند کیو ۽ اُتساحت ٿي 
2 کان سنڌي ڪلچرل سوسائٽي جوڈپور جي زير سایع هريش پاڻ 
يا سندس دوستن ہال ناٽڪ شور لڳائڻ جو سلسلو شروع ڪيو. ۱991 چر 
لڳايل ہال ناٽڪ شور جو چیف دائریکتر حریش دیوناٹی پاٹ هو ۽ 
سماپن جي موقعي تي شبر پر حصیداري ڪري ٹریننگ وٺڻ وارن:ہارن 
ہاستتیٰ ال ناک درمسن کی اکیعار1994::19991:0) ۲1997 
8 1999, 2000 ۽ 2001 پر پڻ سنڌي ڪلچرل سوساقتي 
جوڈپور پر سنڌي ہال نائگ شبر لڳايا. هڪ مهنو علق وارا !اهي شبر 
رهيا آهن. اِنھں شبرن پر هريش ديوناڻي گوبند کرمچنداٹی ۽ سیشل 
منگلائي تہ گائيڊ جي روپ پر ٻارن کي ناٽڪن جي الگ الگ پھلن جي 
جاغ ڈیندا ٿي ریا جوڈپور جي جاتل سچاتل ڪلاڪارن ۽ داگریکٹرن 
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تاجربي مان نراش تيو هوندو. تنھن هوندي بے ناتک لء پنھنجا شک 
قربان ڪرڻ جي پاونا رکڻ وارو سریش سنڌو ميد تہ سنڌي ہال ناٽڪ 
۴ا جائی سني بال ھاکارن کي :ج وکو روپ ذیق جي ڈس ہر ناتک 
چٹ جي آمیدی کي پاٹی دند 

ہال نائک کرں ۾ سپ کان وڏي مشڪلات ماضيءَ ۽ حال جو 
تالميل ويهارڻ آهي. سال اڳ پر شبر لڳو. ٻارن ناٽڪن پر ڪر ڪيږ. 
معنت ڪري ڪميڙن ڪڍي کين تيار ڪيو ويو. ڏه سال اڳ جيڪو 
ٻال ڪلاڪار فقط ڈھن ورين جو ھی اڄ ويهن ورهين جو آهي. سندس 
٤یہ‏ سجہ بی ان ی رج جبھن مقار کي اچ اآحی) 
ان پر ڏه سال پراٹا عڪس ڏسڻ پر بي سود ٿيندو. ا ا 
ڳنڍيل رھندی پهرين تہ ان پر ئي شبھو آهي. جيڪڏهن جڙيل هوندي 
تڈھن بے ہو هینگر بال کلاخار نہ آهي. نت نوان ہال کلاکار ہال 
ناٽڪ کي زنده رکچ لء پئدا ڪرڻ ضروري آهن. اهو گیر لڳاتار 
ڪارائتا ہال ناٹک شبر لڳائي ۽ لڳاتار بال ناثک اِستیج ڪري ٿي 
انجام ڈیئی سگهجي ٿو. چنتا جي ڳالهہ اها آهي تہ بال ناڻڪ ڪرن 
یا ہال ناتک شور لگڳاکی ڈانھںی کنھنجو خاص ڈیان نے ویو 
سنڌي گلچرل سوساگتي جوڈپور جي ضرور مرضي هئي پر ہن 
اڈینھن پر راجستان جو سنسٹائوں ست اٹ سنڌي ہال ناٽڪ ٳستيج 
ا کري سگھن تہ ہال ناتک تي سیمینار پر تیل ہالھہ ہولھہ کي پیش 
ا ڪر وارا,گروپ سنڌي ناٽڪ ڪن ٹا اها ڳاله بے ننڍڙي ڪانهي. 
انتيجي طور سوسائٽيءَ جو ہال ناڻٽڪ ڪرائڻ جو سپنو پورو نہ تي 
اسگهيو. هن ڳالهہ کي اکل ڀارت سطع تي وستار ڏيئي چئجي تڏهن 
ابہ غلط نہ چگبو. ملک پر سنڌي٤‏ چر وا ےی کا a‏ گروپ آهن 
ابہ چا؟ جیکی سنستائون یا گروپ لاڳيتا ناٽڪ گن ٹل E‏ 
آگھت هوندا جن سنڌيءَ ۽ ہال ناڻتڪ ڪيا حجن. 
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تی 


جو ترجمو ورمل هيمنائيءَ ۽ وجي نيندولڪر جي ناڻڪ ”بابيءَ جي آکا 
جو ترجمو گوبند کرمچند اٿيءَ کیو آهي. هریش سی سا 
ناتک شايع کرایو آهي. قتل جي رات , شامل معنت جہوقل*٭: 

(4) سوساقتیء طرفان ارڑھن 0 وڈیگ ٻال ناڻڪ استیچ کیا 
ویا آھن. نھن ہال ناٹکن پر اٹکل ڏيڍ سۇ ہال ڪلاڪارن کردارنگاري 
اتعایر پڻ حاصل ڪيا آھن. ٬بابيءَ‏ جي آکاڻي* کي بيڪانير پر ٹیل 
چتاپیتیء ۾ بهترين ناٹک ۽ بھتریں بال ڪلاڪار جو انعام ملیو. 

٬بابيءَ‏ جي آکاٹي' جوڈیوں جگپور. اجمیر ۽ بيڪانير جا درشڪ ‏ 
پڻ ڏسي چڪا آهن. ساڳځي نموني اجمير ۾ کرایل سنڌي اتڪ 
چتاپیتیء ۾ ہال ناٽڪ 'جادوء جي ٽوپي* کي بهترين اداڪار انعامر 
حاصل ٿيو. اھا ڳالهم ڌيان پر رکڻ گھرجي تہ هي انعام سنڌي ہال 
وی ی وای ری و aD‏ 
ڪيا ويا. راجسقان سنڌي اڪادمي سال 1998 ۽ 1999 ۾ بيڪانير ۽ 
جگپور ۾ سنڌي ناٽڪ ورڪشاپ لڳايا. نهن رایام ک0 ا 
وڌيڪ شرکت ڪرڻ وارن مان اٽڪل 40 ہار هئا. سا ڳڳي نموني اڪاڊميءَ 
7 1998 ۽ 1999 پر اجمیں بيڪانير ۽ جگپور پر سنڌي ناتک 
روس بد مت کي تہ هڪ سال 
ہہ یھ سو او رے می 2ھ ٤‏ چو سنتی رہال:ٹاتگ 
”ممي موٽي آ٤‏ احم د آباد ۾ ٻال ناڻڪ ا پر پیش ڪيو ويو. 

کیان ضرا سان رم رتا د رر د ا 
جگپور ۾ ہال ناٽڪ شبر لڳايو هو. حالانک اهو شبر فقط سنڌي ہارن لاء 
کون هو پر اِنجو آیوجن احڙي آمید جاگائیندڑ حو تہ سریش سنڈوء 
جھڑو گرمٹ دائریکٹر ۽ ڪلاڪار اگّتي حلي سنڌي ہال ناٽڪاشور بج 
لڳائيندو. پنڈرھن ہارن سان شروع ٹیل هن شبر جي سماپن تائین 
شرڪت کندڑ ہار پنې رهجي ويا هگا. ظاحر آحی تہ سریش سنڈو هن 
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ازاديءَ کانہوءع پارات R‏ 
)1947-2015( 

بارن نسبت سنڌيءَ پر ب مشھور چوڻيون آهن. 'ہار مُچ جو وار 
جين موڙ تين مڑيی' ۽ اج جو ہاں آئیندہ جو آبو'. ہار سپاویک 
اداگار هوندا آهن. راندیں کندي هو ما پی بٹجی چور سپاهی 
بٹجی, گھوت ڪنوار بگجي يا داکتر مريض بٹجی, دائریکتر جي 
نگھبانیء بنا ہے پنهتجي ڪردار کي ڏٺل محسوس کیل دنگ سان 
یک مقبول اتاك EE‏ دنيا ۽ دنياداريءَ کي 
٦‏ کوٹ ماق ہمکمحی ذخی نشین کرچہراریجاز کی کچ کو 
وار ٿو چئي سگهجي. هن گی ہار کي اّتي هلي ڪري ڪنهن ہار جو 
پتا بٹجٹو آهي تہ اڄ کيس ويچارو ڪين ٿو مڃي سگھجی؟ بال 
ساهتيم رچنا ۽ سميڪشا` جي باب ”بچون کی ناٽڪ“ پر سرویشور دیال 
سڪسينا لکيو آهي. ””بارن کي حقيقي رنگمنچ جي ضرورت نہ آهي. 
ہار پر جيتري گلپنا شڪتي ۽ سوجهي هوندي آهي. اوتري وڏن چر 
ن هوندي آهي.* هونگن ب جيڪي مسلا وڏن جي نظر پر بي مطلب 
آهن ہارن لاءِ بیجد احم آهن. آپدیش ۽ صدایتون ڏيڻ وڈن کي حق 
مڪسوس ٹیندو آهي ہار انهنکان نفرت کندا آهن. تکي گرھٹشیلتا 
۽ یاداشت کین زند گيءَ جي 2 لا تيار ڪندي آهي. وڏن کي 
لڳندو آي مُچ جي وار وانگر مروڙي سروڙي هو ہار کي ابو بگجڻ 
جي سکیا ڈیئی رحیا آهن. سچ اھو آهي ت ہار جي اندر ويل سڀاويڪ 
ڪلاڪار سندس سپ کان وڏو رھنما هوندو آهي. 
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سگهي ٿو. ہال ڪلاڪار جي روپ پر اِستیچ تي گیر ڪيل ڪلاڪار وڏو 
ٿي اِستیچ تي ڪم ڪندي ہین کلاکارن جي مقابلي وڏيڪ سمجهڙ 
وھنوار ٿو ڪري. هن ۾ ناٹک جي سمجھہ ۽ آتم وشواس پڻ ہیں 
ڪلاڪارن جي پیٹ ۾ سوايو ٿو عجي. گهتيءَ پر ناڻڪ وجهي. نانک 
جي تامير کي ئي ني ناٽڪ جي منارن کي پڻ خوبصورت ٿو بٹائجي. 

راجستان جا کجھہ کلاکار ۽ گجھہ سنستاتون هن سچ کي 
سمجھن ٹیوں, !ھا سنتوش جي ڳالهہ آهي. حئڻ ٳِهو گهرجي ت ڪنهن 
ن ڪنهن ناٹک گروپ جا ہہ حصا گڈوگڈ ڪم ڪن. ہال ناتک معرفت 
نين پؤڈ کي ناٽڪ سان ڳنڍڻ جو ڪم هڪ حصو ڪري ۽ گلاگارن کي 
عمر پر وڏو ٿيڻ کانپوءِ اسٽيج ڏيڻ لءِ ٻيو حصو سر گرم رهي. سنڌي 
ناٽڪ ۽ سنڌي درشڪن جي محدودگین کي ڏيان پر رکندي راجستان 
لاء چئي سگهجي ٽو ت اِئين ڪرڻ ممڪن نہ آحي. پر سنڌي کلچرل 
سے یرت a Fh LO e he E‏ 
0 ۱ ۱ک 
نظر ناو اچي. هت تہ جيوتي ڪلا سنستان پڻ آميدن جو مرڪز آهي. 
جيڪڏهن اجمير پر رميش نارواٹی نينگر ۽ سريش ببلاٹي, بیگانیر 
پر سریش هندستاني ۽ نانڪ هند ستاني اُڌيپور ۾ ڪشن بجا کو 
۾ ڪشن رتناڻي بياور ر ڪمل چنچاڻي جھڑا سنتي ناتک اء 
ذميواري محسوس گرخّ وارا ۽ رت ست ڈیچ وارا شخص اڳیان اچن 
تہ هریش دیوناتي گوبند ڪر مچند اي سشیل منگلاڻي ۽ سریش 
سنڈؤ پا کي اگیلو نہ سمجهندا. پنهنجي پنهنجي شھر ۽ حر سال 
سنڌي ٻال ناتڪ شمر جي ښروعات جيڪڏهن هي دوست ڪن ٿا ۾ 
ڀروسي سان چئي سگهجي ٿو تہ فقط سنڌي ہال ناٹک ئې نے سنڌي 
نائگ پڻ ملڪ جي کیترین ئي پاشائن لءِ مثال ی کاو 

(9 4 تومیر 200:1 تی نیسیل ‏ کاکرکییز/فازد ون ال 
سنڌي لینگویچی بڑودا ۽ سنڌي ڪلچرل سوساکتي طرفان جوڈپور ۾ ٹیل 
سیمینار پر پڑھیل پیپر) 
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هري همتائي ڊډولڻ راسي وغيره سندس ہانھن ٻيلي هئا. اِسکولن ۽ 
آڪاشو اي ا تان وی ہال a‏ پان ايترا وڈیک ۰ 
AR I‏ پارتی بال یا پان EE‏ . جيني 
العلواٹی ٍ: وط 0 احمدآباد _۔ چر ان 0ئ ي بیان ٣‏ 
a e‏ پر لان دنک پت و 
وئند!ا هتا. دهليءَ ۾ ایم . ہو۔ . ملکاٹيی, جیون گرساهاقی» نارایق شیا مر 
1 پا2 ۲ ف۳ ےچ و ا تر تی بگاهي 
ياتا "ود اون وس جا اکنا یی یر ناد 
گنائي٤َ‏ سان گڏجي واسدیو سنڌو ڀارتي ۽ لچمچ پمھاٹی ہیں سنڌي 
یکن سان سر گرم رستو رکندي سنڌي ہال ناتک سان نپاتیندا هتا . 
ڳالهہ اها هئي تہ گوورڈن ڀارتي گوبند مالھی, جيون گرساحاٹثي, 
سجي مل ر گھرائيی منچت ڪراي ویند!ا هتا. 

احمدآباد پر ايم .جي. حاء ا!سگول داکتر سي جي حائيی 
سکول سنڌ ماڊرن حائی اسگول وغیرہ ہارن جا ناک سالاٹن جلسن 
آکاں سواءِ بی پیش کندا مثا. نیو ایرا !سکول وغیره الھاس نگر ۾ تہ 
آإڑسکول هري سندر بالکا ودیالیی سنت کنوررا !إسکول وغيرة 
اہائی اِسکول ۽ سرگرمیء سان ٻال ناٹگ ٿي رحیا هتا. گڈوکڈ بکراڑی 
گانڌیڌامر ۽ ڪتني بژودرل پاونگں نژیاد انډڊوں E‏ راتپور 
إپجبلپوں کولگاتا سمیت پارت جي گیترن تي ننن - ودن شهرن پر 
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اسکول جي سالاٹي جلسي پر اِستیچ ٹیندڑ تواريخي نائگن ہر 
ہار کی چون لڳائي تلوار کٹي چند ر گڀت شواجي ۽ مھاراٹا پرتاپ 
جي ڪردار پر سامهون اچڻ پر بلڪل حرک نے ٹیندي آهي. جهانسي 
ڪي راي لڪشمي ہائیء جي روپ پر ساڙهي پائي تلوار گهماٿڻ ہر 
ٻارن کي مزو ايندو آهي. نیوکھتوری ہہ ڪيڏانهن 
گیر ٿي ويندا آهن. سپاویک اداڪاري !ھائي تہ ك 

جنهن ناڻڪ پر ہار وڈن جو ڪردار ٿو نڀائي آتي ب هو کامیاب 
آهي ۽ بال ڪلاڪار جي روپ ۾ ب سندس گردار وٹندڑ آهي. ڪنهن 
ناتک فلو ٿي.وي. ایپیسود یا وگیاپنں و بارن جي ڪردارنگاريءَ 
کي ناپسند کر جو ھک بے مثال نظر نے ایندو. تنهن هوندي بے بال 
ناٽڪ کي آهم تہ ڇڏجي ساحتي جي ہیں اسمن جي مقابلي هلڪو 
٣‏ ۹ ۷۷۰۶ٰ ا کرق جي لحاظ کان, E‏ 
رج وج رر مد انی سر شیورد چو نے سو نست E‏ کت 
۾ تالميل ويهارڻ جي لحاظ کاں, انوشاسن جا وھنوارگ سبق سکڻ جي 
لحاظ کان آتیر وشواس پر اضافي جي لحاظ کان سنویدنشیلتا جي 
لحاظ کان ڀاشا گيان جي لحاظ کان ۽ صڪيع اچار توڑي وقت تي 
پنهنجي ڳاله تز لفظن پر پیش ڪر جي لحاظ کان جیتري سگھہ بال 
ناٽڪ پر آحي اوتري ٻئي ڪنهن وسيلي پر شايد ٿي ملندي. 

E ای ج ھی ہی وس اھ‎ E 
ڪيو ويو هجي پر ھر دؤر پر گجھہ سجاگ لیککن ہال ساحتیہ ۽ ہال‎ 
ناڻڪ کي احمیت ڏني آحي. ٿڙي پکڑي ويل سنڌين تائينڪو ڈیٹا ۾‎ 
گجھہ سال ضرور لڳایا پر تنھنکان پوءِ ناٹتڪ ساھتيہ سرجڻ ۽ سنگیت‎ 
جي کیتر پر سرگرم ٹین لگا۔ اجمیں جئپوں دهلي احمدآبادی‎ 
گانڌيڌاي بئراگڑی لهاس نگر, ممبئي ۽ پٹي جهڙين جڳهين تي‎ 
سنڌي ٳسڪولن جلسن ۽ آڪاشواڻي معرفت سنڌي ٻال ناٽڪ لکيا‎ 
منچت ۽ نر گیا وياء گوورڌن پارتي اجمیر پر پال ناتک آہارن لاء‎ 


نر تیم ناٹکائوں ناڻڪ پر ہال گيت جھجھي انداز پر لکيا ۽ پیش ڪيا. 


)26( 


شریکانت بڊاوڪر جي مول مرائی نالک جي ڪيل سنڌي ترجمي 
”جادوء جي توپي“ جي مکی ہال گردار کی بهترین اداکار ۽ نے ِ 
فقط بھترین ٻال اداکار جو اِنعایم مليو. ٳِنهن ٻنهي سنڌي ٻال ناٽڪن 
جو دائریکتر هریش دیونائٹی هو. گجرات سنڌي ساھتیے اکاڊمی٤َ‏ 


گانڌيڌام پر سنڌي ہال ناٹکن جي چٿاڀيٽي ڪرائي عئی. دحلی 
سنڌي اگادمیء سنڈو ڀا ڳيا مشرا جي سيڪريٽري جي روپ پر واڳون 
سنڀالڻ کانپوءِ سال 2008 کان گرمين جي موڪلن پر دھليء جي بارن 
جا الگ الگ ڪالونين پر کئمپ لگائی 'ہال اُتسو" جي شروعات 
ڪئي آحی. سنگيت نرتي جي !اسمن سان گڈ ان موقعي تي سنڌي 
ہال ناٹک پچ تيار کرائی منچت کرایا ویندا آهن. سینٹرل هندي ِ 
دائریکتوریت جي تڈھن جي سنڌي سیل طرفان 1999 پر جوڈپور 
۾ هريش دیوناٹيء جي رهنماٿيءَ چر ۽ ڈھن ڈینھن جو سنڌي ہال ناٽڪ 
ا٣‏ رايو هو هن ورکھماپ ۾ يار ڪيل سدق پال تڪ 
''پیڑیا اؤر ميمنا* جو سنڌي ترجمو درشڪن آڏو پیش کیو ويو هو. ان 
اناگ پر ناچ ۾ سینگت پر شامل کیو ویو هو۔ راجستان سنگیت ناٹک 
اڪاڊميءَ ۽ نگشنل ڪائونسل فار پرموشن آف سنقي لينگويج پڻ 
روقت وقت تي مالي مدد ڏيځي ورکشاپ ۽ منچن ڪرائي سنڌي ٻال 
اناٽڪ کي همتائينديون رهنديون آهن. 

آدیپور پر 1990 چ برپا تیل انجیں انستیثیوت آف سنڌالاجي 
,۾ منگهارام ملڪاڻي دراماٹک ڪلب جي زير سایع ناٹک منچت ڪيا 
| ویندا آهن. اهي ناتک لکمی کلاڻي پريم پرگکاش صاحب بيجاڻي 
زوغيره جي هد ايتڪاريءَ پر ايشوري جیوّت گربخشاٹی هال پر پیش 
ڪيا ويندا رحیا آهن. رٹاگتی نموني تہ نے پر سنڌالاجي جيڪي 
اسنڌي ٻال ناٽڪ اِستیج ڪيا آهن. تنجي کپ ادل ودی ڪر 
ا آهي. سال 2011 کان جون 2015 جي وچ پر اڪيلي صاحب بيجاڻي 
ا 25 کان وڌيڪ سنڌي ٻال ناٹک منچت ڪيا آھن. اِنھن پر اصلوڪا 
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هلندڙ سنڌي اسکولن ۽ گھت یا وڌيڪ تعداد پر سنڌي ہال ناٽڪ 
منچت ٹیند ا مکا. دھليء جي بابا نیھراج سکول پڻ ان ڏس پر چگو 
پان موکیو۔ اِھو چون پر وڈاة نہ مچبو تہ آزاديء کانپوء پارت پر شروع 
ER YE‏ تی اچ سنڌي ہال نائکن کي فقط 
زنده ئي نہ رکیو آنهنکي وڌاک ۽ ويجهاتن چ اهر کردار نڀايو. 

آکاشواٹی ٤‏ جي احمدآبای مميشي. جئیوں یچ ۽ دهليءَ 7 
تيار گیل سنڌي بال ناٽڪن کي هر عمر جا سنڌي دلچسپيءَ سان 
ٻڌندا هئا. گوورڌن پارتی واسدیو سنڌو پارتي حوندراج بلواتي 
چینو لعلواڻي ڪيرت مهرچند اڻيي چندرسین ناواٿي پوپٽي 
هيرانند اڻي هريش گگکواٹی, رام ڀاڳچنداڻي پريم پرکاش 
واسدیو نرمل وغیرہ تہ اِستیچ لاہ ہال ناتك لكيا ئي پر آکاشواٹیء 6 
نشر ٹیل سندن سنڌي ہال ناٽڪن جي تعداد پڻ جهجهي آحي. 
چندرسین ناواڻي ویڑھو رفيق موهن مهرچند اٿي هريش ڪڪواڻي 
تہ آکاشواٹیء سان وابستا حئل پر جيني لعلواٹيی هوندراج بلواتي 
۽ ڪيرت مهرچند اٿي جھژن لیککن ملازم نہ هوندي بے آکاشواٹی ٤‏ 
تان نشر ٹیل ڪجه بال ناٽڪن کي پرودیوس گیو. اھا ڳالھہ الگ 
آهي تہ ہیں ناٽڪن جيان آڪاشواٿيءَ تان نشر ٿيڻ وارن سنڌي ٻال 
ناتکن جی حالت کاتے پتلی آحی.۔ 

رطف 0 E AD‏ اگادمیء ۽ گجرات سنڌي 
ساحتیہ اگادِمي٤‏ بال ناٹگن کي همتائڻ جي ڏس پر ذکر جو ڳو ڪمر 
ڪيو آهي. هنن ہنھي اڪاڊمين طرفان ٹیندڑ ناٽڪ جي چتاپیتیں 
پر ہال ناٽڪ پڻ ٹیندا رهيا آهن. مثال طور راجسقان ا اڪاڊميءَ 
سال 1997 1998 ۽ 1999 پر اجمیں بيڪانير ۽ جگپور پر جيڪي 
ناٽڪ چتاڀيٽيون E‏ ۾ اسٽيج ٹیل ڪل 34 ناتکن مان 
3 بال ناتک هئا. خاص ڳالھہ اھا آھي تہ اِنھں مان ھک وسال وجیم 
تيندولڪر جي مؤل مرائی ہال ناٽڪ جي گوبند ڪرمچنداڻيءَ جي 
ڪيل سنڌي ترجمي ؛بابيء جي آکاٹي' کي پهريون اِنعایر مليو. 
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هريش دیوناٹیء جڈھن ”سنڌي کلچرل سوسائتيی' شروع عئی 
اف فة ۽ پا را ٹوس سر مایو آھٹای کچبرخ پرا وسو حو تہ 
ممڪن آهي. جیکڈھن ہارن کي ناٽڪ سان جوڙجي تہ جڙ مضبوط 
ٿيندي ۽ سنڌيت کي محفوظ رکي سگهبو. هندي ناتک هو اڳ ٿي 
ڪندو هو. ٻال نائگ لاءِ باقائد | ڪجه کئمپن ۾ شرکت ڪرڻ کانپوءِ 
چریش ست ناجیٰ ہاژن کی ناتک سیتارق:توجوائن کی بال ناتک 
سان جوڙڻ ۽ مول نون توڙي ہین پاشائن جي ناٽڪن جو سنڌيءَ ۾ 
ترجمو شايع ڪرائڻ شروع ڪيو. ”سنڌي ڪلچرل Ca an‏ ماق 
نون سال پوءِ 1991 ۾ هن بال ناٹک جا کئمپ لڳائڻ شروع ڪيا. 
فقط 17ہارن سان تیل شروعات 2014 تائیں 50 جو انگ پار ڪري 
کسر Ey oma are Ole ao Eg‏ 
سنگیت ۽ نرتیہ سکاریندا آهن. گوبند کرمچنداٹی, سیشل منگلاٹی 
۽ ورمل صيمناڻي جھژن نؤجوانن جي ذھن پر آحستي آحستي حريش 
اهي چڱگون اوتيون جيڪي کيس بي آرام ڪري رھیون هيون. هيل 
تائين. ”سنڌي کلچرل سوسائتی؟, 40 کان وڌيڪ ٻال ناٽڪ منچت 
ڪري چڪي آحی ۽ 300 کان وڌيڪ ٻال ڪلاڪار اِنھن ہال ناٽڪن پر 
ڪردار نڀائي چڪا آحن. وٹندڑ ڳالهہ اها آهي تم ”سنڌي کلچرل 
ا ا موق0 کر E SN‏ 
ڦلجي قولجی رهي آحي. سچ چځجي تہ احڑیوں سنستٹائوں ٿي وڏي 
عمر حاصل ڪرڻ پر کامیاب ٹیندیون آهن. 
/وزن سنڈو چلڊرن آڪيڊمي* جو احمدآباد پر پایو وجھندڑ هریش 
ککواٹیء کي آکاشواٹيی, دوردرشں اداکاري ۽ هدايتڪاريءَ جو 
سگھجی ٹو۔ يقين کي ساپیا کرں لاءِ برپا ڪيل هن اِداري کي رت 
ست وقت ناٹو ۽ مهارت ڈیئی ڪڪواڻي سنڌي ٻارن کي سنڌيت جو 
پھریدار ڊ بڱائڻ ۽ جتیل آهي. . ناتک کیت سنگیت سيکاري هو انب 


(34) 


۽ ترجمو کیل يا ڪهاڻين تی آڈارت سنڌي ہال ناٹک 'قابلي وال 
(روپانترق گوبند مالهي)» 'انصاف جو فرشتو* ۽ ”ڏهين جو نوت" 
(ہئی هوندراج ہلواٹی) انڈیر نگري چوپ راجا (پار تیندورعروی 
چندر)) ٭صاحب, برو نہ ڪريو' (پنچتنتر جي ڪهائي) کانسواء 
ار یر لج ا ”اپنی گھوت تو نشا هو ”منڊي خير پائی؟ 
۽ ماتا پتا سڈار سپا شامل آهن . سنڌالاجي٤‏ ۽ صاحب بیجاٹی جي 

کت بے نی ان ا ا رہ ss‏ 
جفاڪشيءَ جو نتیجو آهي جو اڪيلي 2015 ۳ سندن سنڌي ہال 
ناڻٿڪن پر بھرو وٺڻ وارن 18 بال ڪلاڪارن کي آڪاشواڻي. یچ 
پنهنجي پینل تي منظور ڪيو آهي. 

سنڌي ہال ناٹک لاء سرگری سپ کان پراٹو دارو آھيی, ”بالکی 
جي ٻاري. دادا شيوڪ پوچراج طرفان 1 آکتوبر 1926 تي سنڈ جي 
ڪراچي شھر پر وجود پر آيل ”ٻالڪن جي ہاري' ہیں اسمن سان گڏ 
ال ناتک کی اڳیاں رڌائن ۲ 9 E‏ 
جر اراھ ری سط ی وین چھواں و میلو الکن یک 
جي آحمیت اچ بے جیئن جو تیئن قائم آهي. ہار پر سنگیت نات 
۽ ہیں ڪلائن کي ہچ جيان چتي سنسکارت کرٹ سب اسريل 
چ رای نامچیں کاکا رر ہا تھی ج ی ری ری د کرک 
۶ ہائیگار مچڃيندا آهن. 

احمدآباد پر هوندراج بلواڻيءَ جو برپا ڪيل ٬ٻال‏ سنڈو سرڪل 
جڳديش شهد ادپوريءَ جو برپا ڪيل 'رنگکری ٹئیتر' ۽ پريم پرڪاش 
جو برپا ڪيل 'سنڌي ڊراما ورڪشاپ“ ٻال ناٹگ کي پنهنجي پنهنجي 
نموني سنڌي درشنڪ تائين پھچائیندا رهيا آهن پر جوڈپور جي سال 
1982 „ برپا ڪيل ”سنڌي ڪلچرل سوہائتی؟ ۽ احمدآباد جي 2003 
پر برپا ٹیل وزن سنڌو چلڊرن اڪيڊمي؟ جون لاڳیتیون سر گرمیوں 
سنڌي ہال ناک کي جیترو فیض رسائی رھیون آھن سو اٹمیو آھی, 
بیبھا آهي ۽ ڪنهن ب جاتيء لءِ فخر جو باعث آحی. : 
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جي اِشاعت دلگیر کندڑ آهي. داگٹر ھوندراج بلواٹیء ”سنڈي ٻال 
ساهتیہ (ورهاگي کان وني 1992تائیںں پر مونولاگس ریدیو رژپکڪ ۽ 
منچ جي ہال ايڪانڪين جي ٻارهن مجموعن جو حوالو ڈنو آحي. 
ننھن کان پوءِ فقط ہہ مجموعا دلیپ نانڪرام ٹیکچنداٹیء جا بال 
اٽڪ ”سدا جیئی سنڈ' 25ھ و جيني لعلواٹيیء جا ریجیو بال ناتک 
امچر مامو* 2006 پر شايع ٿيا آهن. آزاديء کانپوءِ سنڌي رسالن ۾ 
اکل 25 بال ناتک پذرا تیا آحن. منچن تي آیل ال اتک تھی 
اي مجموعي جي روپ پر نہ ڇپيا آهن. ممڪن آهي هت ڈنل جا 
اڻپوري هجي پر اشاعت حیٹ آيل ناٽڪن جي سقيم حالت دل شکتو 

هريش ڪڪواٿي. تع ديوناڻي صاحب بیجاٹی, آشا چاند 
اغیرہ سنڌي ہال ناٽڪ کي مني آڊيو ۽ ويڊيو ذريعي پختو ڪرڻ اء 
اٿڪ جفاڪشي ڪري رحیا . هينگر وارو سنڌي ليکڪن خاص 
طور سنڌي ہال ساهتي لیککن جو آهي. ان ڳالهہ جي پرواه نہ ري 
م ساھتیے پر بال ساهتي کي گھڑو درجو ڈنو ٿو وجي سنڌي بال ناتک 
کي پڌرو ڪرائڻ وقت جي تقاضا آحي. ائين نہ تځي تہ سپاٹی _ 
چوٹی مدعی سست گواه چست* سنڌي ٻال ناٹک ليکڪن تي لاڳو 
الاج کت لاو مفید ناتک نے لکیا ویندا ت سنڌي ہال ناٹک کي 
انجبورن اوڈر تي ورتل ویساکینں تي هلګو پوندو. 

(سنڈو جوت دھلي٤‏ جي آکتوبر ۔ جسمبر 2015 پل چهیل 
ښماري لاء خاص نیند تي لکیل لیک) 
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جي ٻوٽي کي بيڪد نشنا سان پاٹي ڏيئي رحیو آهي جیٹن سنڈیت 
جو آئیندو سڀاڳو ٿي سگهي. وزن پاران اهم سنڌي شخصیٹن تي ٻڌل 
نرتي ناٹکا /گؤرو گان“ سنڌي پاشا جي تاریخ تي ”اڃا مان جيځري 
آهيانل سنڈو نديءَ جي مهانتا تي ”سنڌ رور“ ۽ سنڌيت جي خوبين تي 
”مان سنڈی آھیان؟ کانسواءِ ہہ ہال تے فصلا ناتک 'گھتدان؟ ۽ شریمان 
قیرو قرکی' (آلٿو جینو لعلواڻي) گجرات ۽ مھاراشٹر سمیت ديش 
وديش پر ڪيترن ئي شھرن پر منچت ٿي چڪا آهن. کاریشالاٹن پر 
بارں کان تيار کرایل ناتڪ پکنکی وڈو قیرو“ انسانیتی “مصیبت 
ماسیءَ جی' ”چلڊرن یوئیںکث ”سک دک“ ”اج کالھہ جا چوکرںآ 
وا کور یں موی مرن ر موک 
پیشنت چڪرم د:اکٹٹ “اگرم حوٹل چکرم ویٹری ٭عدالت“ ۽ 
۳+ و ٰ۰ 
پیش کندي رهندي آهي. بارن جا آڊيو راما چنڊ تی چڑھائی؟, 
'تراسائی ء اء نسخاث جڏ پلیء چشمو پاتیی !ہ رغازای: طوطارا۔ ‏ 
”کو کو“ ۽ ”راجوءَ جي چالاڪي` سان کڏ دوردرشن لاء اگرر هوٽل 
چڪرم ویٹر 'مصیبت ماسيءَ جي“ ”مهامۇر کل ”راند؟ ۽ ”هڪ 
هو ڏاهري؟ پچ تيار ڪيا ويا آھن. انھن استيج توڙي آڊيو ۽ ٽيليويزن 
جي بال ناٽڪن پر گوورڈن پارتي منوحرداس گڑژومل ایشور چندں 
ھوندراج بلواڻي جيوت ترنگ جيوت ۽ واشدیو سنڈو ڀارتيءَ جي 
رچناگن کي ناٽڪ جو روپ ڈنو ویو آهي. جيني لعلواڻيءَ جو حرسطح 
تي سمگار وئي اڪيڊميءَ گوورڈن پارتیی واسديو موهي ډولڻ 'راحی 
۽ کيمن مؤاڻي جا لکیل گیٹ گهنشيام واسواٹي ۽ پون ڪمار جي 
شرن ۽ انيلا سندر جي نرتي نرديشن پر سهئي نموني پیش کیا 
آهن. هريش ڪڪواڻيءَ جنهن نشنا ۽ سمرپڻ سان سنڌي ٻال ناٽڪ کي 
زند گيءَ جو مقصد ہٹایو آهي آهو سې پچ ۷اثانی آحی. 

آزادی٤‏ کانھوء ڀارت پر سنڌي ہال ناٽڪ ۳ منچن وی اعت 
پلي خوش گوار هجي پر سنڌيءَ پر ہال ايڪانڪين ۽ تے فصلي ناٹکن 
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اجان خون ن ٹیو آھي) تنجي گھرجن کي ڈیان پر رکي آندر جي 
اسان جي باراٹي حصي کي جيڪي بچائي رکي سگهيا حجرں آنهن 
حساس ليکڪن جي پچ کوت ٿيندي ويځي آحي. ٻارن اءِ لکڻ وارن 
ایککن جي غمر جا شروعاتي سال ہہ تہ بالں جو یر قل کزن وارن 
حادئن جا شکار ٹیل آہن! 

اکسان جي دک ورد اگين پھچڻ ۷ء ٻاز کي ڪانکڪ) جهرڪي: 
ڪتي بلي گانںی مينهن ۽ باندر جھژن پکیںں جانورن وت وچو 
ولو عر اکان اکچ مالغ بکائي قدرت جي دوستي ۶ کان :م کردم 
ڪري aD POD ee‏ 
بيهڻ لاء تيار ٿا ڪن. ٻال ساحت ٻالپڻ کي قائیر رکڻ جي خیال کان 
اثردار وسليو آهي. پنهنجي عمر موجب ٹھگندڑ بال ساحتے پڙهن 
جي عادت وجهي ہار کي گتابن سان دوستي ڪرڻ جو عمدو موقعو 
ڈیئی سگهجي ٹو. ساحتیہ جي سنسکار جي بنیاد ہال ساهتيم تي وجهندو. 
پال ساحتی پڑحخ وارو اچ جو ہاں ایندڑ وقت فمظاو ناگرڪ انسانیت 
جو حمایتی, ملھن پر عقیدو رکڻ وارو حساس دل نوجوان پڻ بگجي 
پنهنجا فرض پورا ڪندو. مائتن جي نظربيی سبب ہار کي بال ساہتیہ 
کان پري رکي کیس جلد بہ جلد کامیاب دنیادار شخص بٹائن جي 
وز موجود دور پر بال ساحتیہ جي سامهون سپ کان وڏي للکار آهي. 

مائٽن جي إن کوشش کي !سکول جن تہ هوا یں جو کم 
ڪري رحیا آهن. ماحول پر رچيل هر ڳالهي حرکو ڪي حرڪو فیصلی 
ٻالپڻ مخالف آهي. رٹل انوشاسن ۽ پروگرام موجب ہار اِسگول ہر 
وقت گذاريندو. ٺنهيل تُکیل طئ شدہ ليڪ تي جیگڈھن ہار نے هليو 
تم سزا ملندس. دماغ هلائي نوان نوان طریقا کډي کو ہار شرارت یا 
شیطاني ڪندو ت نِندي لوئي ڏنڊ وجھی, مائئن کي ورای ونټ دی 
آي د 1د پان 5 ٤‏ نات ہار جي اکا وو می 
ویند!. لاءِ لکیل کتاب مخزنوں نہ اِسگول جي ا 7 
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ندا قاصلي جي لکیل ۽ جگچيت ستکھہ جي ایل غزل جو هڪ 

شعر احی: 

Te $ 212 21 ۹۱ Tie fan ٭ تو‎ 
3۴ 1۹18 VERT ۸ eR 38 ۲۱ج‎ 

ررکی کا کرک رج جا ا ک5 
ڪرائيندي وڏا پنهنجن ٻارن کي جيڪي شتیون پيارن ٿل آنهنجا 
ڪيميائي جزا حر سطح تي نمايان آهن. آهستي آحستي ہار جو ڪومل 
سنسار سختين پر بدلجي ٿو. ہار جي معصوميت دنياداريءَ جي 
کاب CS‏ کاو نب کی e‏ ہار جي کلپنا ڪرڻ جي طاقت. 
سندس اڏا چند تارا چھڻ جو شک پرین ۽ پکین وانگر پرواز کر 
جي قوت گلن جي خوشبو پوپتن جا رنگ دور ی 
۾ هد1 ٿيندا کا وڃن: ہار جي ويهڻ سی باٹبڑا پائق اي ھن 
ڪرڻ ۽ ڊڪ پائق سان گڏ مضبوط ٿيندڙ جسم ۽ وڌندڙ قد عمر جي 
گهاڻي وڻ چانو ۾ ہال من جي سرلتا پر کات ٿو هئڱي. وقت جا وڌندڙ 
دہاء ايترا هاوي ٿي ويا آهن جو ننڍي عمر پر ٿي من جي سطع تي 
وا ٹي کت سدن و ین ن مو تی رک 
۽ مچیل حيواني مارڪٽ ۽ لتاڙڻ لاء آمادا چٽاڀيٽيءَ سبب مائت 
Ny‏ پر رڈل آهن. 
ان قسیر جي ناسازگار ماحول پر ہال ہس لت ڈیٹھوں 
ڈیٹھن وڈندڑ آهي. نرم تندون ٽوڙڻ جي لڳيتي ورزش سڌي سنواٽي 
نموني نقصان گیا آهن. ٻارن لءِ لکيل ساحتیہ کي پڙ دڻ ۽ پسند 
ڪري مزو ماٹچ وارا ٻار گھتجندا ويا آهن. جن ٻارن جي ٻالپڻ جو 


(34) 


ليکڪ پائگ ۽ سرکاري ادارا ہال ساحتیہ کی کھاٹی, کوتل ناتک 
مضمون آلوچنا وغیرہ جي مقابلي گھت اھمیت ٹا ڏين. سچ اهو آهي 
تہ ساھتیہ جون ہیوں سپ شاخون یا تہ سوچ کی وستار ٹیوں ڈین یا گیان 
۾ اضافو ٹیوں آٹن جڈھن کڪ ہال ساحتیہ منورنجن ۽ سنسکار ہنھی 
خیالن کان اهم آهي. پنچتنتر جي گھاٹین معرفت پندت وشٹو شرما 
راجا جي گھت سمجھدار ٻارن کي ڳالهين ٿي ڳالهين پر جانور ۽ پکي 
جڳت جا دل کي وندراگیندڑ قصا ٻڌائي راجگدي سنھالق لائق بٹایو هو. 
اها طاقت ساحتيم جي کابہ ہی شاخ ثابت نہ ڪري سگهي آهي. 

پھریں قطار پر جڳھہ نہ ملق سبب ہال ساھتیہ جي رچنا کرن 
وارن لیککن جو تعداد ہیں اسمن جي مقابلي گھت آحیي۔ جيڪي 
ليکڪ ٻارن لاء لکن ٿا. نهن مان وڌيڪ احڑا آهن جن گهرائيءَ سان 
ان ڏس پر اپياس ت کی آحي. عمر جي سالن موجب ٻارن کي پڙهن 
١‏ کا جا یلکن ۽ عدي لیت پر رجن صروري 
آهي“ ستن سالن جي ہار کي جن تشبيهن ۽ علامتن پر پوئي ساحتیہ 
پڙحڻ لاء ڈنو ویندی آنهنکي پاسیرو رکي پنڌرهن سالن جي ڪشور اء 
رچنا جي ات مختلف نموني ڪرڻ پوندي. راجل راڻي پري 
دیودؤت جن پڀؤت راکاس محل ۽ قلع هاڻي ہارن لاءِ بي سود 
ڪردار آهن. ننڍا ہار بے مؤجود دؤر جي علامتن موبائيل گمپیوٹں 
لیپ تاپ انترنیت ویډیو گیمس وغیرہ کان پلي پانت واقف آهن. 
نگون ہال ساحتیہ وقت جي سڈ کي اٹہڈو ڪري گھٹی ڀاڱي کوئنں 
گتن ۽ ٻيلن جي سهاري ساه کڱي رحیو آهي. ہال ساهتي جا ليکڪ 
اري موس کری رک ا گتی اث وڈاڈیتہ/ ات جیکی ترا گھٹا 
ہاز سندن لکیل کی پڑھن ٹل آهي اس ٹیندا ویند١.‏ زند کي 
هجي چاحی سن آحمیت معیار کي ملندي آحي. ہال ساحتیہ کي 
پھرئیں درجي پر شامل ڪرائڻ لاء ليکڪن کي وقت جي نبض تي آٹر 
رکٹی پوندي. مؤزون لکندا تہ ہال ساحتیہ کي مناسب حق بے ملندا 
۽ ہال پانکن جو بے واڈوٌ پیار ملندو. 
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گھرائیندا ۽ نہ کیس ہال ساحتی پڙهڻ لاء ھمٹائیندا. ظاحر آهي بال ساھتہ 
سمیت باراتیبیٰ کی زندہ رکنم عدار چن ن جو 
سبب ٳسڪول ٻارن جي سکیا جا مرڪز ھوندي ب ٻارن کي مائٹن 
وانگر تڪڙي عمر کان وڌيڪ وڏو بگائڻ جي مهم ر رڈل آھن. 

گھرن پر کنھن بے قسم جو ساھتیہ ۽ مخزنون خرید نیون کیون 
وڃن. ہال ساحتیہ ۽ ہال مخزنون گهرائي ٻارن کي پڙهڻ جو موقعو دين 
جي گالھی ان منورتيءَ سبب سوچڻ بے گناه آهي. اسکول پر نہ هجي 
مائٹ خرید نہ کن تہ ہار ہال ساحتیے کیئن پڑھندو؟ خرید ڪري 
پڑھن وارا نہ هجن تہ ہال ساحتیہ جا لیکگ چو کتاب چپارائیندا؟ چو 
ہار جومکزنون فای:ڈیندیون؟ چوتے سنڈو ساجتے جي اض ن ۾ 
ڀارت جو کو اِدارو سر گرم نہ آهي پڑھن وارن جي اٹاٹ خود ليکڪن 
کي ہال ساھتیہ جا کتاب چھائچ کان اڳ پر بہ دفع سوچڻ لاء مجبور 
ٿي ڪري. ضروري آهي تہ اسڪولن پر ۽ گھرن پر بال ساھتمم ۽ بال 
مخزنوں خرید ڪيون وڃن. ٻارن کي ھمٹائبو ۽ پڙحڻ لا مواد سامھوں 
حوندو ت آميد ڪري سگهجي تي تہ ہار ہال ساحتی پڑھندا. 

کیرا رامات ودل ند رد ا ص 
واسطو نہ رکندڑ کتاب ۽ ساھتیے پڑھندا تہ سندن مارکن تي خراب 
اثر پوندو. آئیندي جي لڪاظ کان تياري سني نموني نہ ڪري سگھندا. 
حجن پان ہی ان رات تائیں: کیٹن وفسوداں تو حر د 
لی ڈسوں. پتو پوندی ہار کیترا ٿي ڪلاڪ ہممیں سے کر 
تی یم مسا ووی و اپب ئی راندیوں کری برباد کیا آهن. 
اسڪول جي گتابن کي پڑھچ پر صرف ڪيل وقت ہیں ڪمن ۾ لڳايل 
وقت جي پیٹ پر گھٹو گهٽ آحي. برباد ڪيل وقت جو ڪجه حصو ب 
جيذ جن ال سافتے پڑھن۔اء کجتب آندو وجی تے وار کی آئیندی ا 
چنوتیء لاء بھتر تر تيار ڪري سگهجي ٿو. جروقت فط اکل ج کا کہ 
پڑحي اپباس کرٹ پر من لی اھا ڳالھہ ھونئن بے ناممکر1آھی. ہال 
ساحتیہ کي مکی ڈارا جو ساهتيم شمار ڪرڻ پر هر سطع تي حبک آحی. 
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انگريزيءَ کي ترجیج ٿا ڏين. نتيجي طور سنڌي گھرن مان بہ نیکال 
ٺيندي ٿي وجي. ٻارن کي سنڌي پڑھائی نہ وبندی, ٻارن سان سنڌي 
ڳالهائي نہ ويندي تہ پوء ہارن مان اها اميد ڪين ٿي ر کي سگهجي 
ن ھؤ سنڌي ہال ساهتي پڑھندا؟ جيڪا ٻولي ٻارن کي پنهنجي لڳي 
ئي نئي ان پر رچيل ہال ساحتیہ هو ڪين ۽ چو پڑھندا؟ 

ہار کي ساهتي پڑھچ جي پریرٹا اسڪول ڈیندو آهي. اِسکول ۾ 
دي ٻولي پڑھاکی ٿي وڃي ۽ نے سنڌي ہال ساحتیہ یا بال مکرنون 
ټون اڪيون رجن هندي ٤ء‏ سيب جِ رک ہار دیوناگزیي ل(ہي+ ر 
سنڌي پڙحي سگهي ٹو. پر ديوناگريءَ پر ڇپيل سنڌي بال ساھتیہ پڑ 
سکول خریدن پر چاہہ نتا وئں. کتاب ھوندا ئي نہ اسکول ۾ تہ 
خواحش رکچ وارو ہار بر سنڌي ہال ساهتيم نتو پڙهي سگهي. سکول 
پلي سنڌي ٻوليءَ جي سکیا نے ڈیندا هجن پر چا سنڈي ہارن کي 
سنڌي ہال ساھتیہ پڑحڻ جو وجه اسکولن کي نہ ڏین گهرجي؟ 
1ی ولي ٤‏ نسببت لاپرو احم ٫ښنڌي‏ :ما تت .پار نجي :ا سڪولن رجي 
سامون إن قسیر جي واجب گھر رکندا تہ ممکن آھی کجھہ إسکول 
يوا کري سنڌي لپيءَ پر چھیل ٻال. ساهتيم خرید ڪن. 
کجھہ ودوان سنگیت ۽ ناتک کي سنڌي ٻوليءَ جي بچاوَ لء 
٫ڌيڪ‏ کارگر ٿا مچن. گوبند مالهيءَ تہ ڀڳونتي ناواٹیء جي گیت 
41 جا روگرام ڪراتي پان کي ان طرم سان سنڌيءَ کي بچائن 
اء سمرپت کري چڈیو ھو. قدیر کھڑا ہہ چونہ کٹجر انھنجو سوا گت 
ھی پر ڈیاں چک واریوں تصویرون ۽ مؤجود دؤر ساں نھکندز وشیہ 
الي تيار ڪيل ٻال ساحتیہ پڑھی ہار ٻوليء لءِ پنهنجائپ محسوس 
آکندا. پنھنجائپ محسوس کندا تہ آهستي آهستي سنڌي سندن 
[وزمرہ جي وهنوار جو حصو بڱجندي. ڊاڪتر ستيش روهڙا ۽ لکمي 
لاڻيء جھڑا ودوان جيڪو ڪم سنڌي سنگیٹ ۽ ناٹک معرفت ڪرنڻ 
جا حمایتی آحں ہال ساھتیہ اہو ئي ڪي وڏيڪ دائمی نموني کندو. 
اک دفعو ٻال ساحتیہ جا ليکڪ احڙي ڈانو جي ہال ساحثٹیہ جي رچنا 
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ڪتابن جي خرید ڪرڻ جا ذريعا محدؤد آهن. ڳاڻ گُٹیا ادارا 
کتاب خرید ٹا کن. بارں جا کتاب ون وارن جو داگرو تہ اجا بے 
ننڍو آھی. بال ساحتیہ جا ليکڪ جاکوڑ کري خرچ ڪري کتاب 
چہارائن تا. جن پاشائن پر پرکاشک آهن. هي ب عام طور سان لیکک 
کان پڈ پگسا وٺي ہوءِ ہال ساھتیے تا چاپن. سنڌيءَ ۾ ڪنهن سرڪاري 
اداري ثوري گھٹی مالي مدد ڈني تہ واھہ واھ نے تہ سمورو خرچ 
ڪري ليکڪ کي پان ہال ساحتیے جا ڪتاب شايع کرٹا ٿا پون. ڪيل 
خرچ جي پورت لاء خريد ڪرڻ وارن ايڪڙ ٻيڪڙ سرڪاري ادارن جي 
کین لست عن کی اناري این چا 
ڪئي وڃي. کو مائٽ چاهي تڈھن ب پنهنجي بار لاءِ ايترو وڌيڪ 
مله ڈیئی کتاب خرید ڪرڻ شايد ئي پسند ڪري. مٿان وري پڙهن 
جي عادت عدم موجود حئق سبب خريدي ڪري پاڻ ڪتاب پڙحڻ يا 
پارن کي ساختيم ميسز ڪرائڻ :دري ھت ناممڪن ٹر بچ چ 
مائٽ پاڻ ساهتي پڙهڻ پر چاه گھت ٹا وٺن. قیمت وڌيڪ هئڻ جو 
بھانو ڪري کتاب خرید نتا ڪيا وڃن. آخر ٻارن جي حث پر بال 
ساهتيم ڪين پهچي؟ ڪنهن نموني پهچي ب وڃي تہ پڙهڻ جي 
چاهنا ۽ خواهش کتان اچی؟ سرشتی لیکک ۽ مائٽ گڈجی ڪري 
اهڙو ماحول ٹا ایجاد ڪن جيڪو بال ساھتیہ مخالف a‏ 

اهي سپ مسلا سنڌيءَ سميت هرهڪ پارتیہ ٻوليءَ جي اء 
چنتا جو سبب آهن. ڀارت جي جوڙجڪ جي آٺين شڊيول پر شامل 
ہاویھں ہولین مان چن ٻولين وت پنھنجو کو صوبو ڪونهي. ڳالهائڻ 
وارن جي ٻوليءَ کي آڌار بڱائي ناحیل صوبن پر سنڌي ارد 
سنسڪرت ۽ نيهالي ڳالهائڻ وارا سنویڈان پر حاصل تسلییر کان پوء بم 
يتيم آهن. سنڌيءَ بابت ویچار کر سرپريتي ۰ 
اعلان کانپوء ہہ ہیں گیترین اق ڏناین سان گڏ ہارن کي چادري زبان 
٦‏ سرت رادم اوہ سرهٽي جي غ 
موجود ي٤‏ پر ہار ۽ سندن ماکٹ پنهنجي صوبي جي ٻولي هندي ۽ 
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ٹیوں. جیتوٹیک جڈھن بے شایع ٹیندیوں آھن, انھن ہال مخزنن پر 
ہار جي لحاظ کان معياري وٹندل سینگاریل ۽ دل چکیندڑ مواد چپجندو 
١‏ ۰ ےدکلات سی جا کن کا کن ماز د 
ڈیندي آحي. ضروري آحی تہ ہال ساہتیہ جوں وڈیک مخزنوں, گھت 
وقفی پر شايع ٿين. غير سرڪاري سنڌي ادارا پڻ ان ڏس پر سرگرم ٿين. 
مخزنن جیان ہال ساحتیہ جي لیکگن کي پارت ۾ إنعام بہ گھت 
کي گھت حمثایو ٿو وڃي. بال ساحتیہ کي مرڪز پر رکي سنڌيءَ ر 
ااوشنیوں) سیمیناز کاریشالائون ۽ سمیلن 'بیاحد کھت تا کرایا وڃن: 
ھک ٻئي سان دوبدو گڈجاٹیء جي عدم مۇجود کي خیالن جي ڈی 
وٹ جي اٹاٹ ‏ حمث افزائيءَ ۾ ڪميءَ سبب سنڌي ٤‏ ۾ هڪ ب 
لیکک نہ آهي جمکو فقط بال ساصتیہ لکندو هجي. سمرپت ہال ساحتیہ 
جا لیکک گھت هئ سبب پارت پر رچیل ہال ساحتیہ پر وقت سان قدم 
58و خالتن سان ممان منهن ٿيڻ جي سکھے پئدا ن تي سكھي آحيی. 
ہ چوندا آهن. شرڳ پان مرڻ کانپوء ئي ملندو آحي. پر سنڌي 
ڇاتيءَ کي ٻوليءَ کي اگزاکی ڏيئي شر ې سان جوڙڻ 1ء مرڻ جي 
ضرورت نے آهي. سنڌي مائٽن کي سرکاں اسگولن ۽ ہین !دارن جي 
ڀروسي صورت حال متخ جي اميد نے رکڻ کپي. پنهنجن وسیلن کي 
ڪتب ل5 تى جیکڈھن مائت بارن کي سنڌي ہال ساهتي پڙهڻ جي 
پریرٹا ڏیند! تہ سنڌي ېولي Û a‏ سسکڑنئ٤ء‏ جو آئیندو روشن 
گندا. بال ساحتی سنڌي ہارن کي زندہ رهندي سر ڳ جا شک پسائن 
لا ڪاميابيء جي دروازي تي لتڪندڙ تالي جي ڪنجيءَ مغل آهي. 
سنڌي مائٽ جیترو جلد ان ڪنجيءَ کي اِستعمال کري بارن کي 
سنڌي ٻال ساحتے ڏانهن مائل کندل اوترو جلد ڀارت ۽ سنڌي ېولي 
۽ سنڌيت تي چانیل ڪارن ڪڪرن کي دور ڀڄائي سگھندا. 
(ساھتیہ اگادمي٤‏ پاران احمدآباد ۾ 8 فيبروري 2015 تي 
ٹیل سیمینار لاءِ لکیل پیپر) 
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کری تہ ڏس ان قسم جي بال ساحتیہ کي خرید ڪري مات بارن 
کی ماگل تہ کں, سنا نتیجا ضرور سامھون ایندا. 
: ڀارت پر عام سنڌي مالي سطع تي حوند وارا آهن. ٻارن جي 
پائق چوڑی کائق پیئق اٹ ویھڑ آرای سمولیت کاں موٹر 
سائیکںل کمییوٹں موبائیل نسبت هو فراخدلي٤َ‏ سان خرچ کن ثا. 
ٻارن جي سني سکیا جي اهميت جو کين پرپور احساس آحي. مائٽ 
پنهنجن ہارن جي آئیندی بابت ايترا سجاڳ آحن جو سنڌي ہو 
سڀيتا ۽ سنسڪرتيءَ سميت سپ ڪجه قربان ڪري ٹا سگھن. e!‏ 
ئي سبب آهي جيڪو مائتن کي ٻارن لءِ انگريزي اسکول چونڊڻ ل 
پريرت ٿو ڪري. جيڪڏهن معياري سنڌي ٻال ساحتیہ ڪمپيوٽر ۽ 
انٽرنيٽ تي وڌو وڃي تہ مکی مائوس وانگر ہار آنکي ڏس پڙحڻ 
۽ ماڱڻ چاهيندا. سنڌي ٻال ساهتي جا ليکڪ ذهني سطع تي پاڻ کي 
٦ی‏ ت۴ ۶۱100 ے‫ تج 
پال ساهتيم کان بلگل جدا آهن. سنڌي يا غير سنڌي ٽيڪنوڪريٽ 
سنڌي ٻال ساھتیہ کي انٹرنیت تي آٿڻ پر سنڌي بال ساحتیہ جي 
ليکڪن جي مدد ڪري سگهن ٹا. هن وقت تائين ليکڪ اِن ڏس 
جاگروک نہ آھن. هن ډنگ سان ہال ساهتی کي سنڌي ہارن تائین 
پهچائي ہال ساحتیہ, جا سرجڪ سنسڪار سان گڈ سنڌي ٻارن کي 
سنڌي ٻولي سڀتيا و سنسگرتيء جا سبق پڻ سیکاریندا. 
سنڈي ہال ساھتیہ جوں روٹيی پئی پارت 7 چار مخزنون شاب 
تیندیوں آهن. دھلی سنڌي اڪاڊمي ”جهرمهر“ اين.سي.پي. ايس. ایل 
“پوپتژالت مڈیہ پردیش سنڌي ساحتیہ اگادمی 'ہال مشال* عنوان سار 
جيڪي ہال مڅزنون شايع ڪنديون آهن آحي سال ۾ هڪ دفو ؛ 
ظاھر تین تہ وڏي ڳالھہ چئبي. گجرات سنڌي ساحتیہ اگادمی با 
بهار“ عنوان سان نالي پر ٽماهي پر وحنوار پر سال پر هڪ دفعو ہال مخز 
شايع ڪندي آحي. اهي سپ ادارا سرڪاري آحن. مخزين جي 
سنڌي بال ساهتيم جي لیککن کي رچنائوں چپارائن کان وا: 
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ڪويتا پشپ آنند گو لاي داس طالب جي .ڊي. آھوجل لعل پشپں 
ایشوري جوتواتي وشنو پائیل, ڪيرت مهرچند اٿي شيام سچاننداٹی, 
سڳن آھوجل گلاب ھگوراٹی آسانند مامتورل آنند کيماڻي ۽ ایشور 
ڀارتيءَ جو هڪ هڪ ناول. 
ملڪائيء باريڪبينيء سان بي رياءَ ٿي ناول جي پگماني کي 
آڈار بگائي مي ذڪر ڪيل ناولن جي وهڪ ہولي, ٻوليءَ جي رواني 
بيهڪ جي نشانين. لفظن جون جوگوں, حجیئوں, عبارت پر ميزان 
جملن جي پختگي نظريي پر ساميواد نعريبازي اصطلاحن جو 
اِستعمال, ڪردار نگاري ۽ غير سنڌي ماحول جھژن پھلن جي ڇنڊڇاڻ 
ڪئي آهي. موهن کلپنا جي ناول 'عؤرت' جي مهاڳ ۽ عبارت پر 
وروڈ کي بے هو د رگذر نتو ڪري۔ اھا ڳالھہ ضرور سمجھہ کان باحر آهي 
تہ ملگاٹی هڪ پاسي موهن گلپنا جي رپورتاج ”اڃا رات باقي آحي" 
کي سندس ناولن پر شمار کیو آهي ۽ ٻگي پاسي ايشوري جوتواڻيءَ 
جي 1957 پر چپیل ناول ”'الفت جي آگ' کي فقط اإنکري کاو رم 
مڃيو آهي چو تہ مهاڳ موجب هن داکتر تیچ جي ناول 'نراس' 
کان متاثر ٿي ڪري پنھنجو ناول خلقیو آحي. 

تنقید پر ملکاٹیء پاڻ کي نے پڈایو آهي ۽ نے ماهر ظاحر کیو 
آهي. 1961 پر ڇپيل ناولن تي تنقید کانپوء می سنڌيءَ جي 
پانڪ نسبت جيڪي ویچار ظاحر ڪيا آهن اهي اڄ ب جیئن جو 
تيئن صڪيع آهن. هو لکي ٹی ”سنڌي ساحت پر نون چڱن ڪتابن 
سیکا مہم اهيا 1ی اپا ر رت 
پڑھندژن جي نے آڌارو سڌارو وٺي مفتي پڙهندڙن جي. سنڌي ساهت 
جي واڈاري لاء هڪڙو ٿي آپاء اهو آهي تہ پنهنجا گتاب پنھنجن 
پئسن سان ڳنهي پڙهڻ جي عادت پرایون.“ 

ملگاٹیء ان دؤر پر ترجمو ڪيل ناولن جو پچ ذکر کیو آحي. 
ستن سالن چر 2 کان وڌيڪ چونڊ ناولن جو جڳت آڏواڻيءَ ترجمو 
ڪري چم چھاراہ ای ول کت روہ ساق ایال کر چن پریمچتن 
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ورجا گی کانیوی بدي غیر اف وټ 


ساحتہم : ناول کک تنافئید 

نقاد معني چا آحي؟ اهڙو پانڪ جيڪو پژڑھیل ڳڙهيل ۽ 
سنسکارت عجی. جنھن وت لکڻ ۽ رائزني ڪرڻ جو ڈانئن حجي. 
جيڪو ڪنهن لب لځاب يا پاسخاطريءَ بنا سرجڻ جي چنبچان ڪري 
سگهي . جنهنجي نظر دو gp O Caf OC Ce‏ پراي ڈڑي يا 
گروه جو لحاظ شخصي نفعو نقصان يا دنياد اري تنقید جي برعڪس 
ریت جھڑا مدعا نہ هجن ۽ جيڪو نجي تعلقات کي تنقيد تي حاوي 
مٿ جنهن ۾ تھجی۔ جیک و نے لکن پڑحچ ب8 بدن داری کان دج 
۽ نہ ِمڪانن جي چنتا ڪري. هن مقالي پر ذري گھت آنهن ڪتابن 
۽ ليکن کي شامل ڪيو ويو آهي جن پر اِن قسیر جا ما واضع آهن. 

1980 ۾ آیل منگهارام ملکاٹیء جو کتاب 'یارت 7 
ساصتیہ جو مختصر جاتزو"“ ایماند اري٤َ‏ سان پنهنجي عنوان سان نهاتي 
ٿو. ملڪاڻيء 1950 کان 1979 تائين ٽيهن سالن جي وقفي پر ڇپيل 
2 ناولن جي وستار سان چنجچاں ڪئي آهي. انھن ۽ شامل آهن 
گوبند مالهيءَ جا 153 موھن گلپنا ۽ چندولعل جئسنگھاٹیء جا 6-6 
رام پنجواڻيءَ ۽ ڪرشڻ کٽواڻي ٤ء‏ جا 3-3 پوپٽي فیراننداٹیي, 
سندري اتمچند اڻي شور رامناڻي لچمغ ساٿي ڪا پرڪاش داکٹر 
گنومل دود اٿيي ڪي . ایس. بالاٹيی, ڪشنچند ناگراٹی, لچمی امیس 
پرم ابيچند اڱڻي ارجن سگایل سندر حشمتراء ۽ شیایر جئ لنگھاٹیء 
کا 272 تار میرچنداٹيی, پڳوان کلناٹي, موتي پرڪاش لعل ۽ 
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لکيل پنجيتاليهن ناولن جي چنبچاچن ڪئي آهي. ”ڀارت جي قومي 
ٻولين جي ناول ۔ نسبت ۾ سنڌي ناول جو درجو' لیک پر هيرو شيوڪاتي 
2 تاين شايع ٹیل سنڌي ناولن جي ڳپ جو انداز 500 ٿو 
لکي. 1950 کان 1976تائین 27 سالن پر چپیا ناول 200 کن! 1977 
کان 2002 تاکین. 26 سالن ہر N Cs‏ 
شیوکاٹی احڑی انومان جو آڌار بڈائی سگھی جا!!! کاش هيرو 
شيوڪاڻي منگهارام ملڪاڻيءَ جي ڪتاب 'یارت پر سنڌي ساحت جو 
مختصر جائزو' ‏ 1950 کان 1979 تائیں لکيل 82 ناولن جي 
تنقيد کي ئي ياد رکڻ جي ڪوشش ڪري ها !!!! 

هن مقالي لء اپیاس حیٹ آیل 18 کتابن. ہن مخزنن پر شايع 
ٹیل پنجن لیکن ۽ هڪ اٹچھیل مقالي پر داگتر ہلدیو متلاڻيءَ کي 
ڇڏي ڏجي تہ فقط حيرو شیوگاٹیء جي ”سنڌي ناول ڪنگهري ۾ 
مڪدود نموني سنڈ ۽ لکيل ناول ۽ ناولن تي ٹیل اوک ډوک جا حوال 
ملن ٿا. ماڻڪ جي 'ساحہ مٺ ۾“ ۽ ”لڙهندڙ نسل' محمد عغمان 
ا جي 'سانگھڑ' ۽ آعا سلییر جي ”هير اوست', سندس ٿي بن 

وان روشنيءَ جي تلاش* ۽ ”اپورو انساں طارق عالیر جي 
رهجي ويل منظر* اخلاق اِنساريء جي ”اڏوهي* سان گڏ شمس الدين 
فرساتےء جى ٹیسز ”آزاديءَ کان پوء سنڌي افسانوي ادب جي اوس 
(1982) ۽ ڊاڪتر غلام حسیں پناڻ جي ٹیسز ”سنڌي ناول جي اِرتقائي 
تاریخ" (C1982‏ بابت هيري شيوڪاڻيءَ ماختصر 7 لکیو آحي. 

پنهنجي تنقيدي لیکن جي مجموعي 'جائزو' پر هيري شیوكاتيیء 
/اجوڪي ساهتی f‏ ڪر د ارنگاريءَ جو سوال* ۽ /سنڌي کٹا ساهتی R8‏ 
سنڌي جیوں؟ عنوان سان ليک شامل ڪيا آهن. گوبند مالهيءَ جي 
اپکیگڑا ولر .کان وجڑیا ”شرم ٻوٽي“ ۽ ”ڏيهي پرڏيهي؟ سان کڏ 
موهن کلپنا جي 'جلاوطنيی' پر سنڌي جيون جي چٽ جا مثال 
ڈیندي هيري سنڈ جي ناول نويس ماٹک جي ”لهند ڙ نسل پر نگين 
سنڌي نسل جي مانسڪ ڪيفيت کي چتو کیو آهي. هنن لیکن ہر 
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کانڊيڪ ٹٹگوں تارا شنڪر لن يو ٹانگ ۽ ڈرمویر ڀارتيءَ جا لکیل 
هئا. سر گے ساهتيہ مالا طرفان تاراشنکر بگنرجي کانجیگر ۽ برین 
بسو کانسواءِ ڪيرت ٻاٻاڻيءَ جو ملڪراج آنند جي ناول جو ڪيل 
ترجمو ۽ داس طالب جو گوگل جي ناٽڪ جو ناول پر ڪيل روپانترق شايع 
ڌيو. جينانند لعلواٹیء ٹالستایہ جي ناول ما۶ جو گوبند چو 
کیل ترجمی چندرسین خوبچند اٹثيی کیشو مالتيءَ جو ”ڪامني ۽ 
کتاب! ۽ سهڱي کتاب گھر ناروي جي لیکک حئمس جي نوبل پر سڪار 
ملیل ناول ټک“ جو جيوت چاولا جو ڪيل ترجمو ڇپارائي پڈرو گمو. 
ھیرو شیوکاٹی ء٤‏ جو کتاب ”سنڌي ناول میتی وم اڪيلو 
مجموعو آهي جنھن ‏ شامل سپ لیک سنڌي ناول جي تنقید ٹا 
ڪن. مقدمه پیش کندي هيري شيوڪاڻيءَ سنڌي ناول کي شاحد 
جي روپ پر ڪنگهري پر کڙو ڪيو آهي. جچ جي ڪرسيءَ تي ظاحر 
آهي هو پاڻ وينو آهي. ڪتانڪ حقيقتشناسي ۽ اظھار ۾ 
N GS‏ و رجا مو وی اخیر ورس E‏ 
کي مجرم ثابت ڪندي چوي ٹی ””عالمي سطع تي ناول جي اوسر 
۽ معیار جي نسبت تہ دور جي کالھہ آحی) خود پارتیہ پاشائن جي ناول 
E WT A Rl,‏ 1 
کتاب ۾ گل اٹ لیک آہن. إنھں مان چار لیک هک هک ناول 
جي تنقيد تا ڪن. !اهي آهن شيام جئسنگھاٹیء جو کگچا ڌاڳ 
پرم ابيچندائي٤َ‏ جو اگین بہ....٭ ڪرشڻ کتواٹیء جو 'ترندڑ بادل' 
۽ سنڌ جي ناول نویس ماڻڪ جو 'ساحہ مٺ ۾. هڪ لیک گوبند 
مالمیٰء جي تيستائين لکیل ناولن تي 1964 پر لکيل آحي. باقی 
بچیل ٿن لیکن مان هڪ پر سنڈي ناول مقدمه جي زد ۾ آهي. سموري 
سنڌي ناول تي مجموعي پر فقط ہہ لیک آهن. 'ورھاٹی کانپوء سنڌي 
ناول جي اوسر“ هيري 1976 پر لکيو هو. ليک ۾ سندس مڃڻ آهي 
تم ورھاگی کانپوءِ 200 کن اصلوڪا سنڌي ناول شايع ٿيا آهن. تنهن 
هوندي ب هڪ نے ہیو سبب ٻڌاتي حيري کل ڈھن ناول نويسن جي 
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آهي. 'آبو' کولس میس سیر سی یس ہو 
جيونت پیشکش جو لقب ٿو ڈئي. لیک پر جوتواٹی لیکک پاران 
لفظن جي اٹھوري چونڊ ۽ گیر آندل ٻولي مذکور معني پر صحیح 
هوندي بے غلط سنڪيت سرشتو جوڙي پانڪن لءِ مونجھارو پئد!ا ڪرڻ 
جا مثال ٿو ڏئي. 
دب پر قدرن جو سوال پر شامل لیک ”سنڌي جدید ناول' پر 

ڪيرت ہاہاٹیء ڪاپ جو :چٹ چتیندژن پر گوبند مالهي وت 
ڪي موتي پرڪاش) سماجک مسئلن تي:ناول لکن وازن پر وښد 
اهي رای پنجوائي ستدري اتمچنداڻي کلا پرڪاش تارا 
میرچنداٹی, گلي ڪرپلاڻيءَ جو ذڪر کیو آهي. وطن پرستي سياسي 
حالتی, تخلیقی حقيقتنگازي ۽ آتمواد خواہ چایاوادي اثر حیٹ 
لکیل ناولن جي رچنا رخ وارن پر مقي ڈنل لیککن سان گڈ ڪرهن 
کتواٹی لعل پشپ رام هڱوراڻي پرم آبیچنداٹی ۽ ڪيرت ہاہاٹيء 
جا حوالا ڏيئي ڪيرت نتيجي تي ٿو پھچی تہ اڃا تائیںں سنڌيءَ ر 
نہ ڪو شاحکار ناول لکيو ويو آهي ۽ نہ سنڌي جدید ناول اڃا تائین 
ڪنهن بلنديءَ تي رسي سگھیو آهي. پرم آبيچند اڻيءَ جي آلوچنائن 
7 00اس چاو SN‏ ون روج E‏ 
بابت آھن. انھں مان هک لیک ھوتچند گر بخشاٹیء جي 1977 7 
چھیل ناول 'نورجھاں' جي چوٹین ڇاپي تي لکيل آهي. لیک پر هو 
نتيجي تي ٿو پهچي تے اعلان موجب 'نورجھان* نے تاریخی ناول آهي 
۽ نر ڪا ڪامياب ڪوشش آهي. 1984 ۾ چپیل ڪتابن جي سروي ۾ 
پرم چئن ناولن جو ذڪر کیو آهي. هري حمتاثیء جو گل جلن پيا 
سندر حشمتراءِ جو ”نين لیکگاگ آنند ٽهلراماڻيءَ جو EDE‏ 
۽ حضرت سائين راز جو ”هڪ ہبہ تي" ES‏ موب 
اافاربڑائی مواد سبب انھن مان هک بے ناول آلوچنا جي آتساه کي 
آجاگر نتو ڪري.“ 1985 ۽ چپیل ڪتابن جي سروي پر هو فقط بن 
ناولن کي ذڪر جوڳو ٿو سمجهي. تن مان بے تيرٿ چانڊواڻيءَ جي 
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حيري سنڌي ڪردارن ۽ سنڌي جيون کي ناولن پر چٽڻ جي مناسبیت' 
کي غير ضروري ثابت ڪيو آهي. 
جينت ريلواڻيءَ جي مضمونن جي مجموعي ”ڪناس پنیور پر' 
پر هڪ ليک آحي, ”ريتا شھاٹی ۔ تنقيدي صنف جو جائزو' ريتا شهاڻيءَ 
جي لکيل سنڌ جي لیکک آغا سليم جي تاريخي ناول ”هيم آستا' جي 
تنقید پر سندس ڈیاں تان رحیل غلطیں کي جینت هن لیک پر اُجاگر 
کیو آهي. کتاب ۾ شامل هڪ مضمون پر کااڈر مَتوا جي ناول ٴرڻ 
جو رنگ' جي مهاڳ کي پیش ڪندي جينت هن آنچلڪ ناول جي 
ڪردارن ۽ ان پر استعمال ٹیل سنڌي ٻوليءَ جي هڳاه جي کلي ڪري 
مضمون ”چا سنڌي لیککن اِستري ڪرادرن سان نیا2 کیو آحي؟' ۾ 
پریمگا پر پریمگل ماتل داسي ۽ سکا جو روپ ڏسڻ وارن ناولن جو 
ذڪر کیو ويو آحي. ریتا جي انوسار گوبند مالهيءَ پريمڪا جي چځني 
روپ لعل پشپ ماتا جي روپ ۽ موھن گلینا ماتا سان گڏ داسي 
زوب کی ناولن چ ترچیں ا5ی ا آجی سلاس مجن ا ا 
ای جی یی پر ان چن زختری رد رن ن ی ا 
کیو آهي. سندري اتمچند اڻيءَ جي ناولن مان حن مثال پڻ پیش 
ڪيا آهن. سنڌي ادب پر ليکڪائن جي لاڙن جو ذڪز کندي ريت 
پوپٽيءَ جي ناولن پر انياءَ جي مخالفت سندري اٗتمچنداٹیء جي 
ناولن پر ترقي پسند ویچارڈارل تارا ميرچنداڻيءَ جي ناولن ۾ 
نکن جي بکوبی۔ چب ا چا پر کاس جي وی پر برس کرد 
جي من ڇيد ايشوري جوتواڻيءَ جي ناولن پر محبت کان روحانیت 
جي سفر ۽ ريتا شهائيءَ جي ناولن پر من جي ائد رين حالتن:تي زڈینڈ 
زور هئ جي ڳالهہ چئي آحي. 

پنهنجي کتاب ”ساھتيم سنسار۔ 2` پر داکتر موتيلعل لچجوتواٹیء 
هري موٽواڻيءَ جي ہن ناولن ابو ۽ جهو تي هڪ مضمون لکيو 
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لعل فقط آهي ناول تنقید هیٺ آندا آهن. سندس نظر پر جنجي 
ليکڪن ناول ڪلا کي گنير نموني کنیو آهي. سندري اتمچند اڱيءَ 
جي “گرندڑ ديوارون“ کي لعل گلا ۽ پرچار جي ناجائز شادي چوڻ 
گان پوء ب ترقي پسند دؤر جو بھترین ناول ٿو مڃي. گوبند مالهيءَ 
یھ × سب یی لی ای رس ھی سس زابر سر پو ي 
تہ سندريءَ جي هڪ ٿي ناول سامهون مالهيءَ جا سپ ناول ننڍا آهن 
۾ هن پر ناول نويس جي هڪ ب خوبي ڪانهي. ڪرشن کتواٹيء جي 
امز پيا ر“ ۽ ياد هڪ پيار جي پر نزاڪت ۽ نفاسشت پري ہولي, ویچار 
جو اِظھاں قدرتي ۽ انساني سونھن جي پوجا لعل کي متاثر تي ڪري. 
موهن گلپنا جا ناول ”جلاوطنی؟ ۽ ”کان ۽ سمند' کیس آُچاترا 
فیلسوفاٹا سوال آٹاریندا مڪسوس ٹا ٹیں۔ لعل کي وشنو پاٹیا ناولن چر 
صفا ۽ سجو بيجوابدار ٿو لڳي. ”هڪ شخص جي واسنا' ۾ آنند 
کیماٹي, ”نارنگي ٽرئفڪ لائيٽ* پر موتیلال جوتواڻي ”جوڙ ۽ کت' 
۾ نامديو تاراچنداڻي کيس ناول جي آخرين صفڪي ۾ تاٻڙجندا ۽ 
کنيل نشانين کان پري حتندا تا لڳن. جڈھن ڪ ”ڪچا ڌاڳ ۽ 
کاهيءَ جي چوطرف پر شيام جگسنگهاڻي لعل کي پهرئين کان آخري 
صفڪي تائين سجاڳ ۽ ثابت قدم ٿو محسوس ثئی. لعل جي ويچار 
موجب عالمگیر سطع تي پارتیہ پاشائن جو ناول نندو ۽ سنڌي ناول اجا 
بے ننڍو آحی. 

ڊاڪٽر ستيش روھڑا جي ساهتڪ مضمونن جي مجموعي 'ساحتیہ 
سرجڻ ۾ هڪ ليک آحی, ”كرشن کٽواڻي جو انداز بیاں'. ڪرشن 
کٽواڻيءَ جي بن ناولن ”ياد هڪ پيار جي؟ ۽ ”ست ڏينهن* جا پهريان 
پنچ پيج کٹی ستیش روهڙا سندس ٻوليءَ ۽ عبارت جي ڪن نقطن 
کي اڀاريندي لکيو آهي تم کیس ڪجه خاص لفظن جي استعمال 
کان نہ پرھیز آهي ۽ نہ موة. کرشن سنيڪت بيانيءَ واري عبارت 
گیر پر ٿو آٹی, بيان پر باريڪي ۽ سوکیمتا ظاحر آهي ۽ وقت سان 
ٻوليءَ تي هنجو دسترس گھتیو آهي. 
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سرخ مینديی* کي پرم دمدار ناول نٹو مجي و فقط کرشن کكتواثي٤‏ 
جي ناول ”ست ڈینھی' کي معياري رچنا شمار ٿو ڪري. ”ٽي ناول 
ليک ۾ هن لعل پشپ جي ”هن جي آتم جو مۇت“ کرشن کٽواڻيءَ 
چ وس اور وو ای جو رو وت سے 
تي وستار سان تنقید ڪئي آحي. لعل پشپ ۽ شيام جئسنگھاثيء جي 
ناولن کي بھتر تسلییر ڪندي ڪرشن کتواٹيء نسبت پرم لکي ٿو 
”هيءٌ ناول ليکڪ جي رچنا آهي وک رچناتمڪ ڀاونا جي 
ڪوتاهي آهي .“` ) 

اليد يوا چ جي ا مجووعي رید اچد زارا ا ر ا 
ابیچنداٹیء جي آلو چنا جي کاک و جي حوالي 7 هڪ 
لیک آحی, ”جینتلمئن آلوچنڪ - پرم آبیچنداٹي'. ان لیک پر ”ٽي 
ناول' سري حیٹ کیل لعل پشپ جي ”هن جي آتم جو مؤت“ شيامر 
جگسنگهاڻيءَ جي ٬کاهيءَ‏ جي چوطرف' ۽ ڪرشن کتواٹيء جي ”ياد 
عڪ از نجي تئ پزم جي تيقيد يجي ان چنډ چان کی اه ټم 
چو ج چان ان بوری طرخ اک ادرا یکی دیرم ا ون 
دیت نے هځڻ جو الزام ب ٿو لڳائي ۽ گرشن کٽواڻيءَ تي اھو جملو 
بے چسپا ڪري تہ هو ادبي تذڪري جي یوگیہ ئي نہ آهي. نارای 
فیا می ادبي ر وکن وجي مھمرمی۔ یی رر وکا یڑا 
لویب ی چا رن بک وہای کے ر با-٢‏ 
ساٿي“ پکيگڙا ولر کان وچڑیا' ۽ شرم ٻوٽي؟ مان مثال کي هن 
نتیجو گدیو آهي ت بھتر نظارا ڪشي براين کي ہنجھو ڏيڻ جي 
گوشش ۽ سنڌ جو ماحول تازه ڪرڻ کانپوءِ ب مالهيءَ جي ناولن ر 
کردار نی ھرھنڈ خود مالهي نمايان آهي. ڀارتيءَ موجب تنهنڪري 
ئي سنڌي ناول جي وگاس پر اهم یوگدان هوندي ب مالھی هڪ ب 
گور شر اراي کرس ج ا 
پر هڪ ليک آهي ”ورھاگی کانپوءِ جو سنڌي ناول'. هن مضمون پر 
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کيس پوپٽيءَ جي گنھن ب ناول پر کا ڪمي نظر نقتي اچي ۽ ان 
ڪميءَ لء ب هو پريس کي ذميوار ٺهرائڻ جي ڪوشش ٿو ڪري. ٻلديرَ 


e 


جو لیک ”گذریل ہن ڏهاڪن پر سنڈ پر سنڌي ناول' اسڪاق سمیجو 
سنڈ ۽ صرف 35 ناول چپیا آھن ۽ انھں مان ھک بہ شاحکار ناول نے 
آهي. هن سان اسهمت قیندي ہلجیو آغا سليم جي ناول اٹپورو انسان 
غلام نبي مغل جي ناول ”دونهاٽيل راتيون ۽ رولاڪل امر جليل جي 
۾ کیس معیار جي سطع تي نراش نے تين جي صلاح ڏني آهي. 
نامدیق:تاراچنداٹیء ج ی کتاب 'سنڈق کٹا ساحتیے' جی 18 
5E 2 .: 4 <٠۰‏ و یت سے 
ا نگين احساسد اري؟ موجب لعل پشپ جا سپ ناول ۽ شیا جئسنگھاثیء 
خواد پرم ابیچند اٹیء جا ڪي ناول احساسداريء جو تکو احساس ٹا 
ڪرائن. بچيل سموري ڪتا ساحتیہ کي احساسد اريءَ جي لحاظ کان 
ا ابيچنداڻيءَ جي ناول ”ڪايا پلت' کي هو ملتی ڊائمينشنل بولڊ ۽ 
. خوبصورت دنیا جی چمڪ ڏيکارڻ وارو ثابت تو کكري. ”اڪيلاتپ 
ےے مم :: 7 کټ b‏ سے 8 ۰۰ kK‏ 
جي آئيني پر اندر جا اولڑا' ۾ گرشن کتواٹیء جي ناول ”ست ڈینھن' 
کي نامديو اندر اندر ۽ باحر ٻاهر جي ابتي ڪوشش ۾ ڦاٿل ٿو مچي. 
ا عري موٽواڻيءَ جي ناول ”پاتيارا پکيی' کي ميزان وڃائي وهڻ واري 
ڪقا قرار ڏيندي هو اظھاں قدرت جي چت ۽ ڪردارنگاريءَ جي 
العاظ کان کامیاب ٿو ليکي. نرمل ماکیجا جي ناول 'چولیون' کي 


|گتا ۽ پاشا جی مار موجب مقبول ناول ناٿو مچی. آنند کيماڻيءَ جي 


اناول ”نتر یاترا" کي نئیں چيتنا جي کور اِستوري عنوان ڏيئي 
انامديو گنھیرتا ۽ سپاویکتا قائ نہ رکی سگهڻ جي ڳالهہ چوندي اِن 
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آشا درگاپوريء جي آدبي مضمونن جي مجموعي ”ساهت درپن 
پر هک لیک آحي وشو اآپنیاس ساهتي : هڪ سرسري نظر. هن لیک 
۾ آشا د رگاپوريءَ گوبند مالهيي رام پنجواٹی, موھن گلپنل پوپٽي 
هیرانند ا تي سندري آتمچنداٹي, ر همتاتي وغيره جو ذڪر 
ڪندي سنڌي آپنیاس ساحتیہ کي وشو انتا ساھتیے جي قطار پر 
بيهر م لاتق نہ مچیو آي . 

پنهنجي ڪتاب 'راجستان جي سنڌي ساحت جو جاگزو' ۾ کملا 
گوکلاٹی ى هري همتاڻيءَ جی ناولن ”رات جو ہیوں پھر“ ”گل جلن 
ٹا ۽ ”روح جا زخمر اجر ڪر خیال ورھاگو قرار ڈیندي لکيو آهي 
تہ انهن ناولن پر ورحاي جو درد گھرائیء سان آپریو آهي. ڪما جي 
انوسار حريءَ جي ناولن ۾ ڀاڳواد ۽ حالات سان سمجھوتا ئي خاص 
مدعا هوندا ات 

آزاديء کانپوءِ سنڌي ساحت جي جاچنا ۔ ناول جا موضوع' 
عنوان سان لکيل مقالي پر ڊاڪتر کما گوکلاٹی ء سنڌي ناول ساهت 
کي تن ڈارائن پر ورھایو آهي. ترقي پسند ڌارل پريم تتو سان واسطو 
رکند ڙ ۽ شخصي آزاديءَ جي نمائند گي ڪند ڙ ڌارا. سندس مقالي پر 
ناولن جي تنقيد تي گھت ڌارائن پر ورهائي ناولن جي واقفيت ڏيڻ 
تي وڌيڪ زور رھیو آهي. 

ڊاڪتر ہلدیو باختراءِ متلاڻيءَ جي تڪقيقي مضمونن جي مجموعي 
ادب ۽ تحقیق* ې چپیل 22 مان 2 لیک سنڌي ناول نسبت آهن. 
'ناولنگار پوپٽي هیراننداٹي' پر پوپتيء جي لکيل چگني ناولن جي 
ڪٿ ڪئي ويئي آهي. ”منج پر موضوع جي نواڻ ۽ ٹھکندڑ ڪردارنگاري: 
٭حسرتن جي تربت“ پر إنساني پاونائن جو دلسوز بيان تز ٻولي ۽ 
مظلومِ عؤرت جو فیلسوفاٹا چیں /جيءَ ۾ جهوري تن پر تات چر 
سماجک رومان منظرنگاري ۽ ۽ بیان جو ڈاںیش ”سبلابی زند کي َ٤‏ جو" .- 
عؤرت جي مختلف روپن جي منو و گيانڪ پیشکش ٻلد ۽ کي بیعد 
متاثر ڪيو آهي. ڪجه جڳهين تي صورتختيءَ جي چوڪن کان سواء 
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ناولن تي لیک شامل آھن. کرداں وشي شخصي زندگيءَ جي 
اٹ سنڈیت جو جذبی سماچ سڌاں مارکسزی رومان دیش ڀپڳتي 
پولي ۽ ماحول جھژن مدعن تي وستار سان ویچار ڪرڻ کانپوءِ هنس 
ان نتیجي تي پهتو آي تم مالهي نہ صرف سنڌي بولي پر 
ڪردارنگاري واقع نگاري سمٹيی عبارت رواني ۽ بهتريءَ ر 
ڀروسي سبب ساراه جو ڳا ناول لکیا آهن. وارداتن پر حقیقت 
گڈھن مارڪسواد جي آثر حیٹ آچی مالھی لیکک بدران پرچارڪ 

آپريل جون 2007 جي 'رچنا' جو ڪور ڪرشن کتواٹيء جي 
ووتو کرات سان سينگازيو ويو آهي. هن ٣‏ پرچي ر شايع ٿيل ڪزشن جي 
چ د دی رداول وای اچ چن اران گی مت جیا 
ڪوشش ڪي ويئي آحي. گوبند مالهيءَ جي ناول ”پکيځڙا ولر کان 
وچڑیا٭ کی کرشن یاد گار ناول ۽ سنڌیت جی اِتھاس جو هڪ باب تو 
سمجهي. سندري اتمچنداڻيءَ جو ناول ”'گرندڑ دیوارون' سندس 
آڏو بوليءَ پر مڌرتا پریل سادگیء وارو سنو ناول آهي. موحن گلپنا جو 
ناول ”کان ۽ سمنڊ؟ نياري ڈات جي ڪلاڪار جو اهڙو ناول آهي. 
جنھن پر حرهنڌ هو فقط پاڻ ڏسڻ پر ٿو اچي. “کاحيء جي چؤطرفٴ 
سندس ويچار پر شيام جٹسنگھاٹیء جو مڪمل ناول آحي. سا ڳئي پرچي 
7 چپ ڳائگو ساحتیکار : ڪرشن کتواٹيی' پر شیا جئسنگھاٹیء 
گرشن جي ڇهن ئي ناولن تي تعريفنما عبارت لکي آحي. 

/آدبي چمں* 2008 پر سنڌي ناول سان لاڳاپو رکندڑ ٿي لیک 
شايع ٿيا آهن. ”گذريل ڏهن سالن پر معياري ادب پر سنڌي لیککائن 
جي حصيداري؟ ر حيرو نڪر 1999 کان 2009 جي وچ پر چھبل 
سنڌي لیککائن جي معياري ناولن جو ذڪر کیو آحي. ليک پر تارا 
ميرچند اڻي ڪلا پرڪاش ۽ ريتا شهاڻيءَ جي ناولن تي وستار سان 
روشني وڌل آهي. کٹا وستق ٻولي ڪردار نگاري گفتگی اظھاں 
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هو شاحکار ناول ٿو مڃي. گوپ ڪمل جي ناول ”زند گي ۽ چار ڏينهن 
جا ڪردار سطحی پاسندي بے نامدیو ناول کي الڳ درشٽيءَ واري 
کامیاب رچنا ٿو تسليم ڪري. 
نامديو تاراچنداٹی٤‏ جي سمپادن پر سهيڙيل ”لعل پشپ هڪ 
اپیاس؟ جي ناول کنڊ ۾ لعل پشپ جي 1982 تائين شايع ٹیل چھن 
مان چئن ناولن تي ٻارهن ليکڪن جا سنڌيءَ ۽ انگريزيءَ پر ليک يا 
خط شامل کیا ویا آھن. 
لعل جي ناوّل ”هنجي آتہر جو مؤت“ کي هريش واسواثيی عام 
پانک کان پرپرو پر سمجھہ لاءِ دلگير ڪندڻ نامدیو تاراچند اٿيءَ هڪ 
سجاڳ گوشش ریتا شهاڻيءَ دل کي درد پهچائڻ واري مسخريين 
جو احساس, کرشن کتواٹیء هڪ تجربی شيار جئسنگھاٹی ٤‏ اينتي 
عیرو جي پیشکش پرم ابيچنداڻيءَ وهڪڙي جي رچنل موهن 
کلپنا آناول, ممتاز مهر اعليي تخليقي تجربو ۽ موتيلال جوتواٹي٤‏ 
بالغ ٿي ويل سنڌي ناول چیو آهي. هيري شیوکاٹیء لعل جي ناول 
”هڪ سرد ديواز /هنجي آتم /جواموتد ۾ ”تڏهن ۽ فاٹی٥‏ ا 
کلاتمک اڈت ۽ هڪ مسلسل باترا سڈیو آهي. ”ھک سرد دیوار' کي 
شيام جئسنگھاٹی نئین ايڊيم جي تلاش آنند کیماٹی مهتو حیٹتا کي 
اُجاگر ڪندڙ شؤکت شورو چتی بيباڪي ۽ منگهارام ملگاٹيء سنڌيء 
جو پھریوں هستيوادي ناول قرار ٿو ڏئي. ”ڪچ نے ٿيڻ جو حادئثو' 
واسدیو موهيءَ جي نظر پر ڪچ نے ٿيڻ جو ناول, گوپال نڪر جي نظر 
۾ غلط پاشا سبب فاخش هئڻ جو وهم پځدا کندڑ ناول ۽ شؤکت 


آنند کي داد ٿو ڏٿي. حري همتاڻيءَ جي ناول 'ماضيء جا ڈنگ' کي 


حسین شورو جو نظر پر لعل پشپ جي سنن ناولن مان هڪ آهي. 
نامدیو تاراچنداٹی !ها دیوار آسمان تائين* اِنکري کامیاب تسلییر 
ٿو ڪري چو تہ کیس ناول وري پڑھن جھڑو ٿو لڳي. گوبند مالهيءَ 
کي مرڪز پر رکي ڪيل هوارام هنس جي اڀياس 'ساڈي ناول ۾ 
مالھيیء جي يگاني دين؟ پر الگ الگ ڪنڊن تان لکيل مالھیءَ جی 
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آنند کيماگيءَ جي ناول اق لتاژیل پیچرا' 
چر پس جدتي 


شئکسپیئر يا ڪاليد اس جي دؤر ۾ چا ٻئي کنھن گکجھہ نہ 
لکيو هو؟ ڳاڻ ڳڱيل نالن کي چڈي وقت جي آنهن وقفن پر لکڻ وارن 
1ص ا ي ڪال جو ينيجي فی جي اچولي ر مهد يټ جي 
حدن تائين غائب ڪري چڈیو؟ اِنھں سوالن جو مڪمل جواب ڏين 
شاید کڈھن بہ ممکن نے ٹیندو۔ تنهن هوندي بہ زمان کي اورانگهي . 
ليکڪن ۽ شاعرن جي پیڑ مان اپري کجہہ نالا سامھون ایندا رحیا 
آهن. سامھون ایندا رهندا. 

اهڙن رچناڪارن کي عام طور سان پنهنجي جیئندي بن 
گھربل خواه جو ڳو ناموس مرتبو ۽ آدر مليو. دراصل جن جي لکگيءَِ 
۾ حال کي ولوڙڻ ۽ مستقبل کي روشن ڪرڻ جي طاقت آحي, وقت 
لو ب تنکي غائب ڪرڻ ڏ کيو ڪم آهي. کين غيب جي حوالي ڪرڻ 
تہ اجا وڈیک مشکل ڳالهہ آهي. حر زبان. هر دیش ھر سھیتا ۽ 
سنسڪرتيءَ کي ان قسیر جا تخلیتگار ضرور نصیب ٿيندا آهن. 
حدون اورانگھی سندن آواز ۽ آنجو پڑاڈو ڪيترو پري ٿو وڃي ڪهڙين 
علائقن ۽ فقن کي سر ٿو ڪري تنهن ۷ء کو قائدو ٺاهڻ ممڪن ن 
آهي. ان وشيم تي مضمون ضرور لکي ٿا سگھجن. پر مختلف ترڪن 
۽ دليلن کانپوءِ بے نتيجي تي پهچڻ لءِ ضروري عناصر پنهنجي 
سموریت ۽ ملح شاید ا کی 

سنڌيءَ جى ناول نويس کھاٹی نویس شاعں تنقیدکاں 
آڑجمڑکار:و سمپادک آئند۔کیماٹی ٤‏ ر رچنا پر وقٹ کان .تي :هلق 
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منظر ڪشي ماحول نگاري ۽ ٹیکنیک کي آڌار بگائي هيري نکر 
هرهڪ ناول تي تنقيد گئي آحي. 

7 اانپوءِ سنڌي ناول پر سنڌي جيون جي عگاسي' ہر 
سریتا شرما ورهاي کانپوءِ لکيل ناولن کي ٿن دؤرن پر ورحایو آحي, 
ترقي پسند حقيقي ۽ جديد. رام پنجواٹی, گوبند مالهي ڪرشن 
کتواٹی, سڳن آحوجل تارا ميرچنداڻي پوپتی هيرانندائيي ڪل 
پرکاش لچمڻ ساٹی, چندو جئسنگهاڻي موھن گلپنل لعل پشپ 
آنند کيماڻي وشنو پاٹیل شيام جئسنگھاٹي, ریتا شماٹي, رتنا گودیا 
'رولاکٹ هري موٹواٹی گوبند خوشڪااڻي ۽ ڪلاڌر هتوا جي ناولن 
پر سنڌي جين جي عکاسیء سان گڏ سريتا شرما ہیں رٹائں, لاڙن ۽ ماپن 
جو بم ذڪر کیو آهي. ادبي چمں' 2008 پر شايع ٽيون ليک آحي, 
آشا رنگواڻيءَ جو ”ورهاڱي کانپوءِ سنڌي ناول ۾ اِستري لیکگائن 
جو يوگدان!. لیک پر پوپتي غیراننداٹی, سندري آتمچنداٹی) 
کلا پرکاش تارا میرچنداٹی ۾ ریتا شھاٹیء جي لکيل حر حک 
ناول تي وستار سان رائزني ڪندي آشا لڳ یگ حر ناول جي تعریف 

ورها ي کانپوءِ سنڌي ناول تي ٹیل تنقيد جي آڌار تي چئی 
سگهجي تو تہ سنڌ خواه هند پر سنڌي ناول ڪيتريون ئي منزلون 
لتاڙيون آهن. ممڪن آهي تنهن کان پوء وڃي سنڌي ناول ڀپارتي 
پاشائن ۽ عالمي سطع تي لکيل ناولن جي سامهون منهن متي ڪري 
بيهڻ جي حالت پر اچي سگهي. 

(ساحتہے اڪاڊميءَ پاران ممبگي 8 14-15 می ZOO‏ تي 
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|ٹو پر تعليمي ۽ ذهني نظريي سان هو ایترو وڌيڪ شاحوکار آهي جو 
| هڪ وڪيل هڪ ماسترياڻي ۽ هڪ ڊاڪٽر ہیں شھرن مان ڪهي هن 
| وٽ دھلي٤‏ پر فقط اينديون نيون رهن هڪ ٿي وقت ساڳّئي پلنگ 
| تي ساٹس کڏ جي جسماني ناتا بم تیوں جوڑں: 

چت جو ذهني ذخمرو انهن ہڈیوان عورتن کي مانسڪ روپ پر 
| سندس ايترو ویجھو ٿو چکی اچي جو جسم بي معنو ٿو ڀاسڻ لڳي. 
وو لکڑوں پہمنطں رثا وک چن ,یجن یک کي دن 
ری ا چا ,عاتن . جي چا نل وکن د یټ | رچي. نارنلا جي 
إ صفڪي 176 کور اتی چیب اسین خود بالاتر ذهني طبقي 
| چون عورتون آجیوں. عام . عورتن وانگر نہ جيڪي کنهن پرش جي 
ي کی مذاق تي کلکلائیٹسین]جلر ۽ 2 ټی ارجم طبقي چي 
ار اعؤرتن وانگر,جنجي نگاہ پرش جي صرف بگنڪ یئلینسء 
' پراپرٽيءَ تي هوندي آحي. تو ۽ مون لاو خوبصورت ساڑھی يا قيمتي 
ا زيور جي مقابلي ڪنهن اوچي خيال جي کشش وڌيڪ آهي. چت 
پھرین اسانجي مانسڪ بک وڈائي ٹو. پوءِ آنکي پنهنجين ڳالهين 
سان متائي ٿو. ائیں اسين آحڑي اُفق پر پهچي ٹیوں وڃون. جتي 
نزدیکی خود بے خود پيدا ٿي ٿي وجي۔'' درحقیقت اتی آنند کيماڻيءَ 
جي قلم جو جادو پانڪ تي قابض پوڻ ٿو لڳي. جنھن تي عام طور 
سان پروسو نتو ڪري سگهجي تنهنکي پروسیمند بٹائڑ جو فن کيس 
فقط سنڌيءَ نے ہیں ڀاشائن جي لیککن کان پڻ جدا کڙو ڪري هڪ 
خاص مقام ٿو باخشي. 

حسد جي باه پر پچرندڑ استري ۔ رش بؤٹیل اکین سان بہ 

نظر ایندا عجن. جنھن دنیا پ جنس جي جر قتل ڪرن قؿی کان بے نے 
ڪيٻائيندي هجي جتي اتي آنند کيماڻي چت جي زباني امو ¦ 
گئی آحي. مان توکی ب یقیں ٿو ڏیاریان تہ مان تو سان گڏ آهیان 
۽ هڪ ہی ڳالهہ بی جا مان غلط سمجھیو وڃڻ جو خطرو کگي بہ چوان 
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جي خصوصیت سبب اهي سپ خوبيون آهن. جيڪي ڪلا کي سرکرر 
a 00‏ ٿیندیون آھن. گردیو رویندر ناٿ ٹئگور جور 
ڪيتريون ٿي ڪرتائون معشوقا جي ورھہ پر لکیل محسوس ٹیندیور 
آهن. جڈھن ك إن مان نظر ایندڑ لباس حینان پرماتما لاء سندسر 
آٹمیو پيار خوشبوء جا وسڪارا ڪنذو آهي. آنند کیماٹيء جون رچنائور 
پڻ کتي جیں ڪٿي سماجڪ قائدن جي پڃڪڙي ڪتي آمو 
آبتڙي ۽ کتی ہنڈن جي در جي وڪالت ڪنديون آهن. پر ڌيان سار 
ڈسبو تہ اِن وهم جي پاٹیائی چادر حیٹ وهندڙ ۽ ڪلولون ڪندل 
ڌارائون ذهينت جي اونچاين. وبچار جي خصوصيتن ۽ چنتن جي 
کي ڇهنديون نظر اينديون. مغال طور آنند کيماڻيءَ جي ناو( 
5 'نازیل پیچرا' جي 158 19/٥‏ صفڪي ت تي امؤنء جي بيان جور 
ون اسن اامتھتجی ا ر کن دزی ی یار ان ا 
سوارت نے آحي. انگري مونکي رتناوليء تي خارون آحن. گھور پیا 
کندڑ پنهنجي پرش تلسیداس کي طعنو حٹي رام ڈانھن موڑی 
چڈیائیںں گويا رام وت اڳي ڀڳتن جي ڪمي هئی! ان سوارت کی 
ڇدن بعد رتناوليءَ جو گھڑو حال ٹیو ھوندی اچ ب سوچي مان دجو 
فی آقان: “ ويچار جي اهائي الڪد گي آنند کيمائيءَ کي سنڌيءَ ج 
ہیں ليکڪن کان جدا ڪري ڏسڻ لءِ مجبور ٿي ڪري. 
دروپديءَ جا پنچ پتي مهاڀارت یگ جو هڪ جاتل سڃاتل 
آهن. آنند کيماڻي٤َ‏ جي ناول 'آٹلتاژیل بیچرا' جو چت ہن جوان 
ذهين تعليم يافت عؤرتن جي سمپرڪ پر آحی. آنھن مان هڪ ا 
وڪيل آهي. ۽ ہي 'یا' ماسترياڻي. اڳيان حلي 'یا' جي جڳه ونند 
“شریکا' پنھنجو ٹرسنگہ هوم ھلائیندڑژ پرپور عقل جی وارث +ا 
آهي چت جو ساٹن جسماني, ڈھنی ۽ پاوناتمک نائر یل گھرو آ 
جو سطڪي نموني ان تي پروسو نتو ٿئي. چا ائیں ب ٹی سگھی تو 
اهو سوال ور- ور گري:سامھون اچي ٿو بیھی. چن هڪ معمو 
سرڪاري ملازم آهي. مالي سطع تي کيس بنه غريب چئي 
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رھندي آھیان تہ ڪا ڇوڪري پسند ڪري شادي ڪري چڈ. منھنجو 
پیار ساٹس تہ بے قائیر رهندو. مان شادي اِنکري ڪان کندیس جو 
E e RS‏ سو 
شادي جين ہڈاییں هن رشتي جي رکيا لاءِ ڪان ڪنديس.“ 

) چوتہ عام سمجھہ جي پيمانن موجب پانڪ جي تياري بھتر 
ٿيندي ٿي وڃي تنهنڪري هو امۇءَ جي چيل ڳالهم کي سوچ جي 

”ا لتاڙيل پیچرا' آنند کيماگيءَ طرفان لکيل ٿر لاجي جو ٿيون 

کی ایر لاج وہ مل وتن ناول: انحر اتل کین اول 
“رشتن جو ڈنڈ e aT‏ 
کي وشیہ بگایو ویو آحي۔ فرق ضرف ایترو آهي تہ :انتریاترا! پر ثیئي 
شاگرد آھن ۽ ”رشتن جي ڈنڈ' پر ٽٿيئي ڪم کار جي لحاظ کان 
ٿانگيڪا تيڻ جي ڪوشش کري رهيا آهن. ٽنهين کردارن جي وچ 
۴ی ای انج زرتی حرف اچ دون برجي ی ا هدن 
ناولن پر ديوانگيءَ جي حدن کي اورانگھیندڑ آهي. 

چنتنشيل لیکگ لاءِ گنھن ليڪ تي هلندي سرجڻ ڪرڻ ڪڏهن 
ہہ ممکن نے ٹیو آهي. اگییی گرشنا سوبتي کرش بلدیو بگد وغیرہ 
جیان آنند کیماٹ ی٤‏ پنهنجي سموري رچنا ڪرم پر پریوگ گیا آهن. 
صافگوئيء کي هتيار وانگر ني اؤزار مثل کتب آٹیندي هن رفتن, 
ناتن. دوستن بابت پڻ پنھنجی عقيدي موجب جاچنائوں درج کیوں 
آهن. نتيجي طور قداور سرجڪ جي روپ پر ھی ليکڪن جي یمڑ ہر 
الگ نظر ٿو اچي. وارداتن ۽ تفصیلن کي لتاڙي ڪيترو ٿي آموّرت 
لیکن بے هن کیو آهي. اسمن جي حدبندين کي ٽوڙي آنند کیماٹيء 
پس جدتیء کي رچنائن پر پرپور جيگڻ جي ڪوشش ڪئي آحي. 
خاص ڳالھہ اھا آحی تہ وهندڙ پاٹیء جیان آتم وکاس جي دس ہر 
سجاڳ رهي حر نئين رچنا پر هن پنهنجي سوچ جو درجو ڪجه 
گراننون مٿڀرو کیو آحي. 
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ٿو تر گڈھن ب سيڪس جي اروک طلب پريشان کریئی ۽ مون کان 
سواء ڪنهن جي ہانھن پر پاڻ قتو ڪري نے سگھین تہ دهليءَ مون وت 
حلي اچجانءِ. ان جنسي ڪامنا پورتيءَ کي مون طرفان پيار ڪري 
نکی بعنى !ھا محض ×59 0۷61888 تيندي. ان لاء تو وت گوالیر 
بہ اچی تو سگھان. بشرطیک آمو یا پا هت نہ حجں۔'' (صفحو 36). 
اهو سپ آنند کیماٹی شايد تنهنڪري ٿو لکي سگهي چو تہ 
چنتنشيل دماغ ۽ ڪيميائي سوچ کيس ڪنهن وڻ جي چانو پر بيهي 
ساح پٽ جي اِجازت نتو ڏي. سندس ليکڪ اونداهن ڪمرن جي 
اٹڈنل ڪنڊن ۾ دهشتناڪ نوع ۽ بیئل ۔ ویٹل پنهنجي پانڪ کي تز 
۽ نواڻ پریل روشنيءَ سان پري ٿو ڇڏي. اٹسوچیل نظارا پسي هو 
گڈھن تعجب پر ٿو ٻڏي وڃي ۽ ڪڏهن اِئیں ٿو لڳيس جن احڙيءَ 
دنيا ۾ اچي ويو آهي جنهنکي ہن گڈھن خواب پر بے نہ ڈنو هو. 
صفڪي ستين تي امو تي چوي ٠‏ شریکا تون غلط آحین ت هنکي 
ڀا عطا ڪندي آحي. پر انکان ب وڌيڪ راحت هو تڏهن مڪسوس 
ڪندو آهي» جڈھن سندس پر پر مان بي - شبد لیتي پیئي حجان ۽ 
سندس منهن منهنجي وارن سان ڊډڪيل ھجی۔'' آنند کيمائي جڈھن_ 
پانڪ کي پا جي جسم ۽ آموء جي زلف معرفت ذحنیت جي اٹڈئل 
ملڪ پر وٺي ٿو وڃي تہ واٿڙن وانگر هو احساس جي شدت جو شکار 
ٿو بگجي. اھو احساس پاٺڪ کي سنسڪارت ٿو ڪري آحستی آهستي 
سندس آندر ٿو وڃي ۽ هنجو نچ پنھنجو بڱجي کیر پر نظر نہ ایندڑ 
کنڊ جي مناس وانگر هڪ ٿو ٿي وجي. 

آنند کیماٹیء جو پانڪ سچ کي پاونا جي سطع تي سويڪار ٿو 
ڪري. فقط سويڪار نتو ڪري پاونائن جي سطع تي جيئي پڻ تو اُن 
سچ کي. تنهنڪري کیس پڑھخ کان پوءِ پانڪ پا کي پھریں جي 
مغاټاي ودیک دھین تو مکسوس+گرں)؛ ‏ ان لناڑیں ٥پ‏ وچا ا 
صفڪي اٺين تي آمو ظاحر ٿي ڪري ”چت کي درخواست ڪندي 
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سنڌي اصلوڪن وڏن ناٽڪن جي اوسر 
3 1120090,,) 

ناڻٽڪ ۽ نرتیہ کي ڇڏي ادب جي ڪنهن ب شاخ ۽ ڪلا جي 
ڪنهن بے کیتر پر بند ڪمري پر ويهي اڪيلي سر سرجڻ ڪرڻ ممڪن 
آحي. کیٹری ‏ ۾ اونچیٰ ا کو هجي ڪب ری ب تاری جوت 
ڪي ویئی هجي کیترا بہ سرو کیترا بے حوالل کیترا بہ صلاح 
مشورن جا دؤر چونہ کتب آندا ویا حجن, پر سرجخ تہ آکیلائب پر 
ئي ٹیندو آهي. ناٹک ۽ نرتي لء ٽولي گهرجي. دائریکٹں ٹیکنیشن, 
سیت ڪاسٽيوم ۽ اِستیچ گهرجن. لائيٽ سائونڊ ۽ ليزر جا اِفیعکت 
گھرجن. هل رٹا جي روپ پر هڪ اِسکرپت پچ گهرجي پر ناتک يا 
نرتیہ جو جیستائیں منچن نے تیو آھی سلسلو پورو نتو قئی.۔ سپ 
کان اھر ڳالھہ تہ ناٹک ۽ نرتیی درشڪ بنا تي گی نتا سگهن. فقط !هي 
ا کا ی و در جو ر ار ما یی کی 
آهي. تھی تاڙين. جا قٹھکل غمگین ماحول يا جوتن جي اچال پيمانا 
آھن ناتک یا نرتیہ جي پسند پو جا۔ اخبارن چا لکیی گرین روم چر 
ڪنهن گھڑي فتويڪل ڏني دوستن ڪيتريون ساراه جون شُرڪيون 
پریوں یا نکتھہ چینیون گیوں, بئرومیتر کوبہ ناحي. آئینو تہ ھال 
پر درشڪن جو وحنوار ئي مڃيو ويندو آهي. 

درشک آڌارت هوندي ب ناٹک ۽ نرتیہ پر مول فرق آهي. نرتیہ 
جو مقصد فقط وندر آهي. جڏهن ڪ ناٽڪ وندر سان گڏ سندیش ڏيڻ 
جو اثراکتو طریقو آهي. مون اِستیت بگنڪ آف ٳِنڊيا مان رٽاير کیو 
آهي. 1973 ۾ شام جو منھنجو هڪ هندي ناٽڪ اِستیج تي ڏسڻ 
کان پوءِ ٻئي ڏينهن کم ۾ غير ضروري دير ٿيڻ سبب ناراض ٿي 

(61 ( 


اهو کی سبب آحی جو شخص هجي يا واد ادارو هجي يا 
مو وت وت انھںی ماں کجھہ بے سندس ساھت جو حصو 
ناو بڱجي. ڌري پنث ۽ سیاست جو غلام نظر نٹو اچي هو پنهنجي 
ساهت پر. پنهنجي فلسفی, چنتن ۽ ويچار جي سفر پر هو پائنڪن کي 
حمسفر ٿو بڱائي. ان رستي تي هلندي بنا ملاوت بنا آگرھہ ۽ بنا 
دبا جي سوچڻ لاءِ مجبور کندڑ رچنائون کڱي جڈھن هو پانڪن آڏو 
ٿو اچي تہ ڈھنیت وارا پڑھندژ کنھن اٹڈنل دنیا جا دریون دروازا 
کلتڊا مجسوس تا ڪن. 
ا0 ماق نیا زیل جرا چ چ کی می 6ج 
آنند کیماٹيیء جي سرجڻ یاترا جو هيءَ احڑو دوستاویز پاسندو جنهنکي 
دل ۽ دماغ ہئی ساڻ رکي پڙهڻ ضروري آهي. وڌاءَ نہ ٿيندو جیکڈھن 
مختصر پر چئجي تہ اح غ لتاژیل پیچرا" کي وسار شاید وقت لاء 
ڈکیو ڪي ثابت ٹیندو. 
(نگشنل گاگونسل فار پرموشن آف سنڌي لینگویچ پاران دحلي٤‏ 
ر 7:28:29کستر 52009 کیل تمیتاردلر یی 
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2۔ واريءَ سندو ڪوت کو پیا 7 منچت 


3 . ڪاڪو ڪلومل مدن جماڻي 0 منچت 
4 . پنهنجو دشمن لکمي کلاڻي 3 منچت 
6. آکٹھہ ڈینھں چور جا پرتاپ مینگھراج پرسواڻي 1998 امنچت 
6 . اڈي لاڏي آندي پر واسدیو نرمل 9 منچت 
ات مڪتي ا سیژڑپں پریم پرڪاش 1 منچت 
مجن پڪارون) : باھہ 

8. اما جو پینگھو واسدیو نرمل 3 منچت 
9۔ جیلر حیموں کالاٹی کنعیو اگناٹی 5 امنچت 
۲ے حا تیی ہو ہد ق ری ہے 2094 نت 
1. هيمون گااٹی امر شھیدراج ڈاسواٹی ‏ 2010 آمنچت 

کل 21 چپیل اصلوکن وڈن ناٹکن مان 13منچ تي اچي 


حتي ڇپيل ۽ منچ تي آيل اصلوڪن وڏن ناٹکن جي صلاحیت 
ووذ ڪر ڪرو مناسب ٿېندو. اسڑی تموني نانکينں)جوسوری۔فگرو 
لاڑا سامھون ایندا. 

پی۔ بي. چاند جو 1981 ۾ چھیل ناٽڪ 'سپر استار جھمتمل' 
ے  n mT‏ ٻڌل آهي. جھتے 
ڪلاڪار فلمن سان پڻ وابستا آحي, تنهنڪري ناٽڪ پر فلمي رنگ 
نظر ٿو اچي. اھا هن ناٹگ جي خوبي بګجي منچ تي درشڪ کي خاص 
پسند ٿي پوي. 'سپر ٳستار جھمتمل' منچ تي ڪاميابيءَ جا جھندا 
جهو لاي چکو آهي۔ پوپال ۾ سنڌي ناٹک جي بنياد وجهڻ واري شاعر 
کیٹلداس' 'فانی' جو وڏو ناتک ”پچتاو جا گُوڑھا' 1981 پر شايع ٹیو 
۽ سا ڳڳي سال ےج ےت کو 
آدرش تي ٻڌل هيءَ سنجیدہ ناٽڪ میلو ڊراما جو ناياب نمونو آهي. 

سال 1982 ۽ چھیل ماڌو پارومل نیٹواٹيء جو ”رهجي وياسين 
کنوارا مس سر ھت منچ تي درشکن جو 
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بگنک جي هال پر هڪ گراحک چیف کتشیر جو گلو بلڪل ساڳئي 
نموني پکڑي ورتو هو جیئن ناٽڪ جي هڪ سين پر ساڳين حالتن پر _ 
ڈیکاریو ویو هو. ناٹک مان ان قسم جي ترت قرت نتيجن جي اميد 
رکي سگهجي ٹی۔ نرتے سمیت ساھتیہ ۽ ہین گلائن جا اسم بیربل 
جي کچٹيء جیان آهستي آهستي سنسڪارت ت ڪري سگهن ٹل 
تڪڙيون تبدیلیوں نا آٿي سگهن. ‏ 
ڊاڪتر پر پرکاش جي ”سنڌي ناڻڪ نويسيءَ جا سۇ سال ۾ 
کجھہ جھلکیوں* موجب 0ھ سنڌيءَ پر پھریوں وڏو ناتک ”ليا 
مجنؤ' مرزا قلیچ بیگ لکيو. تڈھن کان 1947پر تيل ورهائي تائین 
67 سالن پر 45 ناک نويسن 5 تاتک لکیا. انھں مان 
7 اصلوکا ناتک هځا. 145 مان 113ناتک منچ تي آیا۔ فقط 32 
ناٹکن منچ نے ڈئو۔ ورھاگی کانپوء سپ کان پهرين گوورڈن ڀارتيءَ 
جو ناٽڪ ٬بگڙيل‏ گھر* 1960م منچ تي آيو. هيءَ نات 1972 ہر 
چہہو. 1947 کار 1980 جي وچ ۾ اٹکل 3 وڏا اضلوڪا ناتک شايع 
ٹیا جں مان تلھی لیکی / منے خی 1۔1981 کان 2013 ج خی 
پر 21 وڏا اصلوڪا ناٹک ڇپيا اهي آھن :- 
سپر استار جهمتمل مو سن E LE‏ 1 منچت 
پچتاو جا ڳوڙها کیعیدیں وا 1081 ا 
رهجي وياسين گنوارا ماڈو پارومل نیٹواٹی 1982 منچت 
تو بن زند گي اڌوري ‏ منوھر نھالاٹي 1982 منچت 
مدن جماڻي 2 منچت 
پالتؤ ڀڳوان اتلاٹی 39 امنچت 
امي مَمي مرلیڈر سکواتي 13 اآمنحت 
ا لکيمي کلاڻي 1984 
بڑہا _ ڪنعيو اگناڻي 15 ا 
0. مڪتي پرییر پرڪاش 1985 
Sl‏ کتيی آیو خئر سان رام گیانچند اٹی 5 منچت 
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جي ذھن تي اڪيريا آهن. يل مس ڪزيءَ سان 'لبریز:لم:حجی جا تہ 
فقط هڪ پاتر کي ادائی ڪاڪ لڳيتو منڇ تي بردافت نے ڪري 
درشنڪ ”ڪاڪو ڪلومل؛ کي بے سنیل دت جي هڪ پاتري فلم 'یادین' 
جیان رَد ڪري چڈن ها. چ ن اپانچا ي 
انواد کیو آهي. 

ڀڳوان اٽلاڻيءَ جو جديد رند گيءَ کي مرڪز پر رکي جدید 
رنگمنچ جي ڏانو جو ناٽڪ 'پالتو" 1983 ۾ پڌرو ٿيو. آٿلاڻيءَ جي 
سنڌيءَ ۾ پهرين اِشاعت حر کان پوء بے سي.ايچ. ډي. پاران هن 
۲ک تي انعام:عطا کیو ویو۔ پھر تين پيار :ې تايمانداري ۽ هڪ ہئي 
سان نڀائڻ جي پاونا هوندي آهي. تنهن کان پوءِ جسم ۽ ڳڳوت حاوي 
ٿي ویندا آهن. منووگیاں جي هن نقطي تي لکيل ناتگ 'پالتو' کي 
ڏانو وارو هدايتڪار ئي پیش ڪري سگهي ٿو ۽ سمجھڑٌ درشڪ ٿي 
ماٹی سگھن ٹا. ناک کي اڃا منچ جو اِنتظار آحي, چو ت منچ جون 
صلاحتون هوندي بے 'پالتو* عام درشک جو ناتک نے آحي. 

بادل سرڪار جھڑي ناٽڪڪار جي سنگت پر رحیل لکمي کلائيءَ 
جا لکيل سنجیدہ ۽ سنڈیت سان وابستا چار اصلوکا وذ ناتک آھی- 
اذ گُڈیوں؟ (1984) ”واريءَ سندو کوت! (1987) م'پنھنجو 
دشمنں* (1993) ۽ ”کوٹاقاس؟ (2007). سنڌين جي جدا گانا ۽ مخصوص 
اتی ۶ اللہ الکار بګيل مدعن کي مرڪز پر رکي سنڈي ۔جیوّت تي 
لکيل هي ناتک مذاق سرت ویر وو جات بت 
ا جي ونر رولو ز غدل کر جي :قرت رین ا 
گڈیوں' ۾ شاديءَ کان اڳوتو پريمي. پتيءَ جي پئسي جي الچ کي 
اي ن ن E‏ جم 
جي منورتيءَ تي 'ػٌذا گدین' معرفت زبردست حملو ڪيو ويو آحي. 
آواريءَ سندو ڪوت* پر ورحائي بعد کئمپن پر رهي ڪيل سنڌين 
جي سنگھرش ۽ مڪنت سان پئسو ڪمائڻ کان پوءِ هڪ پاسي ملهن چر 


f 
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منورنجن ڪرڻ وارو هيءَ ناٽڪ کامیاب ويو آهي. سال 1982 چر ٿي 
پڈرو تيل منوھر نهااڻيءَ جو اصلوڪو وڏو ناتگ ”تو بن زند گي اڈوري' 
ضرورت ۽ مريادائن کي نهااڻيءَ هن ناٽڪ پر پاونائن سان جوڙي پيار 
جو رنگ ڈنو آهي. هيءَ ناٽڪ پڻ منچ تي مقبول رحيو آحي. سال 
2 ۾ شايع ٹیل ٹیوں اصلوکو ناٽڪ 'گھر گروءَ جو در' مشهور 
معروف ناٽيڪرمي مدن جماڻيءَ جو خلقيل آحي. سماج پر نمايان 
وٹین کي منورنجن ۽ کل مسخريءَ جي آڻت پر پیش ڪندڙ هيءَ 
پاپولر ناٹک ہوا آشرم پر رحندڑ بزرگن جي زند گيءَ جي نمائند ي 
ٿو ڪري. ناک پر بزرگن لءِ نگين زماني جي سوچ کي آپنائڻ جي 
پيروي منورنجڪ حالتن جي رچنا ڪري هلڪن ڦلڪن سنوادن معرفت 
اهڙي نموني ڪئي ويئي آهي جين درشڪ ملهن جي گراوت کي 
محسوس کري پر دماغ تي ہوجھہ کئي گھر نہ وجيی. کجھہ پاشائن 
جي رنگمنچ پر اڳ پر ئي واپرجندڑ روالنگ استیچ کي اِستعمال 
ڪر مدن جماڻيءَ سنڌي رنگمنچ کي موجودہ دؤر سان جوڙي هڪ 
نگون باب لکيو. سندس هن پریوگ جي درشڪن توڑي سمالوچڪن 
پرپور تعريف ڪئي. ناٹک جي آجيان انڪري ب ٿي ڇوتہ 1982 کي 
سجيءَ دنيا پر ٻڍن جي سال جي روپ پر ملھایو ويو هو. گھر گروءَ جو 
در! ڪلاتمڪ صاف سٹری درشڪ کي لڙڪ ۔ مرڪ ۔ منورنجن جي 
ترويڱيءَ پر تہي ڏيارڻ وارو ڪامياب ناتک آهي. 

9 ۾ پھریوں دفعو ۽ تنھنکان پوءِ ڪيترا ئي دفعا منچت 
ٿيڻ کانپوء سال :1990 پر عرني سنڌي لپيءَ پر ڇپيل مدن جماٹیء 
جي ناٽڪ ڪاڪو کلومل' کي 2001 ۾ ڊاڪتر روي ٽيڪچند اٹیء 
ديوناگريءَ پر پڈرو ڪرايو. سنڌيءَ جو هيءَ پھریوں هڪ پاتري ناٽڪ 
زند گيءَ ۽ مۇت جو عگس منورنجن جي چاشنيءَ پر ٻوڙي پیش ٹو 
ڪري. طنز کي 'شگر ڪوٽيڊ بتر پل“ جيان اِستعمال ڪري مدن 
جمائيءَ ٬ڪاڪو‏ گلومل* پر سماجڪ ذلتن ۽ لعنتن جا نقش درشڪن 
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نشِر ٿي چکو آهي. 'مکتي ` ۽ 'سیڑپ' منچ جي خیال کان کچ 
ڏکيا ناٽڪ آحن. هي ٹیئی ناٽڪ منچ تی نے آيا آھن. ”باه“ جا 
مختلف شھرن پر ڪيترا ئي شو ٿي چڪا آهن. حي٤‏ ناٽڪ ٳِنسان جي 
اڌوري رھیل واسنائن جو پر تيڪاتمڪ ناٹک آهي. هڪ گھر پر لڳل 
باهم کي آڈار بٹائی پاژیسریں جي وهنوا سوې من خوشين ۽ غمن 
جي وچ پر پگدا ٹیل ڏارون بیچئنی پيدا کندڑ آهن. هيءَ ناتک اگ 
8 ايڪانڪي رک پچ شایع ٹی چکو آهي. چجرمن کتواٹیء جو 
ناٽڪ 'آشیانو" جيتوڻيڪ 1976 جي آڪٽوبر ۔ نومبر پر شايع ٹیو هو. 
پر 2004 ۾ پرییر پرڪاش لکت ناڻڪ جي ٳسڪرپٽ کي منچ جي 
۲ا3 و روڑھاریکری O CS LT‏ 
هريش حکواٹيء جي هدايتڪاريءَ پر کیترن ٿي شھرن ۾ منچت 
ڪرايو ويو. ”آشيانو“ پوريءَ طرح سنڌي سنسڪرتيءَ کي سمرپت 
ٹاتک آحی۔ ناتک پر اثرائتي نموني ڈیکاریو ویو آهي تہ ڀلي پئسي کي 
سپ ڪجه سمجهڻ وارا انساني قدرن پر پروسو رکڻ وارن کي 
گھتیندا ھجن پر احڑا شخص بے آهن. جيڪي گلو ڇڏائي پر ڈیھہ 
مان سنڌيت لء پيار جو جذبو کڱي موٽي ٹا اچن. 

'کتی آیو خگر سان 1985پر رار گیانچنداٹیء جو شايع قیل 
وڏو ناٽڪ آهي. سماجک ڪريتين تي ہڈل هن ڪٽنبي ناٽڪ پر ڀرپور 
منورنجن آهي. ناٹک منچ تي اچي چکو آهي. 

سنڌيءَ پر سیني کان وڈیک وڈن ناتکن جو آلتو ۽ آنواد کر 
واري ڪوي ۽ ليکڪ واسدیو نرمل جا ہہ اصلوڪا وڏا ناٹک شايع تيل 
آهن. سندس ناتک لاڏي اي آندي پر“ 1999ء ۽ ”اما جو پینگھو' 
3 پ ڇپيا. پھریوں ناٹک منورنجن ۽ مذاق جو مظاحرو آهي. 
ناٽڪ جا ڪجه درشي ايڪانڪي ۽ آڪاشو اي ناٿڪ جي روپ پر اڳ 
ئي سامهون اچي چڪا آهن. “اما جو پينگهو' ۾ هڪ سنڌي پوڙهي 
یش کی س ور یر رج 9 وجي 
ان پراڻي پينگهي کي وڪڱڻ يا نيڪال ڪرڻ لء تيار نٿي ٹئي, 
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عقیدو رکي زند گي گذارڻ واري ۽ بئي پاسي إنسانيت کي چڈي 
ماڊرن زندگيء جي سڀني بي غيرت ڪرتوتن ۾ مبتلا هڪ مان ہہ 
گھر ٹیل سنڌي کتنب جو چت آهي. ”پنهنجو دشمن* ۾ غلط هقڪنڊ | 
کم پر آٿي پگسو ۽ مشهوري حاصل ڪرڻ جي گوشش ہر حدون 
اورانگهڻ جو عکس پیش کیو ويو آهي. ہی قوم جي وزير جي نالائق. 
بداخلاق پت سان ڌيءَ جي شادي ڪراڻي سباست FR‏ رتبووڈائط لاء 
عت پیر هڱڻ واري سنڌي کردار جي ڪګنب جي برباديءَ جي 
OS‏ ہے 
قاس* پر ملڪ چڈي پئسو ڪمائڻ جي حوس جي شڪار سنڌي مڙس 
جي برباديءَ ۽ ڪتنبي زند گي نیستنابؤد ٿيڻ جو اثردار چت آهي. 
”کوٹا قاس“ کي ڇڏي لکمي کلائيء جا سپ ناتک ڀارت جي الگ 
الگ شھرن پر ڪاميابيءَ سان منچت ٿي سنڌي درشڪن جو ڈیاں 
سنڈیت آڈو بینل ہرندز مسئلن ڈانھں چکائیندا رھیا آحن. تعجب 
جي ڳالهہ آهي تہ 2007 ۾ شايع تي چڪل لکمی کلاٹیء جي ناتگ 
/ڪوئا قاس* کي اڇا منچ نے مليو آهي. جڈھن کڪ ناٽڪ پر کامیاب 
منچن اء ضروري عناصر موجود آهن. 

داکٹر پريم پرکاش جو 1985 ۽ ”مڪتي* سري سان وڏو ناٽڪ 
چپیو هو. سال 2001 FR‏ سا ڳئي عنوان سان سندس چن طویل ناتکنی 
جو مجموعو شايع ٿيو. هن مجموعي ۾ ”باهر ل 'سیڑپک ”مڪتي` ۽ 
پکاروں' ناٹک شامل آہن. ایکانکی ناتک جا مجموعا تہ چپجندا 
آهن پر “مکتي' سنڌيءَ جو پھریوں وڈن اصلوڪن ناٽڪن جو مجموعو 
آحی. سہنی ناڻٽڪن جي مرڪز پر عام آدمي آهي: ناڻي رشتن. 
سياست ۽ نظام جي چگرویوہہ پر ڦاٿل هنن ناتکن جو عام آدمي 
بيوس اچار ۽ ویچارو بجي کاٹ ڪهاڙن کي برداشت ڪرڻ اء 
مجبور آھي: نائگن پر علامتن کي پرپور استعمال ڪيل آهي. ٬پڪارون‏ 
ڪچ جي زلزلي جي دهشتزده حالتن تي لکيل حقيقي ۽ ڈوڈیندڑ 
ناٽڪ آهي. 'زلزلو" عنوان سان حي٤‏ ناتک آگاشواٹی, احمدآباد تان 
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2. ورھاگی کانپوءِ ڀارت پر پھریوں اصلوکو وڏو ناٹک 15 سالن 
کانہوء 96۶2 م شایع تیو. پنجن سالن کانيوءِ 907 ٻيون ۽ وري 
پنجن سالن کانپوءِ 1972ہپ ٹیوں اصلوڪو وڏو ناٹک پڈرو ٹیو. 
چئجي ورحاٹي کان یو پهرين 25 سالن پر فقط 3 ناتک ڇپيا. 
7ق 2013 کی اچ جے- 15مالن1 15اطرا ورڈااانائٹ 
إشاعت ۾ آیا. يعني ٿن سالن پر سراسري هڪ ناتک. 2010 کانہوء 
وڈو اصلوڪو ناٽڪ ڇپيو ٿي نے آهي. 

3 ینڈیٰ ناتک: منچت کرن واراتوں متجلیی سال در شال 
گھتجی رهيون آهن. جيڪي قائمر آهن آنهن جي ناڻڪ منچت 
کرچ جي رفتار گھت ٿي آهي. ناٽڪ ڪرڻ وارا سنڌي کلاکاں 
دزائیٹنں ڪاسٽيوم فڪس لئيٽ ۽ سائوند ٳفيڪٽ جا ماهر وغيرھ 
وقت سان گھتنجدا ويا آهن. نگين آمد پر کوٹ ۽ جهونن جي عمر 
سب سنڌي ناٹک جو منچ رج ۾ تبدیل ٿي ريو آهي. ) 

4. سنڌي ناٽڪ جو کو مخصوص ر ڌارل لاڙي نظریو يا فلسفو 
نظر نتو اچي. سنڈیت آدرش کل مسخری, جدیدیت رومانس, 
اتهاس يا ٻيو ڪجه بر ٿي سگحي ٿو سنڌي ناڻڪ ۾ . عایر طور سان 
سنڌي ناٽڪ نے وقت جي نزاڪت کي سچاتو آهي ۽ نے تقاضائن کي 
و و کرس CS‏ وو سر بجی رنہ ہے 
و ھدایتگار پنهنجيءَ مستي ءَ پر ناٹک منچت ڪيو. عدایتکار جي 


1 


۰ 


سامھوں بریخت ابس آلڪاجي پانو پارتی يا ائبسرد ناٽڪ پرمبرا 
جا ڪي ماق ڄڻ تہ آهن ٿي نے. هنن وت ڪنهن خاص اِستائیل جي 
پن اف محسوس تی کجی۔ 

ا اتی وت ڑا ایا اکن فو رووا 
اونداهو نظر ا رحیو آهي سنڌي ناٹگ جو مستقبل؟ ڪهڙا بب 
آھن انجا؟ انحن سوالن جا جواب ڳولھینداسین تہ نوان سوال کڑا 


ٿي ويندا. تڈھن ب جواب تلاش کرں ضروري آهي. 
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نوورٹیء جي روپ چر جنھن سان سندس یادون جڑیل آهن. اولاد جي 
جنیر کان وني خاوند جي مؤت تائیں سنڌي لوک گیتںں لوک سنگیت 
۽ گت معرفت سنڌي ريتين رسمن ڈٹن وارن ۽ سنسڪرتيءَ کي 
پينگهي جو کردار بٹائی ٻڍي پیش تي ڪري. نائگ ۾ سنڌي جيوت 
پر پرمپرائن جو آثرائتو چت آحي. ”'اڈي لاڏي آندي پر“ ۽ اما جو 
حامل مد اک معاطلون 

راج ڈاسواٹیء جو پنچ فصلو ناتک ”هيمون کالاٹي آمرشھید' 
سنڌي عربي ۽ رومن لٻيءَ ۾ 2010 پر ڇپيو. سنڌي پاشا جا دائلاگ 
رومن لپيءَ پر شايع کرائی راج ڏاسوائيءَ نگين پيڙهيءَ جي ڀارت ۽ 
ڀارت کان باحر رهڻ وارن نۇجوانن کي هيمون ڪااڻيءَ جي شهادت 
تي فخر ڪرڻ جو موقعو ميسر ڪرايو آهي. هن کان اڳ پر حیموں 
کالاٹیء جي جيون تي آڌارت ڪيرت ہاہاٹیء جو ”سوريءَ سڏ کیٹ 
مدن جماٹیء جو ”مان موٽي ایندس سریش سنڌوءَ جو ”شهيد هيمون 
کالاٹی' ۽ جيني الواڻيءَ جي ”اما مان موٽي ایندس* عنوان سان 
ايڪانڪي ناٽڪ ڇپيل ۽ منچت تيل آھن. حري موٹواٹی ”هيمون 
ڪااڻي` بال فلم پڻ تيار ڪرائي هئي. راج ڈاسواٹیء وڏو پنج فصلو 
ناٽڪ لکي آمر شھید کي جدا گاٹا شرڈانجلی ڏنی آحی. ناتک کی اجا 

متي ڪيل خلاصن جي آڌار تي هينيون ڪيل جاچناتون سامهون 
اچن تیون :- 

1. سنڌ پر ناٽڪ جي شروعات 1880 پر ٿي. 1947 تيل 
ورهاي تائين گذري چڪيل 67 سالن پر اُتي 77 اصلوڪا وڏا ناتکھ 
پڌرا ٹیا۔ 1947 کان 1980 تائیں 13 ;1981 ا2013 اتی 
1 یعنی, 1947 کان 2013 تائیں 66 سالن پر پارت ۾ ڪل 
اصلوڪا وڏا ناٹک چاپی پر آیا. چئي سگهجي ٿو تہ ورحاٹی کان پھریں 
جي پیٹ پر پوء واري سا ُئی کر 6 وڏا اصلوکا ناتک 
إشاعت ‏ آیا. 
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نګرنيٽ يو ٽيوب بلاگ فیس ثک وغیرہ جھڑا منورنجن جا واڈو 
ڈوینڈی اتڪ . کی ريس ۾ پليان ڈڪڻ لاء تیار بیلا آحن. 
انھن ژخنن کان پوء بے جيڪڏهن کو اِدارو یا ھحدایتکار سنڌي 

اٿڪ ڪرڻ جو ارادو کري تو تہ سپ کان اڳ پر ڳاٽي پکّا خرچ قطار 
ر انتظار گندا نظر ٿا اچن. هال ٽيڪنيشين. رحرسل پراپرٽي. 
ڪاسٽيوي پبليسٽي فوٽوگرافي ۽ ويڊيو گرافي جھژن اسمن تي ٿينڻ 
موی جورینڈوست ایوریمت تي .چڑحق جپتروا د کيو يلي ٢ن‏ 
دجي پر ڪنهن آي جبل تي چڙحڻ پر اچڻ وارو پگھر ڳاڙڻ جهڙو 
٬رور‏ آهي. عام طور سان ڪنهن ب پاشا جي ناٽڪ وت ڪلاڪارن کي 
مائ لاء ڪشش جهڙو ڪجه خاص نر آهي پر سنڌي ناڻڪ تہ 
ڪنهن کي ورسائڻ جي حالت پر بلکل نہ آحي. ناڻٽڪ نسبت سرکار 
ين جي بير خي کوڑجیء .لہ خارس جو ڪم ثي کري. 

| اهن حقیقتن جي پسمنظر ې آخر چون خراب ٹیندی سنڌي 
اٿڪ جي صحت؟ 

ضروري آهي آنهن جنوني شخصن کي ڳولهي سامهون آڻاجي 

یکی جد دين تی سمجهندي ہہ نانك کر جا خواهشمند 
صس. ڪي اِدارل ڪي سمرپت ديواني قسیر جا پانڌيگڙل ناتک اء 
پم چریں جي تلاش ڪن. کين ٹریننگ ڏياري ناڻڪ فیستیول ۾ 
ماپیتیوں کرائيی, آڪاڊمين ۽ سرڪار تي زوربار آٿي دٻاءَ وجهي 
هن کي ناٹگک لو سرگریر ڪن. سنڌي ناٽڪ ڪرڻ وارن کي معمولي 
ي صڪيع پر آحمیت جو آحساس کرائن. ننډیوں ننویوں ناتھ 
نډلیوں برپا کرائ ۷ء جفاکشی کں. ناٹک بابت اخبارن ۽ میدیا 
إ خبرں سان گڈ ڪلاڪارن وغیرہ جي پبلسٽيء تي ڏيان ڏين. 

اهي ٳدارا ۽ اُٹھنکی سنپالڻ وارا چاحہ رکڻ وارن سنڈي پرڈیھیں 
| شاھوکارن کي ڳولهي سنڌي ناٽڪ ڏانهن مائل ڪن. وقت جي 
فاضائن کي پورو رن وارں وشیں تي لیککن کان ناٹک لکائي 
دایتکارں سان سندن تالمیل ویهارن. 
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سنڌي تعلییر جو سرشتو ہارن پر لڳ ڀڳ ختیر ٿي چگو آهي. 
انڪري سرڪاري سطع تي ماسترںں آکاشواٹي٤‏ ۽ دوردرشن پر سنڌيءَ 
جی نیوز پروگرامن لاء آفیس انائونسرںں لوک سپا ۽ راجیہ سا چر 
ترجمو ڪرڻ وارن ۽ ہیں ڪيترن ٿي عھدن لاء ضروري لياقت رکڻ 
وارا شعحص ڳولهيا نتا لين. لکي پڙهي ڳالهائي نتا سگھن تہ سنڌین 
لو ڪجه سنڌي لئنگويج مائنرٽي ڪاليجن پر محفوظ جڳهين کي 
پرڻ لاءِ آکھہ پر ”تي' جي اِستعمال کانسواءِ سنڌي هئڻ جو کو ثبوت 
نتا ڏيئي سگھن نوجوان. مان وري انگريزيءَ ۽ هنديءَ جو پت ٻارن 
کان سنڌي پاشا کسی رهيو آحي. اھژین حالتن , ۾ سنڌيت جي سچاٹپ 
سان گڈ سنڌي ناٽڪ چا دعاوق مہ رک کا 
ٿيندو ٿو وجي. 

پراٹی وقت جا ل کڪ کس پا باهر تین کنھں بے دباء 8 
دو پر لکوءٹا: اُنھی مان هڪ بے فقط ناٽڪ نٿو لکي. منگھارامر 
ملکاٹیء ۽ خانچند دریاٹیء جھڑا پوريءَ طرح ناتک کي سمرپت 
لیکک تہ نہ ئي آہں حدایتکارن ۽ ناٹک لاء ضروري ہین هتن اء بے ناتک 
پھریں اڳرائي نہ آهي. اوائلپ پر ترجیج ڈیخ لائق هنن وت ہیا بے گھٹائی 
کیر آهن. وري ٽڙيل پکڙيل حئق سبب ناٽڪ لکڻ وارن ۽ ناتک کر 
وارن ۾ عام طور سان تالمیل نڻو رهي. هدايتڪار جي نظرن سان 
دسجي ٿو تہ ڪيترائي ناٹک جا آليک منچ جون ضرورتون ڌيان پر رکي 
نا لکیا وچنں. گجھہ کان لیککن پر ب آهي. کجھ۔ ناڪد ل 
کي منچ ڪلا جي گھربل ڄاڻ نہ آهي ۽ نہ حاصل کر ٹا چاحن. 

درشک جي اٹاٹ ہیں پاشائں, خاص طور سان هندي ناتک کي 
ہے للڪاري رهي آهي. معياري ناٽڪ جي ڪمي ۽ پرچار پر کوتاحي, 
آنجا مکیہ کار م آهن. سنڌي رنگمنچ تي پیش ٹیندڑ معياري نانڪ 
گھت هځڻ سبب درشڪ چک مڪسوس نٿو نڌو ڪري. ناٽڪ ۾ ٹورو گھٹو 
چاه رکڻ وارا سنڈي پڻ سنڌي ناتٹک جي مقابلي هندي يا ہیں 
پاشائن جو ناٽڪ ڏسڻ پسند ٹا ڪن. ٹیلیوزن چگنلن جو وسڪارو 
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راجستان جي چھپیل نائکن جي وکاس یاترا 
1990-2010 


چارلس ڊ ارون انسان جي شري دماغ ۾ ڏهني قوت جي جوڪي 
ڈیٹ ويٺ کي باندر ۽ ۽ چمپانجيی جي اوسر مڃيو آحي. هڪ سل جي 
جو مان کیل شروعات ڪين تر تر سرندي موجوڈہ اوچ تائين پهتي 
آحی, تنھنجو احوال دلچسپ آحی, پر آن کان ب وڈیک وٹندںل کا 
کیٹ پر :انسان جي پھرئین و سس سس اف و بکیں 
آبتیوں شبتیوں حرگتوں آحستي آحستي پر معني بگجندیون ویون. 
اشاري ۾ يا علامت ڏيئي چیل ڳالهہ کي سو سو مطلب ملڻ لڳا. 
ڪنهنجي ڪيل نقَل ناٽڪ جو رؤپ اختیار ڪيو. بدني پیشکش, 
ڪپڙو لتی هلت چلت شخصي انداز ۽ نخرا اڳ پر پگروڊي بگیا ۽ 
پوءِ سلسلیواں رٿائتي نموني ناٹک جو حصو بگيا. نقل ۽ مِمِکري يا 
ترجماني ۽ پگروڊي جو وجود اچ بہ جين جو تين قائ آهي. 
ڪاليد اس سنسڪرت جي ناٽڪن ۾ ۽ شئکسپیئر انگريزيءَ جي 
ناتٹکنں ۾ خوشنما وندں ڪِتڪتائي کندڑ مذاق دل چهندز وارداتوں 
ڪنبائيندڙ حادثا ۽ دلفریب پيار جا قصا فنائتي نموني پیش ڪري 
هن !سیر کي رچنا ۽ پیشکش ٻنهي لعاظن کان حردل عزيز بٹایو. 
نائٹک جي پسندید | اسر هگرم جو سپ کان وڏو ثبوت لوک نانڪ آهن. 
يارت جي هر پاشا پر ئي ني دنیا جي هر هڪ ملک ۾ لوڪ ناڻڪ جي 
نج پنهنجي مخصوص سچاٹپ آحي. و O O‏ تا مو 
گند ڪڙچ ۾ آديواسي ڪوٺيو ٿو وڃي آنهن وت ب لوڪ ناٹک جي 
شاهوڪار ۽ فا کا ورهاست آحي. 
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کجھہ اجڑا اذ کند اسیں تہ مقي آتاریل سوالن جا جواب ملي 
سگھندا. نتائیند اسین تہ جن سوالن جو جواب وقت اچ سرگوشین چر 

ورحاٹی کانپوءِ سنڌين وت پارت پر پنھنجو پر ُٹو ڪونهي. 
راچیی تللیین سرکاري عیدل با اتک که اس 
سنسکرتیء٤‏ جي واڈاري لء جيڪي وجه زمين جو پنھنجو ٹگکر 
سندیں کي ڈیئي پيو سگهي اهي سپ اسان کان کسجي چڪا آهن. 
پرپور کوششن کانپوء ب اُلھاسنگر کي سنڈونگر جو فقط نالو نہ ڏیاري 
سگھیا آهيون اسان گنھن ب پارٽيءَ جي سرڪار کان. پوء زمين جو 
ساهتيي سنسڪرتيءَ کي بچائڻ لءِ سنڌين کي ٿي سند رو ہڈٹو پوندو. 

سداحیات هيم ناگوائيءَ جو ”مور نچندا رهن؟ پر فقرو آهي 
”ٿر جي سڙندڙ واريء مان آپ پر جڏهن ڪَڪَڙَ مڙي ايندا آهن 
تڏهن مور خوشیء پر پرجي نچڻ لڳندا آهن.“ سنڌي ناتک جي ٿر 
جي سڙندڙ واريءَ کي بي صبريءَ سان آنهن ڪَڪَڙَن جو اِنتظار آهي. 
E‏ ون | 

(ساحتیے آڪاڊمي ء دهلي سنڌي اڪاڊمي پاران دهليءَ 7 6-5 
ڊسمبر 2013 تي ٹیل سیمینار پر پڑھیل پیپر) 
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جسن ر اعت ھیٹ ایل ناٽڪن جي وکاس یاترا جو ذکر 
کیو ویو آهي تنهنڪري پراٹن ۽ نون ناٽڪ لیککن جي آڌار تي 
وز کي سلسلو إشاعت جي سال کي ڏيان ۾ رک ١‏ ڳیان :وڌایو. ويو 
هي . ایشور چندں سندر اگناٹی ۽ ڀڳوان آٹلاٹیء جھژن ناٹک نويسن 
جا ناٹک مجموعا 1990 کان ول شايع تيا E‏ ذڪر جوڳو اهم 
وگدان هوندي بے ھت انهن لیکگن جي مجموعن جا حوال نے آیا 
الی.گوورڈن ایارتي تہ سال 1990 پر ساحتین اکاډمي اوازډ ملن 
اڻپوءِ تي لکڻ بند ڪري ایگانتواس جي شرڻ ۾ هليو ویو: جو۔ 

بنا ڪنهن شور شرابي جي ناٽڪ لکڻ وارو جئھور جو ليکڪ 
اميش رنگاڱي راجستان جي اُنھں سنڌي لیککن مان هڪ آحي, 
عيڪي ناٽڪن لاء پوريءَ طرح سمرپت آهن. ناتگ لکڻ ناتٹک ڪرڻ 
ناتک ڏس چ تہ سندس زندگیء جا آهے حصا آهن. سال ۱990 پر 
انگائيءَ جو سنڌي ايڪانڪي ناٽڪن جو مجموعو شايع ٹیو هو جنھنجو 
بنهن تنھنجو موچڙو". ڪتاب پر چھہ مذاقي ايڪانڪيون شامل 
اهن. هي سپ ايڪانڪيون آکاشواٹیء تان نشر ٽي چڪيون آھن. 

مجموعي پر شامل پھرین ۽ ہیں ايڪانڪي ”پا ڳَل؟ ۽ ”توهانجو 
ار سی ی ی یل اجن ہیں ایکانکی ‏ سے ب ي 
7 ديعي لیتیء کي ڇهند ي ڪاري ناتي کي٬مرجز‏ بر رکي کي 
يئي آهي. چوٹیں ايڪانڪي 'مصیبت جا ماریل' شاديءَ لاءِ ڪا 
ٺنڍي وڏي وڈ ڪڍي ڇوڪريون ناپسند ڪرڻ واري پنچ ايم يعنول 
ارچو مل مولچند اٿي ايم .اي ايي .ڪام . کي هڪ ڇوڪريءَ طرفان 
اليل سيکت تي ہڈل آهي. عنوان ايڪانڪي ”جنهنجو منھن تنھنجو 
وچڑو' زال ۽ مڙس .جي وچ پر آحیر جي لڙائيءَ تي لکيل آهي. 
اجموعي جي چھین ۽ آخري ايڪانڪي آحي ”ڏيکاءَ جنھنجي 
گھاٹی سِري مان ٿي ظاحر آهي. رميش رنگاٹیء جي هڪ ايڪانڪي 
1 راجستان سنڌي اڪاڊميءَ جي ماخزن ”رحاح“ ۾ یں پڻ شايع ٿي 
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ورهائي کانپوء مھاراشتں گجرات راجستا مڈیہ پردیش 
ڇتيسڳڙهہ ۽ دهليءَ چر سپ کان وڌيڪ سنڌي آبادي ثانئبیکي ثي. 
اترپردیش پنجاب هریاٹا آترانچل بهار وغیرہ جي ڪجه شهرن 
۾ پڻ سنڌين ڏيرو ڄمايو. ڏکڻ پارت ۽ اتر اوڀر جي پرانتن پر گھٽ 
سنڌين مقام بڱايو. شروعاتي تڪليفن ۽ سرن کي سهڻ کانپوءِ سنڌين 
جو ڌيان سنڌي ساهتيي سنگيت ۽ ناٹک ڈانھن ويو. سنڈ چاول لیکڪن 
سان هي ر ا ا و ر جور ورت ی ا ا 
پا موکيو. چیتی چنڊ سميت ہیں موقعن تي سنگيت ۽ ناڻٽڪ جا 
پرو گرام ٿيڻ لڳا. جهجهي تعداد پر سنڌي ليکڪن ہین !سمن سان 
گڏ گيت ۽ ناٽڪ لکيا. جذبي سان جوڙي ڏسجي تہ مرڪزي ساھتیہ 
اگادمی ایں۔سی۔پی: ایس. ایل صوبائی . اکادمین ۽ ہین ۔ادارں 
مو ون ای فاعت املد مالي مدد ان پر اِضافو 
کیو يجي طور ارت جي هرڪڪ سنڌي ادي واری ا 6 
پرو ا یں فا نکد مو تاکی ا 
گھت زمیندوز ٿيڻ ۽ پنهنجو صوبو نے هگڻ سبب معيار جي سامهون 
سوال کڑا ٹیح کان پوء بے إشاعت حیٹ اچ وارں ناٹکن ج تعد اد 
وڈندژ آهي. برابر ناٹگن جي اشاعت سنڌي ساهتيم جي ہین اِسمن 
خاص طور سان کھاٹیي, گریتا ۽ مضمون جي مقابلي ڳڳپ جي خیال 
کان گهٽ آهي پر ناآميد کندڑ تچ : 

دی SEDE OR‏ م آزاديءَ کان پوءِ سنڌي ناٽڪ 
لیکگن بے پنهنجا جوھر ڈیکاریا۔ گوورڈن پارتي ایشور چندں سندر 
اگناڻي ۽ لچمڻ پمھاٹی جھژن لیککن جي سنڌي ناک ليکن جي 
پرمپرا کي پڳواں اٽلاڻي ڪنعيي آگناٹيی, سریش سنڈی موهن ادس 
وغیرہ اڳيان وڌايو. راجسٹان جي لیککن جا ناٹک پنھنجی پرانے 
کانسواء ملک جي ہیں حصن پر منچت ۽ آکاشواٹی پان تما 
ويا. سندر اگناٹیء ۽ ایشور چندر جو نالو إن خیال کان پھڑیں صف 
پر کواچی: ہووت ۷" 1989 کاں 2010 بای کرک یں 
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اندر پردا٭ شايع ٹیو. هن کتاب ۾ آگاشواٹیء تان نشر ٿيل پنڄ 
ايڪانڪيون ڇپيل آھی, جنکي ضروري قیربدل ڪري اداسيءَ منچ 
تي آٿڻ جي سگھہ ڏني آحي. “خدار' پر گھوت جي بيوفائيءَ جو 
جواب 'انتقام* پر رشتن پر خوبصورتيءَ کان وڌيڪ تائیر جي 
احمیت ”پڇتاء' پر درگس جي ڪاروبار جا اُگرا نتیجل 'وصیعتنامو' 
پر ننھن پتن جو سوارث ۽ ”سنڌوءَ جي ساڃه "۽ سنڌي ملھن ۽ قدرن 
جو ذڪر ڪيو ويو آهي. 

Ty GG SEE‏ مت ہت 
٢ک‏ جي ہد ایٹکاں ادا کار ٭ لیک جی' روب ۔ جاتل سچاتل 
شخصیت آهي. منچ سان وابستا هئ سبب سندس لکيل ناتک 
ٽيڪنيڪل وسیلن ۽ سهوليتن کي استعمال ڪرڻ جي ڏس ۾ پھتا 
هوندا آهن. سریش جي لکيل ”شهيد هيمون ڪااڻي* ۽ 
گل مسخريءَ جي ناٽڪ 'مان شادي کندس' جي ورائی ڪيل 
کامیاب پیشکش کانبپوء 3ر ”تمگ؟ عنوان سان سندسن تہ 
فصلي ناٽڪ شايع ٿيو. راجا شاحي ۽ راجا طرفان نازل حڪم کي آڈار 
بڱائي لکيل هن ناٽڪ ۾ سماجڪ ڪرسمن تي حملو کیو ويو آهي. 
سال 2004 ۾ سريش سنڌوءَ جو ايڪانڪي ناتٹکنں جو مجموعو 
وطن جي لو" شايع ٿيو. ھن ,کتاب پر: چار ایکانگیون شامل 
آھن. وطن جي لاء“ ديش ڀڳتيءَ جي جذبي, “رحرسل* ناٹک جي 
رحرسل پر پگدا ٹیل کل مسخری 'دلگي' ڏيتي لیتيء تي مذاق_ 
۽ سینٹ جى تجوڑيی؟ ڪنجوس سیٹ جی دلچسپ وارداتن تي 
ٻڌل ايڪانڪيون آهن. : 

جوڈپور جو رهواسي هريش دیوناٹی پڻ هد ايتڪاں اداڪار ۽ 
ليکڪ جي روپ پر رنگمنچ سان جڙيل شخصيت آهي. سال 198۶ جر 
هاسي ناک ”مرغي قاقی' ۽ 1983 ۽ وري حاسیہ ناٽڪ ”سنگل اچو 
ڊبل وڃو شايع عرق منچت ڪرڻ ۽ ساراهہ حاصل گرن کانہوء 
ھریش دیوناٹیء سال 2000 8 قتل جي رات“ عنوان سان ایکانکین 
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جئھور جي سنڌي ۽ هنديءَ جي کهگپاسيري لیکک ڪنعيا لال 
اگناڻيءَ جا گذریل بن ڏهاڪن پر سنڌيءَ پر ايڪانڪي ناٽڪن کي 
شامل ڪري ٿي مجموعا شايع ٹیا آهن. سال 1991 پر چپیل ڪتاب 
مۇت جي خوشي` Rf‏ پنج ایکانکیوں آهن. رت جو سؤداگر' ديتي 
٠‏ ليتيءَ تي ”هو گذاري ويو“ نشاخوريءَ تي ”مؤت جي خځوشي 
ٻبارهي جي 2027 ٿي. ”حیثیت" ملاوت تي ۽ وڏو ماٹھو* پرشتاچار 
تي لکيل ايڪانڪيون آهن. هن مجموعي تي سال 1992 ۽ کيس 
اين .سي .پي. ايس.ايل. طرفان اِنعایر پڻ مليو هو. 

96م شايع ٹیل كنعياال اگناڻيءَ جي مجموعي ٣آکاڻي٤َ‏ 
۾ آکاڻي“ ۾ فقط هڪ ايڪانڪي آحي, ”آخري فیصلو'. هن ايڪانڪيءَ 
۾ شادين پر ٿيندڙ ڈیکاء ۽ ڏيتي ليتيءَ کي مرگز پر رکيو ويو آحي. 
ڪنعيالال اگناڻيءَ جي 2013 ر چپیل کتاب ٣آزاديءَ‏ جا دیواتا٢‏ 
پر پڻ ڇپيل هڪ ايڪانڪي ”يلي جمن ڈیئرن' شامل آحي. 2006 
۾ کنعیالال اگناڻيءَ جو ايڪانڪي ناٽڪن جو ٽيون مجموعو شايع 
ٿيو. ”نگين روشني'. هن مجموعي پر پنچ ايڪانڪيون شامل آهن. 
”کؤھہ تي فراسي ' پر شاديءَ پر ڪيل ڈیک ويک پر لڪ لڪان ۽ ڪوز 
سې 'بندرا چڑھیا پهاڙ تي“ پر ناڻي کي خدا سمجهڻ جا نتيج 
”نگين روشني؟ پر آچن داغن جو مسئلی”بس, کارا كري تو اچان' 
۾ ڏيکاء ۽ ”راڪيش حاٹي سنڌي ڳالهائيندو؟ پر ٻارن کي سنڌي 
سيکارڻ نسبت مائتن جي کوتاهي وشیہ بٹیل آهن. کنعیاال 
اگناٹيیء کي 'نئین روشني' مجموعی تی راجستان سنڌي اکادمی٤‏ 
إنعامر عطا کیو هو. سندس ايڪانڪيون آڪاشواڱيءَ تاں نشر ٹیندیون 
رھندیون آهن. 

سداحیات موهن آداسي مول روپ سان شاعر هو. سندس شاعري 
۽ شاعريءَ جا مجموعا سنڌي ساهتيم جڳت پر عزت جي نظر سان ڏٺ 
ویندا .1س ٘ 1986 پر فایخ:ئیل /نئین روهنی نگین هرا کان 
42ھ سندس لکيل ايڪانڪي ناٽڪن جو ہیوں مجموعو /پردي 
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جو سمپادن لچم پمپاٹیء ڪيو. کتاب پر ٽي ايڪانڪيون راجستان 
جي لیککن جون آهن. ”پر ايشور چندر جي لکيل فلم اإسکرپت 
آهي جنھن پر طوطي کي سامهون رکي اگیلائپ جي درد کي بيان 
کیو' ویو ہی۶ اگتی سشکار* سندر اگناٹ ی۶ جی بیکد مقبول 
ايڪانڪي آحي. لچم پمپاٹيء جي 2000 پر ساڳئي عنوان سان 
سمپادت مجموعی ”سنڌي ايڪانڪي ۾ جکھڈۃ ڈئیں: ویکیخ' اھ 
کشن رتناتي مول روپ سان اجمیر جو پر لمبي وقت کان 
کوٹا پر رهندڙ آهي. هو هندي ۽ سنڌيءَ پر کھاٹي پڻ لکندو آحي. 
خاص گالھہ اھا آحی تہ سندس کتنب جا سپ ڀاتي ٹورو یا گھٹو 
مجموعو ”سڀني جو سچ* شايع ٿيو. مجموعي ۾ پنچ ايڪانڪيون شامل 
کي باریکبینیء سان بيان کیو ويو آهي. ”نارد ويدنا* ۾ کل مساڅريءَ 
سَچيت کیو ویو آهي تہ ايڊس چتھي بيماري نے آهي. ”التي سونو 5 
رافي؟ پر گرپ پر ڌيءَ يا پت جي جاچ کي ننديو ويو حي. بزوکن 
سان ننڍن جي خراب وهنوار کي مَتق جو سوچ پځدا ڪندڙ ویچار 
/آپریشن باجا جو کے وش ان . 5۾ ڪشن رتناٹیء جو چن 
ايڪانڪي ناٽڪن جو مجموعو ”برهم گياني؟ شايع ٹیو آهي. 
گوٹا پر ئی سجی عمر ٻارن کي اسکول پر پڑھاٹیندژ مرازي 
لال ڪتاريا جو 2007 پر ايڪانڪي ناٽڪن جو مجموعو /ڪرسي 
تنھنجا رنگ انيڪ' شايع تيل آحي. ڪتاب پر ست ایکانکیوں 
چپیل آهن. 'یمراج جي درہار' ۽ ڊاڪتر ۽ نیتائن وغيره تي طنز 
ڪندي سنڌيت جو سنديش ڈنل آحی. ”پنهنجا پنھنجا عکس 
جاڪي رهي پاونا جئسي تن ديکي صورت پريو تئسي جي نمائند کي 
ڪندڙ آحي. ”ڪئنچي؟ پر پرشتاچاریں کي سڳ سوڈو پڪڙڻ جا 
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جو مجموعو پڈرو ڪرايو. کتاب پر شامل کل چئن ايڪانڪين مان 
چوٹین ايڪانڪي 'محنت جو قْل* پر جانور کردار ذريعي محنت 
جي اهميت کي ڈیکاریو ويو آحي. سال 7ھھر ھن داکٹر ارجن 
ديو چارڻ جي راجستاني ناٽڪ “چنت چور“ جو سنڌيءَ پر ترجمو 
کیو طنز ڪندي ھی ناتک جور کرد ار کان سچ ا0ن ۶ 
کڱائي ڪؤڙ جو پردوفاش ٿو ڪري. 

ڪهاڻي نويس .طنز لکڻ پر ماهر ۽ ناڻڪ سان ویجھو جڙيل 
جگپور جي لچمڻ پمپاٹیء جو سال 2000 ۾ ايڪانڪي ناٹکن جو 
مجموعو اډ اتی اکر پریے :جار شايع کیو کتاپ م امل یی ا 
ايڪانڪيون منچ جي ضرورتن کي ڈیان پر رکي گوناگون سماجڪ 
وشين تی لکيل آھی۔ ٣‏ اډائي اکر پري جا؟ پر پیڑھین جي تک 
تي روشني وڈي ويي آهي. پيءَ جي پنهنجي شاديءَ وقت ذات 
پات جي آڌار تي تيل وروڈ پت جي معاملي پر ب سامهون ٿو اچي. 
”اهوئي سوال اهو ٿي جواب' پر دليلون ڏيئي پت حمت سان حالتن 
چوامتایلو و ری کا یا پراوا و ید و یرن ج و 
سان کیل خراب وحنوار جو چٹ آهي. ٣ء‏ تہ پرچون پاڻ ۾ رُنل 
زال مڙس جي اھہ جي کھاٹي آهي. هفتا وصوليءَ جي مخالفت 
ڪندي قتل ٹیندڑ شخص جي پوين سان حمدردي ڏيکاري پشيماني 
ظاحر ڪرڻ جو جذبو اونداحي چژؤراحي تي“ ۾ اوتيل آهي. ”تاش 
جو مڪل“ ۾ تڙڪري کندڑ پتي پتنيءَ جون بیجا آڏامون سندن 
نڙڪر ٿو روڪي. مجموعي جي آخري ایکانکی 'سپنا ۽ مُڈکا' ۾ 
۔چار پت هوندي ےے آمیدوں تتط سبب سپنن جي سڈکن ۾ تبدیل 
لین جي کماتي.آحي۔ ْ 

7 پر ساحتیہ اگادميء طرفان چپیل ”سنڌي ایکانکی' 
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1. گذریل ہہ ڏهاڪا یعنی هگن گهرجن 1991-2010جا 
"ئ0 1980:2010 جی رحسات سان کیل ایکریت(سان انمق 
ايڪويهن سالن پر نون لیککن جا ٻارهان مجموعا چہیا. 2010- 
1 جي آڌار تي ڳگپ ڪبي تی ند ایائ یکی جا تارغان 
مجموعا. 

2 جیگڈھن گذریل ویھں سالن 1996 کان 2015 تائیں ۽ 
نہ ک گذریل ہن ڏحاڪن‌جي آڈار تي ڳگہو تہ آئنی لیککن جا 
فقط نون مجموعا بيهندل يعني ہہ مجموعا گھت چئي سگهجي ٿو 
و وقت::گذرم سان ناٹگن جا مجموعا گھت تعداد پر ڇڀجي 
ای اهن 

3. نون مان فقط ہن لیککن لچم پمپاٹی ‏ موهن اداسي جا 
ڪتاب عربي سنڌيءَ پ بچیل ستن جا مجموعا ديوناگري لييءَ ر 
٦ا‏ کا اجن بن ماب ھک ھائی اجیات نے [جی . 

4 پن دحاڪن ۾ فقط هڪ ڪتاب سات ۽ هڪ کتاب 
ترجمو تيل آحي. 

5. نون ناٽڪ نویس مان تی 55 جي آسپاس 0 8هھ+ ‏ 
کاں وڈیک عمر جا آھن۔. ظاحر آحي, 65 کت م تحت 
ناٹک نویس راجستان ۾ نہ آحي. 

6. نوں مان فقط ہہ ناتک ااءِ سمرپت لیکک آھن. بچیل ست 
ہیں اسمن ۾ پن قلي هلاتن 6 

7 راجستان جا ناٹک نویس جاتل سچاتل وشین تي CE‏ 
لکي ریا آهن. نوان پريوگ مۇجوده دور جي ضرورتن نکڑ 
اڪن شيڊو ۽ پپیت پلي سولو پلي لکن ڈانھی حک لیک جو ب 
ڈیاں نہ ویو آحي. 

5 گے وا تحت 
لیتیء تی لکيا آهن. سنڌي پاشا ۽ سنڌين کي وشي بگائي ناٹگ لکڻ 
کک ے لیک آن. 
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طریقا ٻڌايل آهن. سجی عمر ڪيل غلط ڪمن جو آحساس 'پچتا٤'‏ 
۾ نمايان ٹیو آحي. شاديءَ کي واپار ۽ خريد فروخت پر تبدیل ڪرڻ 
جي خلاف لکيل ايڪانڪي آحي ”سڙدو'. پڙيءَ کان نون تائینں انگ 
کڱي آسانں سپ ھک آھیوں؟ ۾ قؤميی ایکتا جو سندیش ڈنل آحي. 
عنوان ايڪانڪي ”كرسي تنهنجا رنگ انيڪ پر پرنسیپال کي آڌار 
بڱائي ڪري ڏيکارڻ جي ڪوشش ڪئي ويئي آهي تہ حرکو عملد ار 
پنهنجي سوچ کي مڙهڻ ۾. لڳل آهي. واسطيد ارن جي سمؤري وڪاس 
ڏانهن ڪنهنجو ب ڈیان نتٹو وڃي. مراري لال ڪتاريا جو ٹن 
ايڪانڪين جو مجموعو سال 2013 پر ”شاھہ جون سورمیوں* عنوان 
سای ڇپيو آهي. 

اجمیر جی هھدایتکاں اداکاں ناتک نویس ۽ ترجما ندز 
ليکڪ سریش ببلاڻيءَ ڪهاڻيون ۽ ليک پڻ لکيا آهن. سال 2008 پر 
سندس ستن ايڪانڪي ناٽڪن جو مجموعو شايع ٹیو هو ”جذبو'. 
”مون توهانجو چا بگاڑیو' پر سمجھدار ٹین کانپوءِ ہار مائتن کان 
سنڌي پاشا جي روپ ۾ مليل ورٿو کس جو سبب ٿو پچي. *جڑ جي 
تاش ۾ ديت اسان جوڙن ,۱ء مائان کی مجبوز ڪرن جي د 
بارن جي زوربار جو ذکر آهي. 'انسانیت زنده آهي* اِن وهم جي 
پجڪڙيءَ جو ناٽڪ آهي جنهن مۇجب سنڌين کي فقط پئسي جو 
پوجاري مڃيو ٿو وڃي. ”جذبو“ سنڌين جي تياڳ جي ڀاونا جو 
ٳظهار آهي. “چا مون ٹیک کیر* ۽ 'ائگریمینت* پر فرض پورا نہ 
ڪرڻ واري سنتان کي سڌو ڪرڻ جو منتر ڈنو ويو آهي. آخري 
ايڪانڪي ٬اڏامندڙ‏ آرمان* کل مذاق پرڌان آهي ۽ حقیقت شناس 


+ 
+ 


تین جو سنڈیش ٿي ڈئی. سریش ببلاٹیء جي ايڪانڪين کي 
راجسګان سنڈي اڪاڊمي انعامن سان نوازي چڪي آحي. 


ناں:جیٹ کنل سنا 0 
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انواد پرکریا جو رنگ روپ 
هندي سنڌي انگریزی تمل تیلگو وغیرہ گنھن بے هک پاشا 
مان ٻيءَ ڀاشا ۾ الڻو چا آهي؟ هڪ پاشا جو لباس اهي ٻيءَ پاشا جو 
لباس پهرائڻ؟ ترجمو ڪري پائڪن کي مول پاشا جي سواد کان واقف 
ON RATE‏ 
یچین ری یک OS‏ 
. نے و می ہل مو ا کش وی جو وم سر 
رن یئز رو کر بر مد و و و سج 
انواد يا ترجمو ڪرڻ واري جي سامهون !هي سوال چنڙتيون بجي 
کڙا ٹیندا آهن. عرحک ترجمان پنهنجي نموني انهن سوالن سان 
سينو سھائیندو آهي. | 
مان هنديءَ ۽ سنڌيءَ ر کھاٹیوںں ناول وغیرہ لکندو آھیان. 
ھن وقت تائین ارڑھاں کتاب سوین نشر ۽ هزارین چپیل رچناٹونں 
گتھنجي جهوپڙيءَ کي روشن ڪري چڪيون آهن. مؤل لیکگ اء 
مشھور چوٹیء جي انوسار هڪ پیج لکندو آهيان تہ گھت پر گھت سڑ 
6 ۳ تر اجان ابي ور ین مدي اہی جو رجهو رن جي 
ڳالهہ سوچ جي متئين سطع تي رکي سگهان. تنهن هوندي ب ٽي 
ترجمو ڪيل ڪتاب ۽ ايڪانڪيون. ڪويتاتون بطور انوادگِ منهنجي 
ساهتيم ذخيري پر شامل آهن. گڈھن گڈھن پنھنجا ڪيل ترجما 
تعجب پر وجهندا آهن. منهنجي سرجڪ ۽ ۽ رچناڪار کیئن خلقيو ان 
مخصوص من ٳستتيءَ کي جنهن سان مان ترجما ڪري سگھیس؟ 
مزي جي ڳالھہ تہ ھک پل لاءِ بے کڈھن نے لڳی انواد ڪرڻ پر لڳایل 
وقت کي مول رچناڪرم پر صرف نہ ڪري مون کو غلط ڪم کیو 
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راجستان جا ليکڪ برابر ناٹگ لکي ۽ منچت کري رحیا 
آهن پر صاف نظريعي جي اٹاٹ ۽ ہیں ڀاشائن جي ناتک سان 
بي واسطيد اريءَ کين ماڪدود دائري ۾ قئد ڪري ڇڏيو آهي. هي 
تنگ گھتیوں لچمڻ پمپاٹیء جھژن لیککن جي سني ۽ مھاوریدار 
سنڌيءَ کي بے عام فهم ٹیچ پر رڪاوت پځدا ٿيون ڪن. 

سنڌي پاشا ۽ سنڌي ناتٹک اء حالتون ناسا ز گار آهن. تنهن 
هوندي ب هن پرچم کي اونچو رکڻ لا هڪ ناڻڪ نویس:جیگڈھن 
گھت ۾ گھت هڪ نين ليکڪ کي رهبري ڏٿي تہ ان حالت کي 
متی سنڌي ناٽڪ لکڻ جي ڏس ۾ گھٹو ڪجه ڪري سگهجي ٿو. 
في اِلحال ايترو ٿي چئي سگهجي ٿو تہ راجسٹان جي ليکڪ پر جذبو 
آهي. سندس پنيان ویندڑ قدم لمبي چلانگ جي تياري آهن. جڏهن 
ہو اذام پریندو تہ دنیا مانس رشک کندی. 

اسان بي صبريءَ سان ان شاندار وقت جو اِنتظار ڪري رهيا 

(ساھتے اڪاڊميءَ پاران بیکانیر ۾ 23 کک 2015 تي 
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ٹئیں ڏينهن گوریئر سان موحیء جو سنڌيءَ پر چپیل تيرهن ڪهاڻين 
جو مجموعو ”چيڪ پڪ“ منھنجن هٿن ۾ هو. ہن ڏينهن کان پوء 
ساحتیہ اگادمی٤‏ جي کاریہ شالا ۽ بھرو وٺڻ لاء مونکي جمون کشمیر 
۾ پٽنيٽاپ وجٹو هو. ڪتاب گڏ کڱي ويس ۽ آتي مليل چئن ڏينهن 
پر جيترو وقت حٿ آیی گھاٹیں جو ترجمو ڪيم . موٽي ڪري پڻ ان 
سلسلي کي جاري رکیم. پورا چالیھہ ڈینھنں لڳا. چوٹینں سیپتمبر 
2 تي پٽينٽاپ پر شروع ڪيل انواد جو گر تيرهين آکتوبر 
2 تي جممور پر پورو تي ویو. ان وچ پر سپ گجھہ گندي بہ مون 
اهڙو کو ڪم نہ کیو جنهن سان شر ٽٿي. ترجمي کانسواء ڪجه 
ڪندي دٻاو جو احساس ۽ انواد ڪرڻ وقت پوريءَ طرح ہڈل هئڻ جي 
سقتي ۽ سڪون منهنجا اڈتر ساقي هئا. 

مل لکڻ جي سلسلي پر ب حالتون ذري گھت سا ڳيون هونديون 
آهن. نديءَ جي ٻگين ڪناري جهڙيون. پڙهڻ وقت ڪا رچنا من 
ویچاں ڀاونائن کي چھندي آهي يا ذڈھن پر ولوڙ پگدا ٿيندي آحی تہ 
نهنجي رچناڪار کي ترجميڪار جي روپ پر نديءَ جو هڪ ڪنارو 
پاگر پر پیکوڑیندو آهي. ماحول حالتوںں پنهنجي وڍي يا ڪنهن 
ٻئي سان ٹیل واردات چھندي آهي تہ نديءَ جو ہیو ڪنارو مول 
سرجک کي سڏ ڪندو آهي. ڪهاڻي. ناول مضمون. ایکانکی يا ناٽڪ 
لکڻ لء پيڙه جو پھریوں پثر رکجي ويندو آهي. ترجمو ڪرڻ جي 
فيصلي ۽ ترجمي جي وچ جي وقت جو وقفو شايد ٿي حوندو آحي. ٻئي 
پاس کنھن بہ اسم پر لک لاءِ وشیہ جي چونڊ کان پوء عام طور سان 
ترت ميز تي وڃڻ ممگن هوندو آهي. وشيم کي پچائي تيار ڪرن 
۾ ذڈھن کي وقت لڳندو آهي. اھو وقت گیترا دفع سالن ۾ تبدیل 
ٿي ويندو آهي. رچنا جي هر کن هر پاسی هر پھلق هر نقطو 
جيستائين ٹائینکو نہ ٿي ویندو آحي. مان لکن شروع نہ گندو 
آهيان. هن خاص قسم جي تفاوت کي ڇڏجي تہ انواد ۽ موّل سرجڻ 
E CC‏ جا ہہ روپ لڳندا آھن. ہین اسمن جیان تر جمو 
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آهي. هميشه احڑو ئي سک ۽ سنتوش ملندو رھیو آهي ترجمو ڪرڻ 
کانپوء بے جهڙوڪ ڪهاڻي ناول, ناٽڪ يا مضمون لکن کانپوء ملندو 
آهي. مؤل لکان ھا تہ شاید بھتر کیان جا. اہو ویچار ضرور ايندو آهي 
پر انواد ڪري ٺيڪ ڪي نے کیو يا هن دفعي ڀلي کیو هجي اڳتي 
نہ کندس اِن طرح جي سوچ جا سلا کڈھن نے آپرندا آهن. 

OS CPA CO OS TOR E E 
وهڪري کي ٻڌڻ وارن بن ڪنارن جيان لڳاتار ڀڄڻ جو احساس‎ 
آهي. پڙهڻ وقت جيڪا رچنا من کي چهي ٹی ۽ گهرائيءَ سان ٽٻي‎ 
ڏيڻ جي آڪير ٿي پئدا ڪري تنھنجو ترجمو کرٹ جي چاهنا‎ 
روڪڻ نے سولو آهي ۽ نے ان لاء اِنتظار ٿو کرٹو پوي. جيڪو پڑھیل‎ 
TS چھي ٿو جیکڈھن هنديءَ يا انگريزيءَ‎ 
جيڪڏ هن سنڌيءَ يا انگريزيءَ ۾ آهي تہ هنديءَ پر ترجمو ڪرڻ ل‎ 
ماں ترت ميز جي سامھوں پهچي ویندو آخیان:‎ 

آحمد آباد جو رهواسي سنڌيءَ جو ليکڪ واسدیو موهي مک 
روپ سان ڪويتائون ۽ غزلون لکندو آهي. ساهتي اگادمی اوارد پن 
کيس ڪويتائن جي مجموعي تي مليو هو. سنڌي ساحتیہ ۾ موهيءَ 
کي مقبول ڪويءَ ناتي وڌيڪ جاتو سڃايو ويو آهي. پر 2011 کان 
سنڌيءَ جي مشهور,معروف مڪزنن ۾ سندس لکیل کھانیوں ڑا 
لاء ملي رھیون هيون. هرهڪ کھاٹی اثرداں گنھن نے گنھن نقطي 
سبب دل کي چھں واري ۽ یادن پر واسو ڪرڻ قابل حئي. آگست 
2 جي ٹئیں حفتي پر سنڌيءَ جي هڪ مخزن پر موحيء جي 
ڪهاڻي پڙهڻ کان پوءِ ویچار آپریو ت سندس ڪهاگين جو حنديء 
ترجمو ڪري مجموعو ڇپارائڻ گهرجي. فون کیم . پچیے تہ هيل 
تائیں گھٹیوں کھاٹیوں شايع تيون اٹس؟ جواب ملیی ”تیرهار 
کھاٹیوں شايع ٿي چڪيون آھن ۽ سنڌيءَ پر مجموعو ڇپجي وہ 
آهي. هفتي ڏهن ڏينهن پر تو وت پھچی ویندو. انوا لاء منظوري 
وٺي مون موهيءَ کي ترت مجموعو ڏياري موڪلڻ اءِ عرض کیو 
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جي دائري ۾ فقط مؤل رچناڪرم کي رکڻ گهرجي. ترجمي کي نہ؟ 
جنهنکي مؤلک ٿو چئجي, کیترو مؤلک آهي؟ کائنات جي شروعات 
کان اڄ تائیں ڦهليل ویچار جي مهاجار پر پيهي ڪري ب اُن کي 
سچاٹچ ممکن نہ آهي. جنهنجي اسانکي جاں نہ آهي سو مؤلک ۽ 
جيڪو لفظ جذبی پاچو يا اسم روپ متي ظاحران ظھوں سامھون 
ای رپو تر جم رد وماق هن خلاصی سان :شاملزاہ ن آخیان, 

هر ڀاشا جو پنهنجو وياڪرڻ سنسڪار ۽ پنهنجي سڳنڌ آحي. 
ترجمي معرفت هڪ پاشا جي رچنا ٻيءَ ڀاشا جو لباس ٿي پھري. 
ترجمو ڪيل پاشا کي پڙحڻ سمجهڻ ڳالهائڻ وارن جي قد بت 
موجب تبدلیوں ۽ قير گھیر نہ کئی ويځي تہ نگون ۽ پراٹو بئی چول 
۲ وو کسوبل جا جود یاشا بجی لغب پن لجز لفط ۽ وسنوار چ 
اهڙا پھاگا ھوندا آهن جيڪي جیئن جو تیئن ہین پاشائن پر نہ 
ھوندا آهن. مال طور سنڌيءَ جي لفظ ”چچ' کي هنديءَ ۾ 'بارات' 
ٿو چگجي. بي لفظ ان لوازمي لاءِ کتب ايندا آهن جيڪو ور يا 
ڪري وارن:ظطرفان ڊهاديءَ اوقت چوکري+وارن اوت ويند و آهي. 
جیکڈھن ڪنوار يا ڇوڪريءَ وارا شاديءَ لاء ڇوڪري وارن وت 
ویندا آهن تہ سنڌيءَ پر ان لوازمي کي 'مچ؟ چئبو آهي. هنديءَ پر 
مڄ“ جو پور وڇوٽ وارو لفظ ند ارد آهي. سنڌي سماج پر ورهاي کان 
اڳ پھریں سنڈ پر ۽ هاي پارت پر گھٹي ڀا ئي ڪنواريتا شاديءَ ۽ 
ڪنيادان لءِ گھوٹیتن جي شهر يا گوٹ پر ويندا رھیا آهن. سڀاويڪ 
آهي تہ وڏي پئماني تي وهنوار پر ايندڙ هن رسم کي سنڌيءَ ہر 
مچ' جو لقب مليو. سموري هندي علائقي پر گهوٽيتا ئي شاديءَ لاء 
کنواریتنں وت ویند! آھن. تنهنڪري هنديءَ 7 مي" لفظ جي 
ضرورت مڪسوس نے ڪئي ويگي. حاثی جيڪڏهن سنڌيءَ جي ڪنهن 
گھاٹیء ۾ ”مي لفظ اِستعمال ٹیو آهي تہ ترجمو ڪرڻ واري کي 
سوچي سمجهي هڪ لفظ ”مي“ جي جڳهہ تي ڪجه لفظن جو سهارو 
وٺي پانک تائين معني کي پھچاٹئٹو پوندو. هندي علائقي جي پائک 
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پغ مونکی رچنا جو هڪ روپ ھک وستار ۽ احساس جي پیشکش جو 
کے سر ور 
عام طور انواد کي سرجڻ يا سرجڻ جو روپ نے مچیو ویندو آهي. 
مل رچناڪار کي شايد انڪري سرجک تسليم ڪيو ٿو وڃي چو تم 
جیکو بہ هو لکی تو تنھن تي کنھن بے رؤپ پں نے سڈو ۽ نہ اٹسڈی 
ڪنهن ٻيءَ رچنا جو اثر نے هوندو آهي. دراصل پوري٤‏ طرح ڪنهن 
77 رو تا کائنات م بے گجھہ نہ آھي. سې چنډ 
تارل گرھی جیو ۔ نرجیو جو ڳانڍاپو ۽ وھنواں ڈرو ذری آئنستائین 
جي ل آف رليتيوٽي سان ٻڌل آحي. ماحول پر برپا اير جون لهرون 
ڪڏهن ب ڪٿي ب آپجیل حر ظاحر - غير ظاحر ويچار کي جذب 
ڪنديون آهن. ڪنهن شخص جي ويچار جي لهرن جو پوريءَ طرح 
تالميل ٹیچ تي ایثر ذريعي ان ویچار جون لھرون واسطیدار انسان پر 
گھاتیوں ٿيڻ لڳنديون آھن. اهو کي سبب آحي جو پگدا ٿيندي ٿي 
ھک ویچار سفر ڪرڻ لڳندو آهي. لھر جي ڊيگهہ گھت هوندي تہ 
ویچار جو سفر نندو ٹیندی نے تے اٹمیا فاصلا طگہ ٹیند ا ویندل جنھنکی 
اسان دماغ جي زرخيزي ۽ ڪلپتا جي اڏام ٹا چئوں, سچ پچ آنھن 
ترنگن جي ڊيگهہ تي منھسر ٽي ڪري جيڪي ایٹر پر مؤجود لهرن 
سان مشابھت ٿيون ڪن. سڌي سنواٽي دليل جي آڌار تي ب مچتا 
جو کو سبب نہ آحي تہ کائنات جي شروعات کان اچ تائین کو 
خاص ويجار ڪنهنجي دماغ پر آيو ئي نہ هوندو. جيڪو ویچار هاتي 
کون چون جي 2مان :پر رکد ا ٹیو ادیں هون را 
پر ئي پگدا ٿيل سا ڳَئي ويچار جي لهرن سان مشابھت ويهاري ویچار 
کي اڳيان ٿيون وڈائن. 
هن سمجھاٹيء جي پسمنظر پر چئي سگهجي ٹو تہ کو ب 
ویچاں سوچ نظریو يا سڌانت مؤلگ نہ آهي. پوءِ مل کي رچنا جي 
معرفت پيش ڪرڻ واري مڃوتيءَ کي آڈار بٹائی انراد کي مول 
رچنا کان کمتر سمجھندي ڪين ٿو منظور ڪري سگھجی تہ سرجڻ 
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هوندو آهي. پر لفظ جملي ۽ :پگزاگرافب'کان' اڳیان وڌي کٹا جي 
es.‏ 
SARAN |‏ ا ا 
ضتروري آحي. مؤل رچنا پر جيڪڏهن نالن وارداتن يا حقیقتن ہر 
مشابھت نے آهي تہ ترجمو گرچ واري کي پنهنجي ترجمي مان !هي 
گھنچ ۽ منجه ڪڍي ڪتا کي اهڙي نموني سامهون آٹٹو پوندو آهي 
جیئن پانڪ کي ھیڈانھن ھوڈانھن ٹاقوڑا گا نہ پوں. مل پاشا پر لکیل 
ڳالھہ وله جي سپاویکتا کي چيهو نہ رسي ان لحاظ کان آنواد کر 
اواري کي ڳالهہ ٻولهم جي شئلي لفظن جي آڱت ۽ بيهڪ جي نيشانين 
اجي ڏس پر دست اند ازي ڪرڻ جي ضرورت محسوس تي سگهي ٿي. 
وھتوا رگتا ‏ حقيقت شناسي ء جي غير موجودگیٰ ءا پر :تن 
اليکڪن جون ورنا معياري رچناٿون پڻ گیترا دفعا زمیندوز ٿي ویندیوں 
آهن. ٻنهي پاشائن جي ويجهي جاڻ سان گڈ ترجمو ڪرڻ واري کي 
6ل رچنا ج وشیہ جي سعوري نے ت بے ایتري آجان هځن طازميآحيٰ 
جیگن انواد ۽ حقيقت شناس ٿي سگهي. سچ آحي تہ گنھں هڪ 
شخص لاءِ حرحک وشیہ ۽ مھارت حاصل کر ممکن نہ آحي. مژل 
ارچنا پر ليکڪ وشي سان واسطو رکندڑ جيڪي چوگون ڪيون آهن. 
اتسلییر ڪري سگھجی تو تہ سندس پنھنجو وش نہ هگن سبب اهي 
اڀلون رچنا پر گُھس پئٺ ڪري ويون. پر جنهن وشيم جي جاڻ گهٽ 
ا وري آهي واسطید ار ماسرن کان چختي چان حاصل کرن :کانپزه 
ئي ان کي مل رچنا ر شامل ڪرڻ مناسب آهي. جيڪڏهن مول رچنا 
جي ليکڪ چوک ڪئي آهي ت آنواد ڪرڻ واري جي ذميواري اڃان 
ب وڏي ٿي وڃي. پنهنجي عابر سمجمہ جي آذار تي چوڪ کي سجاٹی 
اانواد ڪيل رچنا پر مناسب تبدیل ڪرڻ ترجمي جي احم ضرورت 
آهي. جيڪا آميد مول رچنا جي ليکڪ کان ٿي رکجي انواد ڪرڻ 
اواري کي ب ساڳيءَ ڳالهہ جو ڏيان رکچ گهرجي. حقيقي ڪميءَ کي 
سچاٹی, وشي جي ماحرن کان صلاح وٺڻ کانپوء ئي ترجمو گرن وارو 
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کے بی سد یش ہہ بد ند اس رت 
کر واري کي ڪنهن نے ڪنهن نموني اهو ب واضع کرو پوندو تہ 
ڪنواريتن جو شاديءَ لءِ گهوٽيتن جي شهر يا ڳوٺ پر وڃڻ سنڌي 
سماج جي حوالي ۾ اھمیت پري ڳالهہ نہ آهي. 

ساڳي ڳالھہ ڪجھہ ڈٹرں ريتين رواجن ۽ هلت چلت جي سلسلي 
پر ٿي سگهي ٿي. سنڌي سما پر ڌيءَ ڪڏهن پيءُ کي پيري نہ 
ھی ی و ساس رت 
آبل ذیء ریا پک یئ سان اپاکر بای تع کج د دو 
جي پانڪ کي کوڑو سمجمہ پر نتو اچي. ڪهاڻيءَ پر ہوئي سھچ نموني 
ہے کہ مس سیت ایپ کا یچ ار سر مو ہر سو وت 
پانڪ تائین پهچائڻ جي اميد انواد ڪرڻ واري کان گرح مناسب 
مچٹی پوندي. 

ظاحر آهي تہ فقط لفظي ترجمو ڪري مول ڀاشا جي پاونا کي 
انواد ڪيل پاشا جي پانڪ تائين نتو کٹی وجی سگھی. کیترا دفعا 
ترجمي جي پاشا پر ساڳئي معني جو لفظ تہ ملندو آهي پر مول پاشا 
۾ کتب آندل ویچاں پاؤ يا جذبي جي نمائند گي ڪرڻ ۾ اهو لفظ 
مقبول نے ھوندو اهي. ترجمو گرں واری لفظي انواد ن ڪري ترجمي 
جي پاشا پر مناسب لفظ ڪم پر آٹیندو آهي. کڈھن کڈھن مؤل پاشا 
پر گنھن ڳالهہ کي ان دنگ سان ظاحر کیل حوندو آهي جو یا تہ اُنجا 
ہتا مطلب نڪرندا آهن يا وري پانک کي منجھائیندي آهي. ترجمو 
ڪرڻ وارو هڪ مطلب جي ۽ مونجهاري کان بچائيندڙ پيشڪش اء 
مول رچنا پر اِستعمال ٹیل لفظن, ستن سی e‏ 
آهي. 0020 > ان مقصد کي. حاصل کر 
ترجمو ڪزن واژي کي گیترا پیرا پورا پځرا گراف ااگٍیان 0 
جوڑٹل کاٹٹا يا سڈارٹا پوندا آهن. تنهنڪري ترجمو لفظن پاونائن 
۽ اثر جي گڏيل ۽ سموري روپ ر پيشڪش بجي سا هون ايندو 
آهي انواد گرں وارو مل رچنا سان زمیني سطع تي تہ وابستا 
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وارن لاء ساڳي رچنا کي سمجهڻل هنڊائڻ يا ماٿڻ ممکن نے آحي. 
٦‏ کاک کیب زی رچ جا انه عاحزیٰ یی .جا 
ي سگهند ا. ڪٿ ماحول ۽ ڪردارن موجب رچنا جي پھچ جو فیصلو 
ڌيان پر رکي آڱت لفظن جي چون جملن جي دیگھہ ۽ اپمائون طئہ 
ٿينديون. رچنا جي پانڪ تائین سولي پھچ پختي کرں ٥ء‏ حرکو 
ليکڪ ٳِنهن مدعن کي ڈھن پر رکندو آحي. ترجمي اء ضروري آحي 
تہ رچنا جي فطرت کي ڌيان پر رکیو وجي. رچٹا پر پرویل اُٹھی 
سروگارن جي پسمنظر ۾ ترجمو کیو وجی, جيڪي مول رچنا جي 
ليکڪ جي ڏهن پر رھیا آهن. تنهن موجب شگليءَ پر گنھیرتل طنز 
کل مذاق فلسفی ۽ رومان جا عناصر شامل کري انواد کرٹ واری 
ٻيءَ پاشا پر رچنا کي خلقیندو آهي. سولن. ڏکين. چیدن يا تیکنہِ 
لفظن کي اِستعمال ڪندو آحي. رت تقر ےا 
گهڙيندو آحي. ننڍن یا وڈن فقرن ۾ جملن ۽ تڪرير کي ورهاتيندو 
آهي. هيءَ سلسلو چئجی مؤل ليکڪ کي هڪ آتما ۽ ہہ شریر يا هڪ 
وو ی ی ا کی وو رن واری مان جم 
اگنٹو آحی: ويچارن جو لهرون دک ٿي انواد ڪزڻ واڙي ۽ مل ليڪڪ 
سوي سندن چنتن ۽ چنتا کي ايڏو ویجھو کٹی اينديون ع آھن جو 
نهن پر فرق ڪرڻ قريب قريب ناممڪن ٿي ويندو آهي. ڈکیو ٿي 
ويندو آهي آثر ڏيکاري ٻڌائڻ تہ ٻنهين مان ڪير مول ليکڪ آهي 
و ڪنهن ترجمو ڪيو آهي. انواد پڙهي هڪ پل لا بہ محسوس نہ 
ٿيندو آهي تہ مول رچنا ۽ ترجمي پر ڪنهن ب سطع تي کو ویچو 
آھی. جیکڈھن مؤل لیکڪ ۽ انواد کر واري جا نالا نے ہڈایا وچن 
تہ سچاٹغ شاید ممکن نہ تي سگهي ت پانڪ انواد پڑھي رحیو آحي 
یا مول رچنا. 

ترجمي جي دوران انحن سلسلن سان مکامیل ٿيندي مونکي 
محسوس ٹیندو آهي تہ فقط مول رچنا ڪرم ئي سرجڻ نہ آهي. انواد 
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مل رچنا جي انواد پر تبدیلیوں گندو آهي. جیکڈھن هو مژّل لیکک 
ہے ات چ قات ٹور کی تے آنژاف کیل :یافااجی پان 
جي نظرن پر تہ ڏوهي بٹجی ئي ٹیو مؤل ليکڪ کي پڻ گنھگار ثابت 
>2 
هت واسدیو موهيءَ جي مول سنڌي کھاٹی ”چيڪ بک' جو 
ذڪر ڪرڻ محاسب ٿيندو. ڪهاڻيءَ پر آمبا بين مالي سطع تي هينگين 
طبقي جي عؤرت آحي. بھاري باسڻ ڪري پنھنجو ۽ کتنب جو گذارو 
ٿي هلائي. پهرئين گھوت جي چاائي کانپوءِ سندس زال جي روپ چر 
انشورينس کمپنیء پر نالو حڻ سبب آمبا بين جهجهيءَ رقم جي 
حقدار آهي. کیس موجودہ گھوت وٽان اڳوڻي گھوت جي گھر آندو تو 
وڃي. وڈوا جي ناتي رؤپا ہیں جي پراٹي نالي سان رهي کیس 
ا جي رقم وٺڻ جي لڪاظ کان ثابت ٿو ڪرڻو پوي تر حوء 
ئي اصلي ۽ جائز حقدار آهي. رقم ملي وڃڻ کان پوءِ ۽ فوت هوڪ 
مان جاول کالیچ پر پڑھندڑ نؤجوان پت جي وهاڻي جي پر ۾ چيڪ 
بک ڇڏي هوءَ خاموشیء سان موٽي ٿي وڃي. مول کھاٹیء پر آمبابين 
هر هڪ چيڪ تي آگوئی جو نشان ٿي لڳائي. قائدي موجب آگونو هگڻ 
زار ن a‏ )چیک a SS SG N o‏ 
حاضر ٿي فوٽو سان تصدیق ڪرائڻ کانپوءِ وددرال سلپ تي آگوني جو 
نهان اي ر ولي جرندی :اج کمائی چې و وی ا 
رکندي آمبا بين کي صڪيع ڪرڻ ائق ڈیکارن ضروري هو. ڪهائيءَ 
جي تاڃي پيٽي کي بچائڻ اء اهو اشارو ڏيڻ پڻ ضروري هو تہ 
صعیج برابر ڪري ڄاڻي ھونئن آمبا بين پڙهڻ لکڻ پر بُڑي آحي. 
تڈھن ئي بئنڪ مان کيس چيڪ بوڪ ملندي. تڈھن ئي هوءَ پت 
جي متاهينگن وت صحیج ڪيل چيڪ بوڪ ڇڏي سگهندي. 
هر رچنا جو مخصوص پاٺڪ سنسار ھوندو آهي. ٻارن جي عمر 
موجب گھت پڑھیلن لی نوگري ڪرڻ وارن لی ٿيڪنو ڪريٽس لا 
واپاریں ماسترن گھرڈیاٹیں, بزرگن ۽ هارين توڑي ڳوٺن پر رهن 
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جا ڪارڻ 


گنھن بے ذات جي سپ کان اوائلي سچاٹپ ہوليء جي آڈار 
تي ٿيندي آحي. ٻولي ڪيتري شاحوکار آهي؟ لغت ۾ شامل لفظن 
جي ڪل تعداد گهڱي آهي؟ چا روزمرہ جي ڪي جا مخصوص لفظ 
و رچیراچن؟ پين بولين جي چزاني پر ھلمل رلفطن جا پؤں وچوتي _ 
هم سفر ان بوليء پر آهن يا نے؟ بوليء E‏ 
سڀيتل سنسڪرتي ڏڻ واں رسمون. جاگرافي سونهن. وارثت ۽ 
وڪ وهنوا ناغير شان نمکندڑ لفظن جي ٫موجوڊ‏ کي ۶یجھڑا عنامنز 
اڳتي بيني آحی. 

د وی و اوی ا و ری ی پکانے وین چ . 
اثر حیٹ پنهنجي سونھں, سلؤڻي کشش ۽ شاهوڪاري تيزيءَ سان 
وڃائي رهي آحي. سنڌ پر سنڌيءَ سان ساڳي ویڈن آدروء جي ڪري 
آهي. سنڌي ٻولي وقت سان ويچاري ۽ ويڳاڻي ٿيندي ويي آهي. 
و ھی کن کی سنک ی ,بول جو د رر 
ريگستان ڏانهن وڌي رھیو آهي. سنڌي ٻوليءَ جي ڪنارن جو بيڪد 
ويڪرو وستار ڪنهن کوھہ جھڑو نظر اچي تنهنکان اڳ ۽ مناسب 
ٿيندو تہ اِنجا ڪارڻ سمجهڻ جي ڪوشش ڪجي. سََبن جي جان 
ملندي تہ سنڌي ٻوليءَ جي گھتجندڑ واهپي کي وري رفتار ديڻ 

سنڌي پارت پر عربي ۾ ديوناگري ہن لپين پر وڌيڪ لکي ويندي 
آهي. سنڌي لپيءَ جون !هو ٻئي لپيون ڀارت سرڪار پڻ تسليم ڪيون 
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پڻ اوترو ئي سرجڻ آحی جیترو مول کي عام طور سان مچمو ویندو 
آهي. جھڑي نموني ليکڪ مول رچنا کي ٻيون ٿيون يا چوٹون دفعو 
لکي تراشیندو هي احڑي ئي دنگ سان ترجمو ڪرڻ وارو مؤل رچنا 
سان کڏ انواد کي وري وري رچيندو آهي. جين ترجمو وڌيڪ پڙهڻ 
جو ڳو وڌيڪ منپسند ۽ وڌي حقيقت شناس بڱجي سگهي. سرجڻ جي 
هڪ قناري' جي روپ پر آنواد ان جوان پت جيان آهي جيڪو پيءَ 
جي ڪلهي سان ڪلهو ۽ قدم سان قدم ملائي هلندو آحي. ہنھیں جي 
حيسيت جو مول آڈار ساڳيا ڪروموسوم آهن. اِن پر ئي انواد جي 
سرجڻ حئڻ جي طاقت لڪل آحی. 


(واسدیو موهيءَ جي چیک بک" 8 شامل 13 سنڌي کھاٹیں 
جی ۶ ۾ هنديءَ پر ڇپيل ترجمی “دوات* لع خاض لکل ل 
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پر سنڌي آنهن پر گھت شرکت ٹا ڪن. وندر جا وسیلا ميسر آهن. 
سنڌي فلمن جل گیتن ۽ نرتیہ جا سي ڊي. ډڊي-وي.ڊي. آهن. 
اآڪاشواڻي ۽ دوردرشن تان سنڌي پرو گرام نشر ٹین ٹل سنڌي اُنهن 
اق کهٽ ٹا ڈسن۔ ٻڌن. معیار جي ڪمي هڪ ڪارڻ ٿي سگھي ٹی 
| ڪڪ انهن سوٹی پر( چاه وف ڻ کان عاي سنڌي ٤‏ کي روکی لو دنو 
ویو آهي ت ناٹک گيت سنگيت ۽ سنڌي ناچ سان گڏ ساهتيڪ 
چٹاپیتیوں کرائی, جيڪڏهن متھرو ٿي آڀرڻ وارن کي ٳِنعام ڈنا ٹا 
|وڃن تم ننڍن توڙي وڏن جو ڏيان وڌيڪ ٿو چڪجي. چتاپیلیوں ۽ 
مقابلا اوترا نتا ڪرايا وڃن جيترا سنڌي ٻوليءَ جو واهپو وڈائغ لاء 
٤7٤‏ اعت تی یت سد 2ج خیرون تشر نر کین ۽ تچ 
سو کچ یں کی یس رت وج رر و شس 
اس کو یر 

سنڌي سجی پارت پر ٹژیل پکڙيل آهن. کجھہ شھرن پر پاڪيٽ 
ڀلي هجن پر ڪل ملائي سنڌي ٻوليءَ کي همتائڻ وارو ماحول د 
ھت نظر ٿو اچي. اسگولن کان شروع ڪري پاڙي ڈنڈي ۽ آفيس 
۾ سنڌين کي غير سنڌين ۾ اٹٹو ويهگو ٿو پوي. گھر کان سواءِ 
سنڌي ٻوليءَ جو استعمال ذري گھت ناممڪن ٿي پيو آهي. حندي 
يا انگريزي سنڌيءَ جي مقابلي وڌيڪ ضروري محسوس ٹیچ لڳي 
آهي. سپاویک آحي تہ عندي, انگریزي يا مڪاني ڀاشا اثر ۾ فائدي 
جي خيال کان سنڌي ٻوليءَ جي پیت پر گوءِ کڱي وجي. 947م 
ٹیل وراي کان ترت پوء چاول ڀارت ۾ پڙحيل ۽ نپيل ہار ڪڏهوڪو 
سينگر ستیزن بگجي چڪا آهن. سنڌي ٻوليءَ کي پنهنجي سنگهاسن 
تان بيدخل ڪرڻ پر اهي سپ سنڌي ٿورو يا گھٹو یوگدان ڏيځي 
ا آھن. 

ڀارت جي ڪجه ڳڻ ٹیل شهرن کي ڇڏي سنڌي لکن لءِ 
کربي لپيء جا کامپیوٹر پروگرایر:میسر نے آحن۔ آجمیں احمدآباد 
الھاس نگ آدیپور ۽ دهليءَ کي ڇڏي هر هنڌ سنڌي إھا اٹاف محسوس 
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آهن. نئیں تھی ننڍن درجن کان هندي ديوناگري لپيءَ پر ٿي 
پڑھی. تنهنڪري عام طور سان مجیو ویندو آهي تہ سنڌي ٻوليءَ کي 
زنده رکڻ لاءِ ديوناگري لپيءَ جو سھارو وٺڻ ضروري آحي. پر گھرن چر 
جح تی نہ ڳالهائڻ . پرانتن موجب آچارن پر قیر گھیر ۽ سنڌي 
ٻوليءَ جي پڪش ۾ ماحول نے هڱڻ سبب ديوناگري لهيء پر سنڌي 
کت ي پڑحی ئي جي را ا ي ي 
ئي وان ڪتاب پڻ گهڱي ڀاي عربي لپيء پر ٿا جہجن. 

مقانں وري ساھتمم اگادمی٤‏ طرفان فقط عربي لپيءَ کي مليل 
منظوريء نئین تھيء کي ساحتیہ کان پري کیو آهي. ساحتیہ اگادميی 
پنجتيهن سالن کان گھت عمر جي هڪ ليکڪ کي پنهنجي تسلر 
شده چوویهن پاشائن پر هر سال پنجاھہ هزار روپین جو انعام ڈیندي 
آهي. سنڌيءَ جي ڪنهن ب ليکڪ کي اڄا تاين اھو اِنعامر نے مليو 
آهي. چو جو عربي لڀيءَ ۾ لکيل هڪ ب گتاب چتاڀيٽي٤َ‏ لاءِ نے 
پھتو هو. 

عربي لپيءَ جي کتابن جو ديوناگريء پر آلٹو پڻ ڏاڍو گھت 
ٹیو آهي. ون امت تا ا مضبوط گیو 
وجی ۽ جيڪي پڙهائي پوري ڪري چکا آهن. آنهنکي سنڌي سيکارڻ 
جو بندوبست ڪيو وڃي. ڀلي هندي يا انگريزيءَ پر جواب ڏين پر 
سنڌي نر ڳالهائڻ وارن ہارن سان بر مائٽ سنڌيءَ پر ئي ڳالهائن. 
خاص طور سان چوگرین سان تہ سنڌيءَ پر گٌالھائن ئي جیئن ایندژ 
نسل جي مادري زبان سنڌي ٿي سگهي. ڀلي نیاٹین ۽ پتن پر کو فرق 
بکجھجھھداجدچری+و ڑا چوک زین جیا 0 0 
کي قاقیر دائم رکچ لاء ضروري آهي. إن ڳالهہ کي نہ وساریون. 
بدقسمتيءَ سان اهو پاسو اٿڏٺو ڪر سبب نين ٽهيءَ لاءِ سنڌي 
واہ مور ئی. 

سنڌيءَ ۾ فملون نھن ٹیوں, ناٹک منچت ٿین تا یج 
ثل پر سنڌي گھربل دلچسپی نا ڏيکارن. سنڌي پروگرامر پڻ ٹین ٹا 
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هنديءَ يا انگريزيءَ يا مڪاني پاشا پر حلائی سنڌي ٻولي کی حمتائج 
جي جڳهہ تي ترو ڪڍي رھیون آهن. 

سنڌي پڙهڻ کانپوءِ آڪاشواڻي دوردرشن لوڪ سپا ۽ راجیہ 
سپا سچواليہ پر ترجمان اسکول ۽ کالیچ پر استاد يو.پي.ایس.سي. 
٦1ء‏ ور ریب رون ج یں ممرذت ملچ واریون وچ د رجن جوں 
نوڪريون ڪجه مثال آهن اُنھن فائدن جا جيڪي جوڙجڪ جي اٺين 
شڊيول پر شامل هځڻ سبب سنڌيءَ کي مليل آھن. مائتن ۽ نگين ٽهيءَ 
کي سجاڳ ڪري سنڌي پڙهڻ لاء همتائڻ جون ڪوششون سمنڊ ۾ 
ڦڙيءَ جيتريون ٹیوں ڪيون وجن. 

یارت ۽ سنڈین وت زمین جو پنھنجو کوب مخصوص ٹکر نہ 
آهي. هجي ها ت سنڌي ٻوليءَ جي آڌار تي نوجوانن کي رو زگار جا 
ا سان JEN E O E E‏ 
تر سی سیت سو کلت یت سی یہ چې یز وجرد ي 
نقصانن سان کڏ سکیا جو سرشتو پڻ اچي پت پيو آهي. چو ت سنڌي 
ٻوليءَ جو سکیا سان سڌو ۽ نہ ک اٹسڈو واسطو آهي تنهنڪري ٻوليءَ 
کي لڳاتار ڇيهو رسي رحيو آحي. 

سنڌي ٻولي اڄ مسئلن جي منهن ۾ آهي. ڪارڻ اسانجي 
سامهون آهن. پختي ارادي سان آدم کنداسین تہ طوفانن پر قاتل 
E E E GN ES‏ 
ٿينداسين. فقط گهرج آهي وقت جي سڏ کي ٻڌڻ ۽ گنھیرتا سان 
اونائڻ جي. سوپ جا فرشتا اسانجو اِنتظار ڪري رهيا آهن. 


(نئشنل ڪائونسل فار پرموشن آف سنڌي لئنگویچ ۽ ڪي .سي . 
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ڪري رحیا آهن. ائین ناهي تہ ہیں شھرن ۾ سنڌين وت پنھنجا 
کمپیوٹر نہ آهن يا سنڌي واپاري گمپیوٹر تي هندي انگريزي ۽ 
مڪاني پاشائن f‏ ڊي. ٽي پي. نتا ڪن پر اصلي تکلیف آهي. 
کمپیوٹر تي عربي سنڌيءَ پر ڪم ڪرڻ وارن جي غير موجود کي . 
جیگڈھن کو سنڌي آپريتر عربي سکي ب ٿو تہ ایترو ڪم نتو ملي 
CN AO‏ 

جنکی عربي سنڈی۔اچی تي نئیں تھی ڈیا ودی ر چا 
سنڌي ديوناگريءَ پر سنڌي پڑھی سگهن ٿل احي ب سنڌي مخرنون. 
رسال اخبار ۽ کتاب نتا پڑھن. بياڪد گھت تعداد ۾ سنڈيں خرید 
ڪري سنڌي ساهتي کي پڑھن ٿا. خرچ نتا ڪري سگهن ائین نہ 
آهي. انهن اسمن تي خرچ ڪرڻ نتا چاهيون. جيترا شاهوڪار آهيون. 
ساحتی لاء خرچ ڪرڻ جي ڏس پر اوترائي غريب آهيون. 

شاید ئي گنھن ذات یا سماج وارا ایترن ٹکاٹن, من مڑھیں, 
پنٹن ۽ آشرمن پر عقیدو رکندا حوندل جیترن پر سنڈین جو وشواس 
آحي+غیر سنڈیں: تي پٹھنجو اثر وڌائڻ جي مقصو سان بهن و 
لڳ یگ هرحک ڈرمگروء جون سرگرمیوں هنديءَ یا غير سنڌي پاشائن 
٩‏ حلنديون آھن. سندن پوٿلڳن جو ڌرم ۽ ڈرمگرن پر ہئیي ڪنهن کان 
ب وڈیگ عقیدو آهي پر سنڌي هوندي ب هو پان سنڌي ٻولي کتب 
2 آٹن۔ پوءِ سندن پوئلڳ چو وھنوار ڪندا سنڌيءَ پر؟ 
وقت فئشن روایت ۽ جنھن علائقي ۾ رهن تل تنهن موجب 
شادیںں, غمين ۽ بين رسمن کي آنجام ڏيڻ جي ريس پر سنڌي لاڏل 
دي هيده سيڌي پروچن سنتی اچ ی چو ي ا 
جي جن تہ چتاپیتي حلي رهي آهي. ان ڪارڻ سان سنڌين جي 
شخصي زند گيءَ مان سنڌي ٻولي نیگال ٿي رهي آهي. 

مان وري سنڌي ادارل پئنچائتون ۽ ٻيون خانگي توڑي 
سرڪاري سنسٹائوں چنيون هنديءَ يا انگريزيءَ پر جإري ڪري 
نينڊ پتر هنديءَ يا انگريزيءَ پر ڇپارائي پروگرامن جي کارروائي 
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۾ ۽ پوءِ شھر جي سیاستدائں پؤنجیپتین ۽ سرڪاري عملدارن جي 
۴ ۸ط ري جوزي هوني > هران کي 
مسائیل بٹائی جنگ جيتي ڏيکاري اخبار نوسيءَ جي تواریح آن کي 
وساري نہ سگهندي. 

سنڌي ساھتیہ جو وسامندڑ ڈیگو ۽ سنڈین جا فرض'' وشیہ پڑ 
۴ نا ات ری وچ لی را وحق جح متت جر 
ایج آحی>'موراق'جی وبھین سالیانی جلسی پر پيش کرن لاء عار 
روايت موجب هو گو احڙو وشي ب رکي پئی سگھیی جنھنجو مواد 
CELE‏ فرت یس و کاو ا اش و ری 
کوبتائی, ڪهاڻين ۽ لیکن جا چار ڪتاب شايع ٹیل آحی, آڪاشواڻي 
۽ دوردرشن جي هڪ کان وڌيڪ ڪيندرن تان پر و گرام پرسارت ٹیندا 
و آھں تنھنڪري ساحتی م کي پترکارتا:گان جداان ڪري 'مهران: 
جي ويهين سالياني جلسي جي موقعي تي هو هڪ مقالو ساهتڪ وشي 
تي ب لکائی ٿو. اِنکري جو حريء جو هڏ سنڌي سما لءِ ڪرڪي 
ٹی تنهنڪري پیچرن ۽ اوڙاهن جا سرناما ان پر پوئي ٿو ڇڏي. هن 
وقي تي حرڪءَ ۽ ”مهڙاڻ: کي وڏي آوزجا سان×گڈ ميشه سنڌي 
سماج ۽ ساھت لااءِ سپ کجھہ قرباں کر جو جذبو سلامت رکڻ لاء 
دلي شپ کامنائن جو کُلدستو پیش ڪرڻ کان مان پان کي روڪي 
نتو سگھان. 

5 کان جوڙجڪ جي اج شیدیژل پر شامل پاشائن مان هڪ 
پر رچیل ساھتیہ جي ليکڪ کي گيان پیٹ انعامر ڏنو ويندو آهي. 
4 تائين 42لیککن کي گيان پیٹ ٳانعام ملي چڪو آهي پر 
سنڌيءَ جو کو هڪ ليکڪ ب انهن ۾ ڪونهي . ساحتیم اگادمی هر سال 
24 پارتیہ پاشائن کي إنعامر ڏيندي آهي. ظاحر آهي تہ سنڌيءَ جو 
هڪ ليکڪ هر سال اڪاڊميءَ جو انعامر حاصل ڪندو آهي. پر ٻين 
ڀاشائن جي مقابلي سنڌي ساحتے جي ٳنعام کتندڑ کتاب جي معيار 
سامهون کیترا ئي دفعا سوال کڑا ٹیندا آهن. سنڌي دنيا جي شاحؤگار 
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9چت 
ويه سال اڳ هري ٹنواٹی 'نماٹو" نالي هڪ جذباتي نوجوان ِ 
فقط آنتيهن ورهين جي عمر ۾ بنا ڪنهن مال متاع جي کتنب جون 
سموریون ڈمیواریوں متان هوندي ب سنڌي - انگريزيءَ پر حفتیوار 
اخبار 'مھراق' کڍڻ جو فیصلو کيو. 1970 کان هو زررو بځنڪ آف 
انڊيا ۾ ملازم هو. پر ڪويتائون. ڪهاڻيون ۽ لیک ضرور لکندو هو. 
0ھ 1983 جي وچ ۾ ڪرويتائن ۽ کھاٹیں جا مجموعا ہبہ 
ی گیا حت پر اخار نویس جی نات 1983 کان 1986 ۲٣۰٢‏ 
معنیل کل چئن سالن پر چگن اخبارن رسالن سان وابستہ رھیو. 1987 
پر ٭مھراں' سچ جي روشني ڏني. ”مهراڻ؟ کي سچائي ۽ اِنصاف جو 
پیرؤکار بٹائق جو حريء جو جنؤں ان وقت حدون اورانگهي ویو 
جڈھن 1991پر هن بئنڪ جي ايڪانامڪ اُستنت جو چولو تياڳي 
سچي طاقت ۽ وقت اخبار کي ارپڻ ڪري ڇڏيو. سندس اهو قدم 
ترق جي پختي جاڻ ۽ جوڳن وسيلن بنا سمنڊ ۾ ٹیو ڏيڻ مغل هو! 
حريء جي ڏساهس کي اې ”مهراڻ جي مقبوليت جي پسمنظر پر 
دليري چوڻ وارن مان نہ جا ڪيترن تڈھن کلئي ۽ ڳجهي نموني 
کيس بيوقوف جو لقب ڏنو هوندو. ڪوئي ڪج ب چوي پر حري٤‏ 
ثابت ڪري ڈیکاریو آهي تہ پختي ٳرادي سان محنت کر وارن کي 
ڪاميابيءَ جا جبل لتاڙڻ کان روڪي نتو سگهجي. 
ان ااء هڪ ٿي مثال ڪافي یئ آلھاس نکر جی 151855 
کي نیست-۔و۔نابؤد ڪرڻ جي مُمبئي هاءِ کورت جي حڪم کان اڳ 
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سطح تي سکڻ جو سلسلو اڳيان نتو وڌي. ٻيون پاشائوں سنڌيءَ کان 
وڈیک آ۶ آدر ڈین تیوں. مخزنن جا سمپادک سنن لیککن سان رابطو 
ہے شی تیر ا اف سرپ سر ای بر وس ہہ 
سمپادڪ جيڪو مُمڪن ڪونهي ڀلي نے ڪن پر جيڪو ڪري سگهن 
ٿل عام طور سان اهو بے نٿا ڪن. پوہ پلا سنڌي ساحتیہ جي ڏيئي جي 
لات ڪمزور چون تیندي؟ 

جن پر سنڌي سنڌيت ۽ سنڌ لاء حب آهي سي سنڌيءَ پر لکن 
عو یی ی ن زی اک رت ای ماسب 
نہ آهي. سماج پر پئسي ۽ سیاست وارن کي سرمور مڃڻ جي وڈندژ 
اپرورتیء سبب ساحت سان ناتو رکڻ وارن جا احساس زخمیا آهن. 
اپسي ۽ ڪرسيءَ جي ہل تي جڈھن ڪڌا ڪم کرخ وارا ‏ ناسمجھہ 
وو E‏ ۽ ڳڌیوانن کي آپدیش ڈیندا آھن تہ لڳندو 
آھی مینهن مينهن گانءِ کي آچو ٿيڻ لء چتائی رهي آهي. اآھمبت سا رہ 
آدں جوڳي معاوضي جي بنهہ غير موجود گيءَ سبب سنڌي ليکڪ جو 
۲ 0 ھن ردي ر 

سنڌي ساحت جى ٳشاعت لو کو دمد ار پبلشر ڪونهی. کیئن 
هوندو؟ کو سنڌي گتاب خريد گندو هجي تے پبلشر ھحجی. ری 
سال 2005 پر گوٹا جي هڪ سیمینار پر تمل جي مشهور بزرگ ليکڪ 
آگی. راجن ۽ مان ساڳئي ڪمري پر حئاسین. راجن تمل مان هنديءَ 
۾ ۽ هنديءَ مان تمل پر ترجما ب گندو آهي. منهنجين حندي 
اهن جو تمل پر ترجمو ڪر جي مرضي ڈیکاریندیں جن مونکان 
اگھاٹیں جو مجموعو گھریی چو تہ کتاب مون وت ھی ان وقت ئي 
٫جوڳي‏ عبارت لکي مون کیس نظر ڪيو. ڪتاب مستڪ سان لگائيی, 
اراجن قيمت ڈئی ۽ پرس ھدِي مونکي پئسا ڏيڻ لڳو. پتو پيو تہ 
اتمل پر ليکڪ وموچن جو ڏينهن يا وقت مقرر ڪري پبلشر جي دڪان 
اهڙن ڪتابن لءِ پاٺنڪ بي صبريءَ سان اِنتظار ڪندا آهن. مون 
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پاشائن پر شمار ٿيندي آحي. پر آخر چو سنڌي ساحتی جو ڈیئی گھت 
۾ گھت معيار جي ڏس ٍں وسامندو ٿو نظر اچي. 

0 اپريل 1967 تي سنڌيءَ کي جوڙجڪ جي ائیں شیدیژڑٌل ر 
پنڌرحين پاشا جي روپ ۾ شامل ڪيو ويو. قانون موجب تنھن کان ہوء 
سنڌي ہارن کي پرائيمري سطع تائين تعليم مادري پاشا پر ملق 
کپندي هئي. پر ائين کون ٹیو. متان وري مصیبت اها ت سنڌي 
وتاي ونر ي و د د 
انگريزيءَ کي سنڌيءَ جي مقابلي ترجيڪ جو دٻاءَ کيس پاٹ يا ٻارن 
کي سنڌيءَ پر تعلییر حاصل ڪرڻ ۔ ڪرائڻ کان روڪي ٿو. حندي, 
گجراتي مرحتي ۽ ہیں پارتیہ پاشائن پر لک وارن آنهن سنڌي 
ڀاشين جي چڱي ڳپ آهي جنکي راشتری فلڪ تي عزت ملي ٿي. 
جیا جادواٹی, آنند سنگیت هريش واسواڻي جینت ریلواٹی, کنعیو 
اگناڻي کان شروع ڪري ان فھرست پر وبھارو کن نالا شامل ڪري 
سگھجن تا. پدم شري موتیلال جوتواٹی سر ڳواسي ايشور چندر ۽ 
ڀڳوان اثلاثيء کي تہ سندن پر ٹن جون هندي اکاڊمیون بے پٹھنچی 
سپ کان وڏي سنمان سان نوازي چڪيون آحن. سنڌي تعلییر جو ٽل 
قتل سرشتو ۽ سنڌي سکڻ پڙهڻ پر چاه جي ڪميءَ سبب ڀاشا تي 
اڌڪار گهتجڻ ازمي آهي. 

سنڌيءَ جي مقابلي ہی ڪا پاشا وڌيڪ پنھنجی لڳندي تہ ظاحر 
آهي يا تہ سنڌيءَ ۾ لکیو نہ ویندو ۽ جیگڈھن لکیو ویندو تہ سنڌي 
لغت ۽ گرامر جي گھت چان عئچ سبب تز بياني ڈؤر جو ڈونگر ثابت 
ٿيندي. گھرن پر ہول چال جي سطع تي گھتجندڑ سنڌيءَ جو واه 
حالتن کي بدتر ٿو بٹائي. 

منڈیء وان کین وارق رسال مزن ٠‏ اخبارن ج 
0 کان رڑک لم پر آنٹھنجا سمپادک یا تہ پا سنڈی پاشا جا جاڈ 
ڪونہ آهن يا آنهن مان گھٹی پاٹی اهڙا آهن. جيڪي پچہائیء کا 
اڳ پر رچنا پر جوڳیون درستیون نتا کن. نتیجی طور پاشا وغیرہ < 


(100) 


گھت آهي. انعامنں جو تعداد وڈیک هئ سبب ھر لیکک کونے کو 
انعا گڈھن نہ ڪڏهن ملح جي اميد رکي سگهي ٿو. اکل پارت 
توڙي مڪاني سطح تي خانگي ادارا چگی تعداد ۾ فقط آھن ٿي ني 
سر گرم پچ رہن ٹا. متھید آھں, پر ایڈا وڈا نہ جو ساھتیہ کي نقصان 
پهچي. ڀارت سرڪار عربي ۽ ديوناگري لڀي ٻنهي کي تسلییر کیو 
آهي. جنکي عربي لپي نقي اچي. آهي ب ديوناگريءَ لپيء پر ساحتیہ 
جو سرجڻ ڪري کتاب ڇپارائي سگھن ٹا. مواد مخزنن کي گهرجي. 
ويندي. کجۓ:انلینسو ڪيگر یؤنٹ ہر ٫ڀرتي‏ ٫سنڏي‏ ساحتیہ لاء اهي 
يڀ هدعا گڏجي وینٹیلیٹر: جو کی ڪري رها آح) ڊپر :نهن 
تو ہے ہو وہ اچوا کرو وو سے 

تلسید اس چیو آحی تہ ساحتیہ بنا إنسان پچ ۽ سکن رهت هڪ 
جانور آهي. سنڌي ساهتي پر قدرن ۽ هُلهن جي اثر سبب غگبي - ان 
غئبي سڌي - اٿسڌي چاتل ۔اٹچاتٹل کلیل - لڪل نموني اوچ قسم جا 
ُذڈیماں سنڌي اچ ب سماچ پر موجود آھن. سمجھڑ پت تي لکیل 
عبارت پڙهڻ پر ويرم نہ گندا آهن. قديمي ورثي کي قائم رکڻ لاء 
سنڌي ساحتیہ جي ڏيئي کي روشن رکڻ ضروري آهي. گر ڈُکیو 
آحی, ناممڪن ڪونهي. 

ورها ي جي ڪاپاري ڈے کي سهسا تي یپارت 7 سنڈینں جمکو 
مقام حاصل ڪيو آهي تنهن سبب هرڪا سياسي پارٽي چندي اء 
سنڌي سینین ڈانھں ڏسڻ ۷ء مجبور آهي. اچ تائیں سنڌي سينين 
چندي جي بدلي شخصي ڪي ڪرايا آهن. جيڪڏهن بااثر سنڌي 
سینیوں پنهنجي پنهنجي پر ڳڱي جي سرڪار تي زوربار آٹن تہ سنڌيءَ 
تہ آکاشواٹی دوردرش لوک سپل راجیے سپا سچوالپی وڈان سپاٹوںں 
پر ڳڱن توڙي ڪيندر سرکار حا قانوني محکمل !سکول کالیی 
یونیورستیوں وغيره اڪيچار ادارا آھن جتي سنڌيءَ پر جوڳيون 
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صحیح ڪري کیس کتاب ڈنئی تنهن لاءِ احسانمند محسوس 
ڪندي هن مونکي کتاب جي قيمت وٺنڻ او جچچ تہ مجبور كري 
ڇڏيو! انجا ابتا مثال تہ حر سنڌي ليکڪ کي سوّن جي تعداد ۾ ياد 
ھوندل پر راجن جھڑو ھک بے مثال شاید اسان نہ ڈیئی سگھوں. 
سنڌي هونن ٿي گھت ٹا پڑھن. منووگیانکن موجب مفت 
پر ملیل ڪتاب مخزں, اخبار يا رسالو پڙحڻ جو تہ سوال ئي ناو اٹي. 
پانک نے ھوندا تہ ليکڪ گنھنجی ااءِ لکندو؟ بنا وش تيل ڈیئو گھٹی 
دیر ہرندی [خر؟ پیلٹرَ نئن سب کڪ تاب پان ات چیار دم 
پنهنجو ہار هر ماءَ ۔ پيءَ کي شھٹو لڳندو آهي. پنهنجي رچنا حر 
ليکڪ جي نظر پر هڪ شاحکار هوندي آهي. نتيجي طوں سني معيار 
جا ڪتاب گھت ٿا ڇپجن ۽ ساهتي جي ڏيئي جي روشني ڏينهون پوءِ 
ڳڇ عرصي کان صوبائي آڪادميون نځشنل گانونسل فار پرموشن 
آف سنڌي لئنگویج, انڊس انڊ فاگونڊیشن وغیره کتاب چپارا ت لاء 
مالي امداد ڏيڻ لڳيون آھن. لیککن کي اِنعام - !ڪرام جھجھا ملڻ 
لگا آهن. سرڪاري ادارا اي.سي. ڪلاس جا پاڑا ڈیئی, سیمینارن ر 
شرڪت ڪرڻ ا نينڊ ڏيڻ لڳا آهن. سياسي آڈار تي مقرر سرڪاري 
ادارن جا کرتا-ڈرتا کؤئن کي ھئد ڳڙژي ڈیئی, نوان -نوان پساري 
دا رن چ یول لے دی با ی ری کک 
بڱجڻ جي قوت جن پر آهي آنهنکي پاسيرو ڪرڻ جي هرممڪن 
ڪوشش ٿي رهي آحي. کو آیاٹو ب سمجھی سگهي تو تہ نهن چؤطرفن 
طوفان نجي وچ ر سنڌي ساحتيم جي ڈیئی جو حشر ڪهزر و 
ٹیک آهي تہ سنڈ پر چاول آنيڪ ليکڪ روشن مناري جيان اڃا 
اسانجي وچ ۾ آھن. ادارا إشاعت لءِ اإمداد ڏين ٹل تنهنڪري پئسي 
جي آٹاٹ سبب سامهون اچڻ ۾ قاصر معیاري کتاب بے سج جي 
روشني ڏسي ٿا سگهن. سنڌيءَ پر لکڻ وارا گھت سر ڪارپي يوجنا ئون 
وڈیک آهن ۽ تنهنڪري ہین ڀاشائن جي مقابلي چ سنڌية پر چاييي 
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گھٹو گجھہ حاصل کر کانپوءِ بہ اسان پئسو کمائق جي حوس 
اکان آجا نہ تی سگھیا آھیون. اسان کان شاید وسري ویو آهي تہ تاریخ 
پئسي وارن کي نب ڈات ڈٹین کي ياد رکندي آحي. پئسو اؤزار ٿي 
سگهي ٿو پر انجو جوڳو استعمال بُڈي ئي ڪندي آحي. پئسی ۽ پد 
ا کی ع کان مکی سمجھند اسیں :تہ خوفی کنارو کری ,وبنديں, 
ڳڌيءَ کي آدر LSER E NS‏ سماچ کي جو ڳي دشا 
اک ی سند 
کي سي چينانند اڻين کي ڄينا ۽ گراڻين کي گُرۇ بڱايو هو. وڌيل 
گور اسیو سی ہر سد چان کي سنڌي چوارائن 
کان نٹا کیہائںں, پر ضروري آهي تہ هر سنڌي پنهنجي دائري . 
اڪالوني يا شھر ۽ سنڌي ڈم۔وار قام دوم سان ملهائيي سنڌي هځُڻ 
| کی وی E‏ رك E A Ls‏ ری 
اپگھنجي جگ مهشوز سپیتا ۽ سنسڪرتيءَ کي جائڻ -سمجهڻ جي 
پريرتا ڏيندو. ان قسم جي پریرٹا سڌي نموني عام سنڌيءَ کي ساحتیہ 
ن اجوڑیندي. 

سنڌي سماچ پر ايترو آتم ټل آهي جو طئہ کرٹ کانپوء سنڌي 
ساهتيم کي آء. سي .یژ۔ ۾ وینٹیلیتر تي رکڻ جي ضرورت ئي نے پوندي. 
ج رر کر ن کو عھد بی کین سرد د 
تو پو ی سای اندي او سای د کي 
کي وسائي نے سگهندي آمین. 

(ھفتیوار مھراخ" جي جواء 6 ۾ آلھاس نگر پر ٹیل وبھیں 
سالياني جلسي لاءِ لکيل خاص ليک جيڪو 15آگست 2006 تي شايع 
ٹیل سالياني شماري 7 ڇپيو) 
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دگریوں حاصل آمیدوارن جي نہ هئ سبب پد خالي رهن ٹا۔. 
بڑپی.ایس۔سی. ۽ ڪجه پر ڳگن جي پي. ايس.سيءَ جا امتاڪان سنڌي 
حقیقتن کان واقف کرائن تہ قائے کرایل تعليمي سکیا جي سرشتي 
جو فائدو عار سنڌي ضرور وٺڻ چاحيندى سنڌي ڀاشا ۽ گرامر جي 
تعلییں ساحتی لکن ۽ پڑھن وارن جو تعداد بے وڈائیندي تہ لکیل 
ساھتیے جو معیار بے اونچو ٹیندو. 

سنڌي سماج جي هؤند واري طبقي کي گھر پر سنڌي ڳالهاڻڻ 
جو سلسلو وري شروع ڪرو پوندو. سروي ٻڌائن ٹا تہ سنڌي سماج جو 
غريب طبقو اچ بہ گھر پر سنڌي پاشا کي محفوظ رکي وينو آهي. گھٹو۔ 
تگو وچون ۽ مقيون ۰ وڏو چوارائڻ جي چاه پر پنھنجو پان ئي 
سنڌيءَ ڈانھن مُنھں ڪندو. سنڌي ڳالهائڻ سان سنڌي پڙهڻ جا 
سنڌي پڙهڻ سان سنڌي تعلیم جا و سنڌي تعليم سان سنڌي ساحتم 
جا رستا روشن ٿيندا. سنڌي ڳالهائي پنهنجي شاحوکار سپیتا کي 
اوڑاھہ پر وج کان تم سنڌي بچائیندا تي هن بهپاشي ملک پر 
پنهنجي سچاٹپ پڻ قائم رکي سگهندا. 

۷ ر ن جي ہرمیرا ی رت پر آهستي آهستي 
سنڌين ڈرمائو ڪڍڻ بند ڪري چڈیو آهي. ڈرمائی خوشيءَ سان 
O Se E‏ کو یں E‏ 
هو. چندل دان سپ لچ ب ڈیوں ٿا پر اُنھنجو گھٹو حصو مجبوري٤‏ 
پر ٹا ڈیوں. چونہ سو سوا سۇ روپیا مهني جي نندڑي رقم ڈرمائو 
ں سی ۲ مو سی جاب دی ای رن صا وی کہ 
ڪرڻ جو فیصلو ڪيون؟ حر سنڌي کتنب پنھنجی وت آحر گھت يا 
ےن سپ دي مج ای سے دا ےت ہی مک 
سبب ڪونهي جو شنو ساہتیی معیاري رسالل مخزنون ۽ اخبارون وڏي 
تعداد پر نے ڇپجندا. خرید ڪري پڑحن وار پانڪ هوندا تااپر کاشک 
ہہ اگÇیاں‏ ایندا ۽ معیاري ساھتیے چپاراتیندا. 
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إستعمال گرں سندس نظرن پر اھڑو گناه ھی جنھنکي درگذر یا 
معاف ڪرڻ بن ناممکن ھو. بي باڪيءَ سان مثال ڏيئي پنهنجي 
ڳالهہ کي ثابت ڪرڻ پرم جي سپاء جو حصو هو. گوڙ ڪري رڙيون 
١‏ مجاجرا ريد اء خاحق:وارن کی لجار ن :لو چو پرزور:تمونیٰ 
وروڈ درج گراگیندو ھو. 

ساحتی اڪاڊميءَ جي ہماھی انگريزي رسالي 'انجین لٹریچر' 
جي سیپتمبر ۔ آڪتوبر 1998 ۾ شايع ٹیل انڪ 137 پر سنڌي ساحتیہ 
6 90 میم ی ی وی کیزن جو 
ايڊيٽورل ”حیئر ائند نا پر سمپادڪ ايچ. ايس. شو پرڪاش ظاحر 
ڪيو آهي تہ مواد جي چونڊ سنڌيءَ مان انگريزيءَ پر چچو و جد ید 
سنڌي ساحت جو سروي سنڌيءَ جي جاتل سچاتل آلوچڪ ۽ ليکڪ پرم 
ابیچنداٹیء کیو آهي. انجیں لٹریچر' جي سمپادڪ شو پرڪاش 
ایدیٹوریل پر اِن ڳاله لءِ پرم جي تعريف پڻ ڪي آهي تہ ن نیای 
ا اصن لئ ی ټیان ري لکيل رزوي توڙې چونډ رو نھ پنون جي 
رچنا شامل ڪئي آهي ۽ نے پنهنجو ذڪر ڪيو آهي. سروي ۾ پرم 
گمیونٹس ويچارڌارا جي ساحتیہ جي دؤر جو ذڪر ڪندي ان 
سموري لکگيءَ کي ساحتیہ مڃڻ کان اِن آڌار تي اِنکار کیو آهي 
چو تہ جھندابردار لیککن اي .جي .تي گوبند مالهي ۽ ڪيرت ٻاٻاڻي 
۲ کو وڈ کی اروا i aE‏ صرقت a‏ 
اص روار ڪرن سي ٣‏ پر ارچتائنق جي چڊ رر بد کمبوست اہی ؟ 
جي فقط هڪ لیککا سندري اتمچنداڻيءَ جي ڪهاڻي شامل بل 
آهي چو تہ سندريءَ ڀلي ویچارڈارا متاثر لکیو هجي پر ویچارڈارا 
جي پرچار جي مقصد سان نے لکيو آحي. ديوناگري لپيءَ جي حمايتي 
ليکڪن سان حت ملائي ڪميونسٽ ویچار ڈارا جي اڳوان لیکک 
ڪيرت ٻاٻاڻيءَ جي رهنمائيءَ پر گهڱڪنڊي هير شروع ڪي ويځي. 
ھندواسی, گنج ۽ جھولی لال ۾ لیک لکیا ويا. إندیں لٹریچر' کي 
خط موڪليا ويا. ساحتیہ اڪاڊميءَ کي 27سنڌي لیککن جو صهحیج 
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> خی کن واج وا 

واتسياين ”ڪام سؤٌتر' ۾ استریں کي چئن حصن پر ورھای 
آهي بد مني چترٹی, شنخنی ۽ هستني. !ها ورحاست هن جسماني 
آڌار تي ڪئي آهي. جیکڈھن واتسیاین جي وروا تر کک 
جڳهہ تي ڳڌيءَ ۽ عقل کي احمیت ڏني وڃي ها تہ زالن سان گڏ اھ 
جیئن جو تیئن مڙدن تي پڻ اڳو ٿي سگهي ها. هونن زال فقط جسم 
تہ نہ آھي! وئدک یگ کان اج تائین مژد رشین ۽ ودوانن سان کڈ 
انيڪ ٳاستريون گيان جي اونچاين جون حقدار ريون آهن. پر ٻڌي 
۽ مژد واتسیاینں جي اوک دوک جي دائري پ هجن حا تہ مؤجود: 
دؤر ۾ جيڪو نالو پدمني سان مشابھت ڪري ها آهو آهي پرم 
ابيچند اڱي. اهڙي شخصيت جيڪا نهن کان چوٽيءَ تائين گیان, 
چنتن. پریوگ ۽ سچ جي کوچ پر ہڈل عئي. 

پرم ابیچنداٹی اُنھں شخصن پر شامل ن هو. جيڪي گنھر 
خاص ویچار یا ویچارڈارا جا انڈا پوٹئلگ هوندا آهن. کلیل دماغ : 
بي ريائي سندس پگا پختا جگري دوست رهيا. پا ڻ کي ڪنهن طۂ 
شده کانچي پر قید ري فیصاا ولن کیس منظور تے حو نٹیجن کر 
ڪمیونست چشمی سان ساحت کې دس یا پیش کرن واڑا جک 
هنجي آلوچنا جي دائري پر رهيا. پرم کلي ڪري اغلاں کیو هو 
ترڪن ۽ دليلن جي آڌار تي پنهنجو نظریو صڪيعح ثابت ڪري سگه 
ٹا تہ سامھون اچوا هو ساهت کي نچ ساحت جي روپ , پر ڏسڻ چاهيند 
هو. ساحت کي ڪنهن خاص وبچارڈارا جي 2 ذریعو بٹائی 
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جو تعداد وڈائی ساحتیہ اکادِمی٤‏ کی هيسائڻ ۽ مونکی بلئکمیل 
ڪرڻ ۾ کامیاب وجی؟'' 

ظاحر آهي تہ ڪرشڻ راحيیء معرفت ڪيرت ہاہاثيیء تي ڪيل 
ج اي پحعلق باچر کی پنیٹ اباو خزندو یرت رتي د تي :پې 
7تی حملو ڪندي ساحتیہ آڪاڊميءَ جي انعامم بابت ھن لکیو 
ر فی نپستدان چن ج رفتبازی+ ڪري کی لچمن:پاتیاجمژن 
غیر ادیبن کي بے اِنعایر ملي سگھن ٹل تہ پوء جیگکڈھن سوجو لیکک 
ڪيرت خود پنهنجي لءِ اهو اِنعامم اِستیچ مئنيج ڪري کئي ٿو تہ 
مونکي ۽ مون جهڙن ہیں کي ڪهڙو اعتراض ٿي سگهي ٹو. مونکي 
عجب فقط اهو ٿو لڳي تہ هيل تائین هن پا کي اهو انعام چو ڪين 
کرای 
ا وم کی کی ۸۲“ جو تر یں پسندی چون 7ت کے وی دان چت 
چراند خلاف چ و چ وى ي آھیر رول ادا ڪيو. اعتراض 
نامي تي ديوناگري لپيءَ پر ھلچل سان وابستہ جن لیککن, خاون 
ڪري حیرو ٺڪر ۽ موتي جوتوائي صڪيع ڪئي آحي, ظاحر آهي تہ 
مقي چيل ہن ّالھین سان سهمت ٿيندي اعلان کیو آهي تہ ٻوليءَ 
کے سو تک IS‏ 
"وت کری لی سج کچل تان حت کا کین جاج ان ت ترقي بسنچن 
ان خلاف جبري جنک جو انی ختیر ڪري ڇڏيو آهي. . ظاهر 
کے کے جند غاد حاصل کر نرہ کے مخون پنینجا. اطول د قربان 

پرم جي ساحتیگ قوت تي پروسو ظاحر ڪندي 'نظر ۽ نظریوٴ 
جي پیج 52 تي آنند کيماڻي چوي ٹی ”پرم پر ايترو دم آهي جو 
ادبي سطح تي ٽيه تہ چا ٽن سون جو مقابلو ڪري سگهي ٿو. انڪري 
ان جدوجھد پر پرم جي مدد ڪري آخر پر پرم کي ملڻ واري 
ڪريڊت کي مان شیئر ڪرڻ نہ چاحیندس۔'' پيج 44 تي پنهنجي 
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ڪيل اعتراض نامو سؤنپیو ويو. انجیں لٽريچر؟ ۽ ساهتيم آڪاڊميءَ 
E I‏ و gg‏ ٹیا پر هندواسي ڪونج ۽ جهولي لال 
سندس جواب ڇاپڻ کان کلي کري انگار ڪيو. 

آنند کيماڻيءَ جھژن دوستن جي راء مختلف حوندي ب 25 
آگست 1999 کان مارچ 2005 تائیں ستن قسطن پر پرم چؤپڑیوں 
چاپی ٻيءَ ڈر جي لڳايل الزامن جا جواب ڏنا. آگست 2005پر هن 
چووڑیں م شايع لیک ۾ بانڊین ریچر م کار روي ی ر 
نظریو* عنوان سان کتاب جي صورت پر شايع ڪيو. آپمنیوء وانگر 
پنهنجن جي وچ پر گھیریل پرم جي ان وقت جي ذحني حالت کي 
گوبہ حساس شخص بخوبي مڪسوس ڪري سگھي ٹو. ٰ 

'نظر ۽ نظریو* پر ان حرحک الزامر جا وستار سان جواب ڈنا ويا 
آهن. جيڪي مخزنں 'اندیں لٹریچر' کي لکیل خط ۽ ساحتیہ 
اڪاڊميءَ کي موکلیل اعتراض نامي معرفت هن تي لگایا ویا ها. 
ڪيرت ٻاٻاڻي لچمڻ ڀاٽيا گومل, ڪرشن راحی, پوپتی هيرانند ائي 
موتیلال جوتواڻي هري موٽوائي لعل پشپ ۽ حيرو نکر لاء پرم 
پنهنجا تاثرات لکندي ڪتي حماور ٿو لڳي ڪتي نهن کان چوٽيءَ 
تائين ساحتیہ پر غوطا ٿو حٹی ۽ کتٹی نراسا جي گھتاٹوپ انڌڪار پر 
پختی ارادي جو روشن ترورو تو پاسي. چاهي ها تہ هو خاموش رهي 
اف ت۸ را جو رط ور ار سس ےس وس و و انت 
إجازت کیس نے ڏني. 

'نظر ۽ نظربي' پر پيج 15 تي پرم جون ستون کیس حماور 
نوع پر پیش ٹیوں ڪن ””ترقي پسند ڪلڪ جي هڪ فرد ڪرشن 
راهيَ پر هفتي (مئي - جون 3 انڪ) f‏ لکيو آهي تہ جنھن کي 
صڪيع معني پر ساحتیکار چئجي احڙا اسان وت 50-55 ساحتیکار 
ٿي آهن. جي ائین آهي تہ پوء سندس گرو گیرت ٻاٻاڻي انجیں 
لٹریچر جي مذڪور آنڪ جي خلاف سرکیولر جاري کرياگھٹگھرن 
کان صحیح چو تو وني؟ اِن لا نہ تہ هو ترادو نمونی صحیج کند ڑنں 
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اتي نظر اچي ٹو. سال 2006 جي کالھہ آهي. گیانپیٹ اوراډ جی 
سنڌي صلاحڪار سمتيءَ ۾ مان پرم ۽ شيام جئسنگھاٹی دهليءَ پر 
آگیاں پیٹ جي آفيس ۾ گڈیا هئاسين. آکائونٹنت پرم کي دھليء 
پر گھر کان ٽئڪسيءَ پر اچچ تي ٹیل سمورو خرچ ڏيڻ کان آناڪاني 
ڪئي. پرم نہ اگرو ٹیی نہ بحث ڪيائين. ٿڌي آواز پر رسید تي 
٫صڪيع‏ ڪرڻ کان منع ڪري رقم وٺڻ کان انگار ڪري چڈیائین. 
کو - وکو اگائونٹنت ان وقت تہ موٽي ويو پر پوءِ اچي نهنائيءَ سان 
امعافي گھري پرم کي گھربل رقم ڏيئي ويو. ڪير چا چوندی ڪير 
چا سوچيندو ۽ ڪير چا سمجھندو جي پرواہ نے کري نیایہ لاء مورچو 
سنہالق جي حمث ڏيکارڻ هرڪنهن جي بوتي پر نہ هوندي آهي! 

دنیا جي کنھن بہ ملک پں کنھن بے پاشا پر ڈیاں دیج جو ڳو 
ڈیکو کتاب يا ساحتیہ ساههون ايند پرم کي تنهنجي جاڻ ضرور 
هوندي. دنيا ۾ ساحتیہ جا واد ۽ ڌارائون پرم لاء پلي پانت جاتل 
سچاتل حوندیوں. مارچ 2001 پر حمدرآباد مان موٽندي جئپور لاء 
فلاثیت اٽڪل چھن ڪلاڪن جي وقفي کان پوءِ ملڱي حي . اِن دچ چر 
پرم سان گڏجڻ جو پروگرام هو. جئھور موٽي مونکي دھلي سنڌي 
اڪاڊميءَ جي سيمينار لا ”سنڌي ساحت پر جنس وشي تي پیپر 
لکگو حو. پرم کان خاص نقطن لءِ پچییر تہ ھن ان وقت تي اتکل 
اڈ ڪلاڪ يڪساهي سنسکر ت ساهت وشو ساھت ۽ سنڌي ساهت پر 
جنس تي ڄڻ تہ وياکيان ڏنو. هن مونکي اُنھی ڪتابن جا حوالا پڻ 
ڈنا ۽ ہڈایل جیکی مقالو لک جی لعاظ کان مدد گار .تی پیا سگھن۔ 
إئين بيني بيني گنھن بے وشیہ تي وستار سان چاق ڏيڻ جي سگھہ 
سندس آڀياس ۽ ڪيل آڀياس کي پچائڻ جو ٿي نتیجو آهي. 

کال 6ھ ساھتیہ آکاڊمي٤َ‏ 'پارتے ساھتیہ کی نرماتا پرہر 
ابيچند اڻي؟ عنوان سان مونوگراف شايع کیو آهي. هنديءَ پر ڇپيل 
پرم نسبت مواد جو سمپادن نامدیو تاراچنداٹیء کیو آحي. کتاب 
جي باب ”پرم ابیچنداٹی جيون جھلگ' ۾ نامدیو لکي ٿو 
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شحیر پر مَحگیر عقیدو ظاحر ڪندي پرم لکي ٿو ””پرم ابیچنداٹی 
اڄ هڪ اهڙي موڑ تي بينو آهي بی او کی و ا 
گر پر اوح ج6 فائر ا 

هڪ پاسي پر ابیچنداٹی ساحتیہ پر انھن شخصن سان تو 
ٽڪرائي جنکي عام طور سان ٹسینگ مچیو ويندو آهي ۽ ٻځي پاسي 
آسرندڑ پر ذھین ۽ آميدون جاڳايندڙ لیککن کي حمتائچ لاء انگد 
جو پیر بٹجی ۾ درم نم کندو هو. سي.ايچ.ڊي. پاران 985 
منھنجی ناتگک 'پالتؤ" کي سال جي پنجن ڪتابن مان هڪ سني 
ڪتاب جو انعام مليو هو. ”پالتڙ“ سنڌيءَ پر منھنجو پھریوں کتاب 
تم هو ئي سنڌي ليکڪ جي روپ ۾ مان بلگل اٹچاتل ۽ اڈسچاتل 
هوس. ناٽڪ جو مهاڳ ضرور پرییر پرگاش لکيو هو. موهن ڪلينا ۽ 
کر و IT OR a aS‏ ےس رت 
وارن ۾ شامل جئا۔. 

انعام وٺڻ آلهاس نگر ويس تہ ہیں سنڌي لیککن سان گڏ پر 
ابیچند اٹیء سان بے ملاقات ٿي. ھن ہڈایو تہ فيصلي وقت کیرت 
ہاہاٹیء جو چوڻ هو تہ ڀڳوان اٽلاڻيءَ جو نالو ڪڏهن نے ہڈو آهي. مواد 
ضرور چورایل آهي. پرم جواب ڈنس تہ پريم پرڪاش جو لکیل 
مھاگ ثبوت آحي. ختاف ران اتلاٹیء جو ٿي لکيل آهي. كيرت 
شوج و طول سو ل ن ص 
۰ی۰۰ ریو یل مہات ےت 
نې کتاب جي آڌار ت تی ڈنو ویندو. تنھں کان پوء احڑا آکیچار مثال 
0 رت جيڪي پر جي ان جذبي جي پوتواري کندڑ 
هځا. لیاقت رکندڑ تگين تھی سنڌي ساهتي پر اڳيان وڈی, تنهن اء 
پر گجھہ بے ڪرڻ لءِ تيار رهندو هى رهمناڻيءَ کان شروع ڪري 
رور ن 

سچ سان ٻانهن ٻيلي ٿيڻ ۽ غلط جي برخلاف مضبوطيء سان 
ڈورا ڏيکارڻ جو پرم جو جذبو ساهتا پر ئي نے زند ڳيءَ جي هر قدم 
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نگین روایت جو کھاٹیگار گلزار 


نظموںں غزلوں, گریتائوں, کھاٹیوں, سنسمرق مضمون وغیرہ 
گڈوگڈ لکڻ وارا ڈھین قلمڪار پنهنجي فن جو جوھر عام طور سان 
ڪنهن هڪ اسم ۾ وڌيڪ تجليد ار نموني ظاحر ڪري سگهندا آهن. 
رابیندرنات ٽئگور اڳ پر ڪوي ھی تنهنکان پوءِ ناول نويس ڪهاڻي 
نویس ٹاتک نويس. چترکار يا سنگيتڪار هو. هريونشراء بچن هجي 
چاهي رامڌاري سنگه دنڪر يا جئشنکر پرساد ۽ پارتیندو هریشچندر 
ڪنهن هڪ اسي ۾ کين مهارت حاصل هئي. وقت جي تقاضن کي 
ڌيان پر رکي ڀلي هڪ کان وڈیک اسي لیککن جي ویچازن کي نمایان 
کیو هجي پر پسند خواہ مقبوليت جي خيال کان کين فقط هڪ اسر 
سان جوڙي ياد کیو ويو آحي. 

ليکڪ ۾ سگھہ گھٹن اسمن پر خلقڻ جي چونہ هجي سندس 
متاں کو ھک !سیر جڑ تہ نازل ٹیندو آھی, ہن تي۔ نے تہ پڑھن لکن 
جي خيال کان پوريءَ طرح ناسا ز گار ماحول پر لیکک پگدا نہ تین ھا! 
اس هوا ۽ پاڻيءَ جي آٹاٹ ٻوٽن کی اسر نے ڏيندي آحي. پر ساحتیہ 
جي ”س؛ بم جنجي لہ پرائي هئي آنهنجي وی پر هين ليکڪ 
سنويدنشيل ڪوي ۽ تکي نظر رکچ وارو فلم ڪار فقط جاو ۽ نڀنوڻي 
ن اھڑین بلندین تي بے پھتو جن جي خواب کان پڻ وانجھیل صا 
سندس آسپاس رهندڙ. هاي پاڪستان جي صوبي پنجاب جي ضلع 
جهيلم جي هڪ ننڍڙي ڳوٺ دینا ۾ رهندڙ سِک ڪتنب پر مکڻ 
سنگھہ کالرا ۽ شجان کور جي گھر ۽ 18 آگست 1934 تي جاول ہار 
سمہوری سنگھے لیکک ۽ فلمکار بٹجندی ڪير پيو سوچي سگهي اها 
ڳالهہ؟ ورهائي کانپوءِ ممبئیء ۾ گگراڄ پر کار مئڪينڪ جي روپ چر 
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لاڳيتي اپیاس سبب .پرم کي ساھتی پر نگون سوي سوچ جون‎ 
نیوں ڈاراگوں ۽ ڈارائن جو اڑ چھیل وھحگرو ھمیشھہ متاثر کندو ہو‎ 
سندس لکیل ناول ۽ کھاٹیوں تہ اِن ڳالھہ جو ثبوت آھن ئي آلوچنا‎ 
پر بہ اهو لاڑو نمایان آحي. آنند کیماٹيء طنز پر پرم کي ”جینتلمئن‎ 
آلوچک' جو لقب ڈنو آهي. سچ پچ حو آلوچنا ۾ لفظن ۽ بيانن جي‎ 
ڏس پر شائستگي واری خطرا کٹيی وحگري کي نوان موڑ ڏيڻ وار‎ 
اي جینتلمئن ٹریگر آلوچگ' هو. ضروري هجي ت ٻانهن موڙي ۽‎ 
ڪن چڪي اوٹایوں سامهون آٹچ پر حن گڈھن ب پرھیز نہ گئي.‎ 
جو ڳي ساراہ ڪرڻ پر بہ هؤ گڈھن پنیان نے رھیو۔ پرم جي آلوچنا جر‎ 
آڈار دوستي ناتل دشمني ویر یا پسند -ناپسند جي جڳهہ تي لیکک‎ 
عام ليکڪن کان سندس هستي بلڪل جدا هځي. جیگن واتسیاین‎ 
”ڪام سوتر“ جي رچنا ڪري روايت جي برخلاف خطرو کٹی, وهڪري‎ 
کي سجاڳ دماغن پر قائم ڪرڻ جي ڪوشش ڪئي احڙي ٿي نموني‎ 
تاعق جي گوشش ڪئي.‎ 


نون رستن کي اڈڻڑ وارن سان وواد نہ جژں, اھو بہ ٹیو آھے 


(دهلي سنڌي اڪاڊميءَ پاران دهليءَ 8 en‏ فببروری 
8 تي تيل سیمینار ۾ پڑھیل پیپر) 
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۲ی ا یں سپ ری چند جي پزمپزا جو لیک 
رر ا دی وی جي سم تي اپول ټری هچ دد جي 
ساحتیہ جي اثر جھڑي آهي. هو ہئی هڪ ٻئي سان ایترا ویجھا آهن 
جو صڪيع ڪري گلزار خود پنھنجو هر هڪ ڪتاب پڙن جھا کي پیت 
کیو آهي. پنهنجي مطالع کي اڳيان وڌائيندي پوّں جھا چوي ٽو تہ 
پوليء ۽ چتراتمڪ ورٹن جي خوبين گلزار جي ٿن ڪهاڻين تي فام 
ٺاهڻ لاء نرماتائن -نرديشڪن کي پريرت ڪيو. سندس کھاٹی 'سیما' 
تي لباس“ گڊڊو* تي ”گڊڊي* ۽ ”ايل .سي .او“ تي ”ڪيا دللي ڪيا 
۲ وون ویون ھن وین فلن ید جین+درمجی۔جی:پرپور 
ساراهہ ملي. کیس فلم فیئں نئشنل ۽ راشترپتي اوارد ملح جي بنیاد 
۾ نهن فلمن جو آحمیت پریو گردار آحي. 

گلزار جي ڪهاڻين جي سپ کان وڏي خوبي منظرڪشي آحي. 
فلمن جي خيال کان هن خوبيءَ سبب گلزار جون ڪهاڻيون سلین 
فلمن لاءِ ڪچو مال ثابت ٿيون آهن. پر ساهتيڪ معيار ۽ آثريابيءَ جي 
ن منطرڪهي ڪهاتين جي جڏ باتي پاسي کي چيهو ٿي رسائي. 
گڊڊو ۽ /ايل.او.سي.” تي ٹھیل فلمون جذبات کي چهڻ ۾ جيتريون 
ڪامياب آحی, ڪهاڻيون ان درجي تائين پانکن جي اندر نٿيون 
وڃن. سندس مشهور گھاٹیوں 'بنٹوارا' (گھاٹیں جي مجموعي 
چ اند ني راا سی ای سید و ےد راوي :از 
جام ڪا پیڑی ”ڪاغذ ڪي ٽوپي؟ ۽ *جنگلناما' ساهتيڪ روپ چر 
معياري هوندي ب پانڪ جي پاونائن پر اوتري ولوڑ پگدا نٹیوں کن 
جيتري قوت گھاٹیں جي پیشکش پر آحي. وري ڏسجي تہ چتراتمگتا 
گلزار جي ڪهاڻين جي سپ کان وڏي طاقت سان گڏ سندس مول 
مزاج آهي. تنهنڪري حیء خاص ڪنڊ هنجي ڪتا ساحتیہ کي ہین 
ليکڪن جي مقابلي سرس ثابت ٿي ڪري. چئي سگھجی تو تہ گلزار 
جي ڪهاڻين پر نمايان درشيہ بنڌ اهيل فريم ۽ کینچیل چتر سندس 
هندستاني ٻوليءَ جي ڇهاءَ سبب پانک کي ماندو ضرور ٿا ڪن. 
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ڪم ڪندي سمپورڻ سنگھہ کالرا اڳ گلزار دينوي ۽ پوء فقط گلزار 
تخلص سان نظمون لکڻ لڳو. ہی جا دڑکا ب گلزار جي قلیر کي مڈو 
کت 

فلمن جیان پنهنجي لکیل آڌمن پر گلزار خوبصورت رنگ يري 
آنهن کي پڙحڻ کان وڌيڪ درشین پر پوئيندو هو. بمل راء جي رحبري٤‏ 
چ ميناڪماري فئلینذں پؤشڻ بنمالي کملیشوں ساحر لڈیانوی 
ورو کاس فم بھمبیتن جي ی وت را جک 
لکٹيء کي بي پناه مقبوليت ملي. مول روپ سان گلزار اُردوء٤‏ پر لکیو 
آحیٰ۔ پر ۽ شیک اُردی مهاتما گانڌيءَ جي زبان ‏ هندستان 
ج کر عاو وخاوں کی وای و ی کے ھجت 
ٿي. فلمنی لاء لکيل سندس گیت اسڪرين پليي گفتگق گھاٹیوں 
وٹندڑ تشبيهن سھٹن لفظن پر چھندڑ منظرڪشيءَ سبب درشڪ کي 
ت دلکش لگیوں ئی الوچکن کی بین موجیلعڑ یں مار 
هوندي بی ساهتيڪ پئمانن تي چوويهہ کثریت کري هوندي ب گلزار 
کی م ۽ کھائی نر جز رات کې ارا ی ی کک ا ا 
هو آڪيلو شخص آحي جنهنکي هڪ پاسي 2 2پ اردوءَ پر چپیل 
کھاٹیں جي مجموعي ”ڏئان؟ لاءِ ساحتیہ اڪاڊميء اوارڊ مليو ۽ ٻئي 
پاسي ویھہ دفع نیشنل اوارڊ عطا ثیا. 

گلزار جي هنديءَ پر شايع ٹیل ڪهاڻين جي مجموعي ”سانولي 
چاندني رات" جي سمیادڪ اشفاق آحمد صديقي ختاب Rf‏ چپبل 
پنهنجي پؤمگا ”گلزار ڪا ویگتیتو' ۾ لکيو آهي 
۳ء Te HF oç AF og‏ م٭ TET PI A veri‏ ٭٭ہ'' 
gl a fê‏ ٭ ۴ ٭٭× ×× لا erf‏ ٭و ٭ TOT fer‏ ہچ 

ert 8, Tq FA 0g 8 oq TT 'ج‎ 

رار جي يي اڪن ۽ رنڊ کی × جورگرڑھ نامي ودن 
وت8 ٻوليءَ جی ان خصوصیت کي آردوء ۽ هنديءَ ي مشھور 
ES E‏ سان جوڙيندي چوي ٿو تہ گلزار هندي ۽ اُردو 
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جو سفر وشواس ۽ ڀروسي جون حدون توژي سوالن سان مکامیل ڪرن 
ٿو لڳي. 

گلزار جو گھاٹیوں چترمي آهن. پانڪن کي پڑھن کان وڌیڪ 
مزو ڏسڻ جو ٿيون ڏين سندس گھاٹیون. پر ڪجه کھاٹیں کي شبد 
چتر جو لقب ذجي تہ وڈاة نہ ٹیندو. “باس' پں جھؤپزپتي پر رہن 
وارن کي سیمت جي نهيل پڪين جڳهين پر وسايو ٿو وڃي. وھنوار ر 
گنھن ب سرڪار جي ان قدم جي تعریف ڪځي ويي ي آهي. گلزار 
ڪمري واری پڪيءَ جو پهچڻ کانپوه پیش ۔اچق وارین 
تڪليفن جو اهڙو شبد چتر ”باس چر Rt‏ جقىتے برجن 
کانپوءِ سرڪار جو قدم جھوپڑ پتي٤‏ پر ره وارن سان کیل گناہ 
مڪسوس ٿيڻ ٿو لڳي. اميرن لءِ برسات مزا ماڱڻ جو مۇس هوندو 
و جسکی ٤ء‏ چ کوليڻ. ۾ کچی ‏ یستی ‏ پر ررھی:وارن لہ جرسانت 
هيبت جو ہیو نالو آحي. *جھڑي' پر گلزار. جڪ ڪچي بستي کي 
گینواس بگائي آسمان مان پاٹيء جي روپ پر ڪرندڙ آفت جي 
کو يو فو ڪي جک جي ماري جا اسا بو ور 
۲ اکندڑ صغائي ڪرم چاري ماروتيءَ کي مرڪزڊ پر رکٰی:جیلئیں 
طبقي جون باحران نظر نہ اچ واریوں تکلیفون شبد چتر پر اُگیریون 
ويون آهن. فتہات تي رحخ ۽ رات گذارڻ وارن جي زند گيءَ جا اٹڈئل 
پاسا گلزار 'فتھات سی؟ پر بیعد باريڪيءَ سان ڈیکاریا آهن. 

آتنڪواد جي پئدائش کیئن ٿي؟ ظلم ۽ انساني حقن جي 
پچکڑیء کي آتنڪواد جو ڪارڻ مڃڻ کی جو فقط هڪ پاسو ٿي 
ای تی و کي ختیر ڪرڻ اء سرکار طرفان إستعمال 

ٿيندڙ طریقا ۽ آنهن ای اپنائی سامھون آیل نتیجل گھرائیء سان 
ار رن ہی ضرورت محسوس تا کرائن. آتنکواد جي دؤر چر 
ڪشمير پر قھر جي حدن تائين ملثريء جي سختیء کي آڌار بٹائي 
لکيل گلزار جي کھاٹی ”تلاش ان پسمنظر تي ويچار ڪرڻ جي 
تقاضا پیش ٿي ڪري. ا ڳوڻي پرڌان منتري راجيو گانڌيءَ جي قتل 


)117( 


گلزار جي کھاٹین پر ورحاٹي جا چت پرپور آھن. ”بنتوارا' یا 
نقیسیک ”ایل .او سیک 'راوي پار“ ”اوور' ۽ دمبي؟ پر گلزار دهشت 
جي دؤر کي وارداتن جي رنگ پر رنگي پانڪن آڏو آندو آحي. گلزار 
ورهائي وقت تقسيم ٽيل پنجاب جو منظر اکين سان ڈو ۽ محسوس 
ڪيو. سندس کھاٹینں وت ئي آزمودا آهن. پنجاب وانگر اڈ بنگال 
پڻ ورحاٹيی جي نتيجي طور پاڪستان کي مليو هو. سنڈ تہ سموري 
ڀارت کان جدا ٿي ويځي ھئی. پنهنجي نموني ورهاگي جو قھر اِنهن 
صوبن جي باشندن تي نازل ٹیو هو. گلزار جي گھاٹین پر خشونت 
سنگھہ ۽ پیشیر ساهني وانگر سندس ڀوڳيل. ڈئل ۽ محسوس ڪيل 
ورھاگو نمایان ٿي اھا ڳالھہ تہ سمجھہ پر اچي تي پر ولوڑ پگدا ڪرن 
جي ڏس پر ب سندس گھاٹیون اِنھں کھاٹیکارن جي مقابلي پنيان 
آهن. گلزار جون ورهاڱي تي لکيل ڪهاڻيون پڙهي ان دؤر جي وحشت 
تہ نمايان تي تي پر امکانن ۽ نتیجن:جو درد گُوڑھا بگجي !کین 
و 

گلزار جون ڪهاگيون ”ساحر اؤر جادو گلدیپ نئیر اؤر پیر 
O O E e‏ کو رفاو کچ EE‏ 
0 بل ادا مم 
پيڙ“ گذریل وقت پر جيئڻ جي ڪوشش ٹیوں ڪن. گلزار جا هندي 
مجموعي ”پچلي پنني* ۾ شامل ومل رای سلل چوڌري مينا ڪماري 
پنچیں گوپیچند نارنگ احمد ندیم قاسمي جتن داس باس 
شھریار وغیره تي لکیل سنسمرں إن خیال کان خوبصورت و ناياب 
آهن جو هو پان آنهن پر ڪار جي پنگين سیت تي وينل حساس 
همسفر کان وڌيڪ نے آهي. پر گذریل دؤر تي لکيل ڪهاڻين پر گلزار 
جي ,حت مان تڑھی اویل وئت کی ساراھن بجی کو چ 
اتيتجيوي يا ٥9ا۱0513‏ ثابت ٿي ڪري. آزمودا ڪنهن ب ڪهاڻيڪار 
جي طاقت هوندا آهن. پر جڈھن ليکڪ آنهن پر شدت سان شامل تو 
ٿي وجي آٹھنکی ورائي جيئڻ جي آرمان پر مبتلا ٿو ٿي وڃي تہ رچنا 
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هی یی 'جاکن کا پیڑے۔بدلجندڑ ملھں جو نتٹیجی 
”'چؤرس رات“ پر خاموش انتظار جي ويڳاگپب ”دستون ايج“ پر طاقتور 
پرڈیمھی دشمنن سان جنگ ۾ مقابلي .جي تیاري انننیان' R‏ 
راجنیتی پولیس سرشتي ۽ گنڊاگرديءَ جي وچ ۾ چیپاٹجندڑ عام 
اشخص کي مرگز پر رکي گلزار سماج پر مؤجود چھندڑ نشترن جي 
پڙتال ڪئي آحي. 

7 ا موق ری ود لیا ہی سرماقند ارں: طرفان ریب | عورتن 
جي ديه کي زبردستي ڳوهڻ جون وارداتون فنائتي نموني کھاٹيء 
جي روپ پر بيان ڪيون ويون آهن. ”ڪاغذ ڪي ٽوپي“ ”سانجه' ۽ 
'ایدجسٹمینت' پر پيار جون گهرايون ناپ جي ڪوشش ڪئي ويئي 
آهي. قدرت جي برخلاف ٳنسان جي حت چراند تي لکيل گلزار جون 
ڪهاڻيون 'حابؤ ڪي آگ 'جنگلناما' ۽ ”نارنگي ان آپدا جا آهڃاڻ ‏ 

گلزار جون بہ ڪهانيون کاہی يا ساجي پاسي ڈئی بنا ڀارت ۽ 

ڀارتيم سماج جي بهبوديءَ جو رستو بڈائیندڑ آهن. 'ایگتا' پر چن 
الگ الگ صوبن گجرات پنجاب, بنگال ۽ مدراس جا رحواسي رات 
جو جھنگل پر قاسی ٹا پون. چارئی سوارٿ پر ہڈل آهن ۽ هڪ ہئي کان 
ڊڄي رهيا آهن. ڪهاڻيءَ ۽ لکيل لفظن پر سندیش ڈنو ويو آهي تہ 
ايڪتا ڏيکاري ئی هو پنھنجو ۽ ملڪ جو ڀلو ڪري سگھن ٹا. 'کپتان 
چاچا' پر ٽرنگي بابت دلچسپ نموني وچژٌر ڏيڻ سان گڏ ديش کي 
سپ کان متي رکي سوچڻ ۽ فيصلا وٺڻ جو سنديش ڏنو ويو آهي. مت 
وا ویچارڈارا ۽ فلسفي کان متي وڃي گلزار هنن کھاٹین کي لکي 
کا کي تر ڈریزمیافاو سوچ جي سطی: تی ج جھم ب چون 
ھجوںں پر حمیشھہ یاد رک گھرجي تہ سپ سچاٹپوں ملک جي 
بهبوديءَ سان ئي شانائتيون ٹیندیون. پارت مضبوط آهي تہ پارت جا 
رهواسي مضبوط آھن. ملڪ کي اڳیان وي وچع لاءِ ایکتا ۽ ديش لاء 
ڪجه ڪرڻ جو جذبو بیعد ضروري آهي. 
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کي ڏيان پر ر کي ما وجھئ پائ واری سان د پان کی برا 
اُڏائڻ واري عؤرت جي اڻ-تڻ جي ڪهاڻي 'سویمور' آتنڪوادي 
واردات جو من اسٹتی سان جوڙي ڪري پیش گیل خلاصو آهي 
آتنڪواد جي ہئي چھري نڪسلواد تي لکيل ڪهاڻي e‏ 
گور ک پانډي جي نڪسلوادي مهم جي جذبي و آتم هتيا کي چشم 
بنديءَ واري طرز پر پیش ڪيو ويو آهي. انھں ڪهاڻين کي هڪ 
خاص ویچار جي اُٹت مڃجي تڈھن بہ بي طرفد ار نموني انھن تي 
غور ڪرڻ جي گھرج محسوس ٿي ثئي. 

فسادرں هندو مسلمر دشا زوريءَ زناء ۽ ڌرم جي OF‏ تي 
نفرت کي مرگز پر رکي لکيل گلزار جون ڪهاٿيون لسا /خۇف 
۽ ”ڈّئان؟ پارتیہ سماج جي احڑي ناسور جو حساب آهن جنھنجو حل 
آزاديءَ جي هيترن سالن کان پوءِ بے ڪنهنکي سمجھہ ۾ نتو اچي. 
وارداتن جو تعداد ڏينهون ڏينهن وڈندڑ آهي. حقيقتون پیش کر 
اخبارن جو ڪم آهي. ساحتیکار کان سماج مسئلي مان ٻاهر نڪرو 
۽ نجات حاصل ڪرڻ وارو رستو ٻڌائڻ جي اميد رکندو آهي. گلزار 
مسگلن کي تہ اثردار طريقي سان کھاٹین پر اناريو آهي پر انهن ج 
به کر وازي مدي تي خاموس ره اهي 

و عر ایور ی ا ن ی 
وھنواں غلط رسمون روایتوںں ڌرم يا پئسي جي آڈار تي انسان جي 
کٹ مرد و:عورت پر پیدا باغ ملین چ وراس جر اک 
رشوتاخوري ۽ ڈیب جي الچ جھژن وشين تي لکيل گلزار جون گھاٹیور 
ور ا و سی یت 30 جي وہ یچ 
ليکڪ جي ڀارتيہ سماج پر حیثیت 'مرد' ۾ نابالغ پٽ جو ماء سار 
پيءَ وانگر تاناشاحی وھنواں هات پت را ۾ جوان ثیندي ئے 
ڌيءَ جي شادي ڪرڻ نسبت ما جي بيچگني ”حساب کتاب' (ہہ 
عنوان ان لیتا سونا') 7 پژڑھیل ۽ سی جو چونڊرم پنیار 
نيمائتو سونو بيضو حاصل ڪرڻ جي مراد ”مبارڪ هو تیر ' پر چرچ < 
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'تتی تلي* زلزلي جي شڪار بخاريءَ طرفان اوچتو ٹیل حادٿي جي 
خاموشیء پر چيل زنده گھاٹی آهي. “شارت ڪٽ پهاڙن پر رستن 
جي حالتن تڪليفن ۽ خطرن کي بيان ٿي ڪري. “داداجی" ۾ دادا 
جي جسونت ۽ بنٽيءَ کي کردار بٹائی هڪ ڪؤڙي حقيقت کي 
درج ڪيو ویو آهي تہ بزرگ پنهنجن آزمودن کي جڈھن هدايتن جو 
جامو پھرائیندا آھن تہ ہار پوسرق لڳندا آهن. ات تيري ڪي ۾ 
بس ۾ مليل ڇوڪريءَ جي مشابهت ناول پر پڑھیل گردار سان ڪندي 
وهم پر الجهڻ جي ڪهاڻي آحي. انھں ڪهاڻين کي پڙهڻ کان ہوء 
گلزار جي حر طرف ویندڑ نگاه جو کو مڃگو ٿو پوي. هو هرحال ۾ 
حرشخص کي اندران ۽ باحران ڏسي ٿو. گلزار جي ليکڪ جو اھو 
سگھارو پاسو آهي. 

گلزار جي گھاٹین جا ٽي مجموعا هنڊيءَ ي هڪ مجموعو 
اُردوہ پر ۽ ترجمو ٿي ڪري ہہ مجموعا انگريزيءَ م تيل آهن. 
هنديءَ پر ”ڊيوڍي. ٭راويی پار“ ۽ ”سانولي چاندني رات ارڈو٤‏ چر 0 
۽ انگر يزيءَ چر ترجما ‘My Favourite Stories : Bosky’s Panchtantra’‏ 
۽ a Rupee‏ fاHa'‏ ظاحر تیا آھن. إنھن مجموعن ر ڪل 57 ڪهاتيون آهن. 

ڪجه مجموعن جي مهاڳ ۽ ڪجه کھاٹین پر اھڑیوں هڪ 
ہئیي کي ڪٽيندڙ يا آٹٹھکندڑ ڳالهيون آهن. جيڪي ڈیان ٿيون 
چکائن. مجموعي 'راوي پار جي مهاڳ پر هڪ هنڌ گلزار لکيو آهي 
TE 6 7‏ ۵۱م۵۸ جج I A‏ جج ع و EEF‏ یچ“ 
YF RT dR o‏ چ $ PE‏ م ۳۹۸ 9۱ جع RF‏ م 0 ar‏ 

2177 ORM FE ٭‎ AF Ti ۶“ 

ات ا و ا ي و ڪهاڻي حالتن 
جي ڏنل قتن تي پتی ہڈل مثل, قتن کي ڇتائڻ ۽ نيڪ ڪرڻ جو ڪر 
سچ پڇ ڪندي آهي؟ سا ڳئي نموني ”سانولي چاندني رات“ عنوان 
سان شايع تيل کھاٹیں جي هندي مجموعي جي مهاڳ ”من کچ 
ڪهتا نهين خود سي“ ۽ گلزار لکي ٿو 
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پّتں پریتی, قسمت ۽ گرھ, ستارن تي آڈارت گلزار جور 
کی یل یسر ار را توق آوچں۔ حن دد 
ترڪ ۽ دليل کان پاسيرو ٿي فقط وشواس ۽ ڀروسي جي آڌار تي کر 
پر ٹہو ڏيڻ جو رستو ڈیکاریو ويو آهي. تجو یجن رند کیچ 
مؤت“ ”گار گي اؤر شُپرمئن“ ۽ گرحکٹ' پر گلزار ڪرم ۽ ادم کو 
قسمت جي سامهون جامڙو ظاحر کیو آحي. پؤتن کي پچ احميت ڈنو 
آهي. انھں ڪهاڻين کي ممڪن آحی تہ گلزار ڈنل ۽ ڀوڳّيل جي آڌ ار 
تي لکيو هجي پر پڙهڻ کان پوءِ پانڪ جو وشواس دانواجول ٿو تي 
ٳئين ناهي تہ گلزار گھاٹیں کي نسوري کلپنا ڪري لکیو هوندو پر 
ماهر لیکک مان ايتري واجب آمید تہ رکي قي سگهجي تي تہ حو غ 
پروسیمند کي ب وشواس جوڳو بگائي ڇڏيندو. 
ڪيتريون ئي گھاٹیون گلزار گوناگؤن وشین تي لکیون آھن 
”مائکل اینجلو* سا ڳگي شخص مارسوليني کي ننڍپڻ پر عیسیل ۽ وڏ 
ٹین کانپوء یھودا جي روپ پر چٹ جي ڪهاڻي آحي. “جینا يهان 
بيمار رحخ وازي خؤددار زاجائي پت سمير جي آتیر حتیا جي:کھاتی 
آحي. 11//ءکرجاوریچج یىی سکابواع E‏ اک 
9 پئسي اؤر دادي` 7 ہار جي ڪهاڻي آهي. جنهنکي گھر مار 
ڀڄڻ کانہوء فقيرياڻيءَ جو مؤت ڏسي ناراضپي جو سبب بٹیل ڏ 
پئسن جي اھمیت مڪسوس ٿي ٹئی ۽ هو ڏاڏيءَ وت واپس ٽو موثی 
اچی. 'سترنگا' سپنی جا نندا نندا ك2 ڪرڻ واري خیروء جي 
سا لس بسرو و و ید رت ات 
ٻڌڻ کان پوء بدلجي ٿي وجی۔ ”سانولي چاندني رات" پر چکو 
جیئن جیئن ڳائڻ ۽ سنگيت جي هدايتڪاريءَ جي کیتر پر می 
چڑھندو ٿو وڃي سندس سڀاءَ متجندو ٿو وڃي. هيءَ انسان م 
فطرت سان وابستا ڪهاڻي آحي. ”هگ اؤر جامني؛ ن بار گھگڙء جي 
اعت کہ سی ا ھا جو جهن رنک 
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نکی 


عو لس پھریوں چاپو 
ہیوں چاپو 

ڀنڊ ارو (ايڪانڪين جو مجموعو) 

ڪنڊن جا ہچ (گھاٹین جو مجموعو) 

الوداع (ریدیو ناٹکن جو مجموعو) 

سنڈیت وڏي يا ملک (مضمونن جو مجموعو) 

لی بٹی سرن (برودن 1ء کہاقی) 

جيگري مک (کھاٹین جو مجموعو) 

اڈ امندڑ تير (ڪهاگين جو مجموعو) 

سنڌي کھاٹ ی٤‏ جي حیثیت (مالن جو مجموعو) 
هندی 


1983 
1986 
1987 
1987 
1989 
2004 
2007 
2013 
2013 
2017 


پالتؤ (نانک) 

حاشیا گواھہ (ناول) 

إندرڌنش کشتچ ڪي (ناول) 
موھہ پنگ (کھاگین جو مجموعو) 
اپني آپني مريچڪا (ناول) 

اننت ناد (ناٽڪ) 

اچا (کھاٹین جو مجموعو) 


1988 
1989 


1989 


1992 
1993 
1995 
1997 
1999 


گونجتي سورون کا نیپائیہ (کھاٹین جو مجموعو) 2002 


CE‏ سر حم 
پہُوان اثلاٹيی ڪي لوڪپریہ کھانیان 
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2011 
2012 


2018 


کک )و ہ٥‏ غع 4 8۸ TFT AO ê... Û‏ ٭ ‏ و “ATT RIT‏ 
وري سوال ٿو اٿي تہ گلزار کي پنهنجي فطرت بيان ڪرڻ 
لو هڪ ت نشی پریمچند جو سهارو وٺڻ جي ڪهڙي گھرچ هئي ۽ پيو 
هوري ۽ ۽ ڈنیا نشي پریمچند جا ہہ الگ الگ کردار آهن. . گلزار هوري 

۽ ڈینا کي پاڻ ۾ ۾ جذب ڪري هڪ ڪردار ڪين ٿو بڱائي سگهي؟ 

هات پيلي کر دوٴ کھاٹیء ۾ گلزار جو چوڻ آحي, 

‘RT e FR ٭‎ TET TOR ےج ی8‎ PB Gop ٠٣۱:8 
ہا‎ OR FR "ج۹ ۸ ٭‎ 
ڈوہیں جي مرغين سان مشابھت هن جملي پر صاف طور سان‎ 
آڻنهڪندڙ آحي. ”مائيڪل اینجلو' پر رنگن جي ہیں رنگن سان‎ 
ملي متجخ يا رنگ ڇڏڻ جي پیت گلزار سنگمرمر جي رنگ سان‎ 
ٿو ڪري. ظاحر آهي رنگن ۽ پثر کي هڪ ٿي تارازيءَ پر نڱو توري‎ 
سگهجي . ایدجستمینت' جو نانو زال جي مرن کان پوء سندس زبان‎ 
۾ ٿو ڳالهائي سندس ڪپڙا ٿو پائي. گلزار جي ڪهاڻيءَ پر نانا لاء‎ 
E E CSC 
آهي. 'جنگلناما' پر نديءَ پر اُڇلڻ کانپوءِ بہ اش جي موہ‎ 

ھ ۰.07 ذظر حیل چو رک ۷ 
سالن جو آڈار ۽ جانور بنام انسان پر فرق جا نقطا پڻ سوال کڑا 
گلزار جي شاعري سندس گھاٹین جي مقابلي وڌيڪ مقبول 
آجي اتان رر جراچنا اي ر ان و کا ا 
سگهڻ جي سگهہ گلزار کي علحدو گھاٹیگار ٿي بٹائي. اهو پاسو ہیں 
ہھؤگٹی لیککن ۽ ڪلاڪارن جي مقابلي گلزار کي نرالو مقایر ٿو بخشي. 
عام فھیر بولي سندس ڪهاٿين جي ان خوبيءَ پر ايترو وڌيڪ اضافو 
ٿي ڪري جو پاٺڪ دیوانگی٭ جي جدن تاقين ازاز کی پور ن 

(چاندي ٻائي حمتمل منسکاڻي کالیچ الهاس نگر پاران 
لهاس نگر پر 22 جنوري 2015 تي ٹیل سيمينار پر پڑھیل پیبر) 
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